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Protokoll päritolureeglite ja päritolumenetluste kohta 

 

 

A OSA 

 

ÜLDSÄTTED 

 

 

Artikkel 1 

 

Mõisted 

 

Käesolevas protokollis kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

„vesiviljelus” – veeorganismide, sealhulgas kalade, molluskite, koorikloomade ja muude 

veeselgrootute ja veetaimede kasvatamine seemnevarust, nagu munad, maimud, vastsed, sekkudes 

seejuures tootmise suurendamiseks kasvatusprotsessi korrapärase varude täiendamise, toitmise ja 

röövloomade eest kaitsmise jms teel;  

 

„klassifitseeritud” – toote või materjali klassifitseerimine harmoneeritud süsteemi (HS) teatavasse 

rubriiki või alamrubriiki; 

 

„tolliasutus” – riigiasutus, kes vastutab lepinguosalise õiguse alusel tollialaste õigusaktide 

haldamise ja kohaldamise eest, või Euroopa Liidu puhul Euroopa Komisjoni pädevad talitused, kui 

need on ette nähtud; 

 

„tolliväärtus” – tolliväärtuse määramise lepingu kohaselt määratud väärtus;  
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„päritolu kindlaksmääramine” – otsus selle kohta, kas toodet saab käesoleva protokolli kohaselt 

pidada päritolustaatusega tooteks; 

 

„eksportija” – lepinguosalise territooriumil asuv eksportija; 

 

„identsed päritolustaatusega tooted” – tooted, mis on igas suhtes samasugused, kaasa arvatud 

füüsilised omadused, kvaliteet ja maine, olenemata väikestest erinevustest välimuses, mis ei ole 

oluline nende toodete päritolu kindlaksmääramiseks käesoleva protokolli alusel; 

 

„importija” – lepinguosalise territooriumil asuv importija; 

 

„materjal” – koostisosa, komponent, osa või toode, mida kasutatakse teise toote tootmiseks; 

 

„päritolustaatuseta materjalide netokaal” – toote tootmiseks kasutatud materjali kaal ilma 

pakendita;  

 

„toote netokaal” – toote kaal ilma pakendita. Kui tootmine sisaldab kuumutamist või kuivatamist, 

võib toote netokaal olla kõikide kõnealuse toote tootmiseks kasutatud materjalide netokaal, välja 

arvatud rubriiki 22.01 kuuluv vesi, mis on tootele tootmise ajal lisatud;  

 

„tootja – isik, kes tegeleb mis tahes töö või töötlusega, sealhulgas sellised tegevused nagu 

kasvatamine, kaevandamine, korjamine/koristamine, küttimine, püünisjaht, kalapüük, tootmine, 

toote kokkupanek või lahtimonteerimine;  
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„toode” – tootmise tulemus, isegi kui see on ette nähtud sisendmaterjaliks teise toote tootmisel; 

 

„tootmine” – töö või töötlus, sealhulgas sellised toimingud nagu kasvatamine, kaevandamine, 

korjamine/koristamine, küttimine, püünisjaht, kalapüük, tootmine, toote kokkupanek või 

lahtimonteerimine; 

 

„toote tehinguväärtus või tehasehind” – toote tootjale makstud või makstav hind kohas, kus 

toimus viimane tootmistoiming, ning mis sisaldab kõigi materjalide väärtust. Kui ei ole makstud või 

makstavat hinda või kui see ei sisalda kõigi materjalide väärtust, siis toote tehinguväärtus või 

tehasehind: 

 

a) peab sisaldama kõigi materjalide väärtust ja toote tootmisega seotud tootmiskulu, mis on 

arvutatud kooskõlas üldtunnustatud raamatupidamispõhimõtetega, ja 

 

b) võib hõlmata summat tootja üldkulude ja kasumi jaoks, mida saab tootega mõistlikult 

seostada. 

 

Maha arvatakse kõik siseriiklikud maksud, mis saadud toote eksportimisel tagasi makstakse või 

võidakse tagasi maksta. Kui toote tehinguväärtus või tehasehind hõlmab kulusid, mis on tekkinud 

pärast toote tootmiskohast lahkumist, nagu transport, laadimine, mahalaadimine, käitlemine või 

kindlustus, tuleb need kulud maha arvata; ja 
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„päritolustaatuseta materjalide väärtus” – materjalide tolliväärtus nende importimise ajal 

lepinguosalise territooriumile. Tolliväärtus määratakse kindlaks tolliväärtuse määramise lepingu 

kohaselt. Päritolustaatuseta materjali väärtus peab sisaldama kõiki kulusid, mis on seotud materjali 

transportimisega impordikohta, nagu transport, laadimine, mahalaadimine, käitlemine ja kindlustus. 

Kui tolliväärtus ei ole teada või seda ei ole võimalik kindlaks teha, on päritolustaatuseta materjalide 

väärtuseks esimene tuvastatav hind, mida nende materjalide eest makstakse Euroopa Liidus või 

Kanadas.  

 

 

B JAGU 

 

PÄRITOLUREEGLID 

 

 

Artikkel 2 

 

Üldnõuded 

 

1. Käesoleva lepingu kohaldamisel on toode pärit selle lepinguosalise territooriumilt, kus toimus 

viimane tootmisetapp, kui vastavalt artiklile 3 on toode ühe või mõlema lepinguosalise 

territooriumil: 

 

a) täielikult saadud artikli 4 tähenduses,  

 

b) valmistatud üksnes päritolustaatusega materjalidest või 

 

c) läbinud piisava tootmise artikli 5 tähenduses.  
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2. Välja arvatud artikli 3 lõigetes 8 ja 9 sätestatud juhtudel, peavad käesolevas protokollis 

sätestatud päritolustaatuse saamise tingimused olema ühe või mõlema lepinguosalise 

territooriumil pidevalt täidetud. 

 

 

Artikkel 3 

 

Päritolu kumulatsioon 

 

1. Toodet, mis on pärit ühe lepinguosalise territooriumilt, peetakse teise lepinguosalise 

territooriumilt pärinevaks, kui seda on kasutatud teise lepinguosalise territooriumil toodetud 

toote tootmises. 

 

2. Eksportija võib toote päritolustaatuse kindlaksmääramisel võtta arvesse päritolustaatuseta 

materjali tootmistoiminguid, mis on tehtud teise lepinguosalise territooriumil. 

 

3. Lõikeid 1 ja 2 ei kohaldata, kui toote tootmistoimingud ei ole artiklis 7 osutatud toimingutest 

ulatuslikumad ja sellise tootmise eesmärk, nagu nähtub kaalukatest tõenditest, on kõrvale 

hoida lepinguosaliste finants- ja maksualastest õigusaktidest.  

 

4. Kui eksportija on lõikes 2 osutatud toote kohta koostanud päritoludeklaratsiooni, peab toote 

eksportijal olema toote tootmiseks kasutatud päritolustaatuseta materjalide tarnijalt saadud 

täidetud ja allkirjastatud tarnija kinnitus. 
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5. Tarnija kinnitus võib olla 3. lisas esitatud kinnitus või muu samaväärne dokument, mis 

sisaldab sama teavet ja kirjeldab asjaomaseid päritolustaatuseta materjale piisavalt 

üksikasjalikult, nii et neid on võimalik identifitseerida. 

 

6. Kui lõikes 4 osutatud tarnija kinnitus on elektroonilises vormis, ei ole seda vaja allkirjastada, 

kui selle lepinguosalise tolliasutused, kus tarnija kinnitus täideti, on tarnija isiku kindlaks 

teinud. 

 

7. Tarnija avaldus kehtib ühe või mitme arve kohta sama materjali puhul, mida tarnitakse kuni 

12 kuu jooksul alates tarnija kinnituses esitatud kuupäevast. 

 

8. Kui lõikest 9 ei tulene teisiti ja kui see on Maailma Kaubandusorganisatsiooni lepinguga 

lubatud, võib eksportija juhul, kui kummalgi lepinguosalisel on sõlmitud 

vabakaubandusleping sama kolmanda riigiga, võtta sellest kolmandast riigist pärit materjali 

arvesse käesoleva lepingu kohasel toote päritolustaatuse kindlaksmääramisel.  

 

9. Lepinguosalised kohaldavad lõiget 8 ainult juhul, kui kummagi lepinguosalise ja kolmanda 

riigi vahel on jõus samaväärsed sätted ning kui lepinguosalised on kohaldatavates tingimustes 

kokku leppinud. 

 

10. Olenemata lõikest 9, kui kumbki lepinguosaline on sõlminud vabakaubanduslepingu 

Ameerika Ühendriikidega ning mõlemad lepinguosalised on kokku leppinud kohaldatavates 

tingimustes, kohaldavad mõlemad lepinguosalised lõiget 8, kui määravad kindlaks, kas gruppi 

2 või 11, rubriikidesse 16.01–16.03, gruppi 19, rubriiki 20.02 või 20.03 või alamrubriiki 

3505.10 kuuluv toode on käesoleva lepingu kohaselt päritolustaatusega toode.  
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Artikkel 4 

 

Täielikult saadud tooted 

 

1. Järgmisi tooteid käsitatakse täielikult ühe lepinguosalise territooriumil saadud toodetena: 

 

a) mineraalsed tooted ja muud eluta loodusvarad, mis on seal kaevandatud või saadud; 

 

b) seal koristatud või korjatud köögiviljad, taimed ja taimsed saadused; 

 

c) seal sündinud ja kasvatatud elusloomad; 

 

d) seal elusloomadelt saadud tooted;  

 

e) seal sündinud ja kasvatatud, tapetud loomadest saadud tooted; 

 

f) seal, kuid mitte väljaspool lepinguosalise territoriaalmerd toimunud küttimise, 

püünisjahi või kalapüügi käigus saadud tooted;  

 

g) seal kasvatatud vesiviljelustooted;  

 

h) kalad, koorikloomad, ja muu mereelustik, mis on püütud laevadega väljaspool 

territoriaalmere piire; 

 

i) kalatöötlemislaevade pardal üksnes punktis h osutatud saadustest valmistatud tooted; 
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j) mineraalid ja muud eluta loodusvarad, mis on saadud või kaevandatud mere- või 

ookeanipõhjast või maapõuest: 

 

i) Kanada või Euroopa Liidu liikmesriigi majandusvööndis, nagu on kindlaks 

määratud siseriiklike õigusaktidega ning vastavalt 10. detsembril 1982 Montego 

Bays sõlmitud Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni mereõiguse konventsiooni 

(„UNCLOS”) V osale;  

 

ii) Kanada või Euroopa Liidu liikmesriigi mandrilaval, nagu on kindlaks määratud 

siseriiklike õigusaktidega ja vastavalt UNCLOSi VI osale; või  

 

iii) UNCLOSi artikli 1 lõikes 1 määratletud alal 

 

lepinguosalise või lepinguosalise juriidilise isiku poolt, tingimusel et sellel 

lepinguosalisel või lepinguosalise juriidilisel isikul on õigus kasutada sellist mere- või 

ookeanipõhja või aluspinnast; 

 

k) seal kogutud kasutatud toodetest saadud tooraine, tingimusel et kõnealused tooted 

sobivad ainult selliseks taaskasutamiseks; 

 

l) seal kogutud kasutatud toodetest saadud komponendid, tingimusel et kõnealused tooted 

sobivad ainult selliseks taaskasutamiseks ning juhul kui komponent on  

 

i) lisatud teise tootesse või 

 

ii) seda on edasi töödeldud, nii et tekib toode, mille toimimine ja eluiga on 

samasugune või sarnane sama tüüpi uue tootega;  
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m) üksnes punktides a–j osutatud toodetest toodetud mis tahes tootmisetapis tooted. 

 

2. Lõike 1 punktide h ja i kohaldamisel peavad laevad ja kalatöötlemislaevad vastama 

järgmistele tingimustele:  

 

a) laev või kalatöötlemislaev peab: 

 

i) olema registreeritud Euroopa Liidu liikmesriigis või Kanadas või 

 

ii) olema loetelusse kantud Kanadas, kui  

 

A) laeval on vahetult enne Kanadas loetelusse kandmist õigus kanda Euroopa 

Liidu liikmesriigi lippu  ning ta peab seda lippu kandma, ja  

 

B) laev vastab lõike 2 punkti b alapunktides i ja ii sätestatud tingimustele; 

 

iii) omama õigust kanda Euroopa Liidu liikmesriigi või Kanada lippu ning ta peab 

seda lippu kandma; ja 

 

b) Euroopa Liidu puhul peab laev või kalatöötlemislaev: 

 

i) kuuluma vähemalt 50 % ulatuses Euroopa Liidu liikmesriigi kodanikele või 
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ii) kuuluma ettevõtetele, mille peakontor ja põhitegevuskoht asuvad Euroopa Liidu 

liikmesriigis ning mis kuuluvad vähemalt 50 % ulatuses mõnele Euroopa Liidu 

liikmesriigile, selle avalik-õiguslikele isikutele või kodanikele, või 

 

c) Kanada puhul peab kalade, koorikloomade või muu mereelustiku püüdmine laeval või 

kalatöötlemislaeval toimuma Kanada kalapüügiloa alusel. Kanada kalapüügiload 

hõlmavad kutselise kalapüügi lube ja põlisrahvaste organisatsioonidele väljastatavaid 

põlisrahvaste kalapüügilube. Kanada kalapüügiloa omanik peab olema: 

 

i) Kanada kodanik; 

 

ii) ettevõte, mis ei ole rohkem kui 49 % välisomandis ning mis omab Kanadas 

äritegevust;  

 

iii) kalalaev, mille omanik on alapunktis i või ii nimetatud isik, või mis on 

registreeritud Kanadas ning sel on õigus kanda Kanada lippu ja see peab kandma 

Kanada lippu , või 

 

iv) Kanada territooriumil asuv põlisrahvaste organisatsioon. Kanada põlisrahvaste 

kalapüügiloa alusel kalastav isik peab olema Kanada kodanik. 

 

 

  



 
EU/CA/P I/et 11 

Artikkel 5 

 

Piisav tootmine 

 

1. Artikli 2 kohaldamisel käsitatakse tooteid, mis ei ole täielikult ühes riigis või territooriumil 

saadud, piisava tootmise läbinuna, kui 5. lisas esitatud tingimused on täidetud. 

 

2. Kui päritolustaatusega materjal läbib piisava tootmise, käsitatakse saadud toodet 

päritolustaatusega tootena ning selles sisalduvat päritolustaatuseta materjali ei võeta arvesse, 

kui seda toodet kasutatakse pärast teise toote tootmiseks. 

 

 

Artikkel 6 

 

Lubatud kõrvalekalle 

 

1. Olenemata artikli 5 lõikest 1 ja välja arvatud lõikes 3 sätestatud juhtudel käsitatakse toodet, 

mille tootmiseks on kasutatud päritolusaatuseta materjale, mis ei vasta 5. lisa tingimustele, 

päritolustaatusega tootena, tingimusel et:  

 

a) kõnealuste päritolustaatuseta materjalide koguväärtus ei ületa 10 % toote 

tehinguväärtusest või tehasehinnast;  

 

b) käesoleva lõike kohaldamisel ei ületata ühtki 5. lisas kehtestatud protsendimäära 

päritolustaatuseta materjalide suurima väärtuse või kaalu kohta ja 
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c) toode vastab kõigile muudele käesoleva protokolli kohaldatavatele nõuetele. 

 

2. Lõiget 1 ei kohaldata toodete suhtes, mis on artikli 4 tähenduses täielikult ühe lepinguosalise 

territooriumil saadud. Kui 5. lisas sätestatud päritolureegel nõuab, et toote tootmiseks 

kasutatud materjalid oleksid täielikult ühes riigis või territooriumil saadud, kohaldatakse 

punktis 1 ette nähtud lubatud kõrvalekallet nende materjalide summa suhtes. 

 

3. HSi gruppi 50–63 kuuluvate tekstiili- ja rõivatoodete puhul määratakse lubatud kõrvalekalle 

kindlaks vastavalt 1. lisale. 

 

4. Lõikeid 1–3 kohaldatakse kooskõlas artikli 8 punktiga c. 

 

 

Artikkel 7 

 

Ebapiisav tootmine 

 

1. Ilma et see piiraks lõike 2 kohaldamist, on järgmised toimingud tootele päritolustaatuse 

andmiseks ebapiisavad, olenemata sellest, kas artikli 5 või 6 nõuded on täidetud: 

 

a) toimingud, mis on eranditult mõeldud toodete hea seisundi säilitamiseks ladustamise ja 

transportimise ajal1;  

 

b) pakkeüksuste osadeks jagamine ja koondamine; 

 

  

                                                 
1 Toiminguid, nagu jahutamine, külmutamine ja õhutamine, peetakse punkti a tähenduses 

ebapiisavaks, samas kui toiminguid, nagu marineerimine, kuivatamine või suitsutamine, mille 
eesmärk on anda tootele spetsiaalsed või eriomadused, ei peeta ebapiisavaks. 
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c) pesemine, puhastamine ning tolmu, oksiidi, õli, värvi või muude kattekihtide 

eemaldamine tootelt; 

 

d) HSi gruppi 50–63 kuuluvate tekstiilesemete triikimine ja pressimine; 

 

e) lihtsad värvimis- ja poleerimistööd; 

 

f) gruppi 10 kuuluva teravilja või riisi kestade eemaldamine, osaline või täielik 

pleegitamine, poleerimine ja glaseerimine, mille tulemusena toote klassifikatsioon ei 

muutu;  

 

g) rubriiki 17.01 või 17.02 kuuluva suhkru toonimine ja maitsestamine; rubriiki 17.01 

kuuluva suhkru tükkipressimine; rubriiki 17.01 kuuluva kristallsuhkru osaline või 

täielik jahvatamine;  

 

h) gruppi 7 kuuluvate juur- ja köögiviljade, gruppi 8 kuuluvate puuviljade ja marjade, 

rubriikidesse 08.01 või 08.02 kuuluvate pähklite või rubriiki 12.02 kuuluvate 

maapähklite koorimine või kividest puhastamine, kui nende köögiviljade, puuviljade, 

pähklite ja maapähklite klassifikatsioon ei muutu;  

 

i) teritamine, lihtne lihvimine või lihtne lõikamine; 

 

j) lihtsad toimingud, nagu tuulamine, uhtmine, sortimine, klassifitseerimine, liigitamine, 

kokkusobitamine; 

 

k) lihtne pakendamine, nagu klaas- või plastpudelitesse, kottidesse, karpidesse, kastidesse 

pakkimine, alustele ja muule sellisele kinnitamine; 

 

l) märkide, etikettide, logode ja muude eristusmärkide kinnitamine või trükkimine 

toodetele või nende pakenditele; 
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m) rubriiki 17.01 või 17.02 kuuluva suhkru segamine mis tahes muu ainega; 

 

n) ühte või mitut sorti materjalide lihtne segamine; lihtne segamine ei hõlma toimingut, 

mis põhjustab keemilise reaktsiooni, nagu määratletud gruppide 28 ja 29 märkustes 5. 

lisas; 

 

o) toote osade lihtne kokkupanemine HSi gruppi 61, 62 või 82–97 kuuluvaks terviktooteks 

või gruppi 61, 62, või 82–97 kuuluva terviktoote osadeks lahtivõtmine; 

 

p) kaks või mitu punktides a–o loetletud toimingut üheskoos ja 

 

q) loomade tapmine. 

 

2. Otsustamaks, kas toote tootmistoimingud on olnud ebapiisavad lõike 1 tähenduses, võetakse 

vastavalt artiklile 3 arvesse kõiki Euroopa Liidus ja Kanadas tootega tehtud 

tootmistoiminguid. 

 

3. Lõike 1 kohaldamisel loetakse toimingut lihtsaks, kui selle teostamiseks ei ole vaja erioskusi, 

spetsiaalseid masinaid, seadmeid ega tööriistu, mis on toodetud või paigaldatud spetsiaalselt 

selle toimingu jaoks, või kui nende oskuste, masinate, seadmete või tööriistadega ei muudeta 

toote peamisi tunnuseid ega omadusi. 
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Artikkel 8 

 

Klassifitseerimisüksus 

 

Käesoleva protokolli tähenduses kehtib järgmine: 

 

a) konkreetse toote või materjali tariifne klassifitseerimine toimub kooskõlas HSiga; 

 

b) kui toode, mis koosneb teatud toodetest või komponentidest või kokkupandud toodetest või 

komponentidest, on vastavalt HSile klassifitseeritud ühte rubriiki või alamrubriiki, siis 

käsitatakse kogu tervikut konkreetse tootena; ja 

 

c) kui saadetis koosneb mitmest identsest tootest, mis on klassifitseeritud samasse HSi rubriiki 

või alamrubriiki, käsitatakse iga toodet eraldi. 

 

 

Artikkel 9 

 

Pakendid ja pakkematerjal ning transporditaara 

 

1. Kui harmoneeritud süsteemi 5. tõlgendamisreegli kohaselt peetakse klassifitseerimisel 

pakendit toote juurde kuuluvaks, tuleb seda pidada toote juurde kuuluvaks ka siis, kui 

määratakse kindlaks, kas toote tootmisel kasutatud päritolustaatuseta materjalid vastavad 5. 

lisa nõuetele. 

 

2. Pakkematerjale ja transporditaarat, millesse toode on saatmiseks pakitud, ei võeta toote 

päritolu määramisel arvesse. 
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Artikkel 10 

 

Samaväärsete materjalide või toodete arvestuslik eraldamine 

 

1. a) Kui toote toomisel kasutatakse samaväärseid päritolustaatusega ja päritolustaatuseta 

materjale, ei pea samaväärsete materjalide päritolu kindlaks määramiseks konkreetseid 

samaväärseid materjale füüsiliselt eraldama ega identifitseerima, vaid võib kasutada 

materjalivarude haldamise süsteemi; või  

 

b) kui samaväärsed tooted, mis kuuluvad HSi gruppidesse 10, 15, 27, 28, 29, rubriikidesse 

32.01–32.07, 39.01–39.14, on ühe lepinguosalise territooriumil enne teise 

lepinguosalise territooriumile eksportimist füüsiliselt kokku pandud või valmis segatud, 

ei pea samaväärsete materjalide päritolu kindlaks määramiseks konkreetseid 

samaväärseid materjale füüsiliselt eraldama ega identifitseerima, vaid võib kasutada 

materjalivarude haldamise süsteemi. 

 

2. Materjalivarude haldamise süsteem peab: 

 

a) tagama, et kunagi ei saa päritolustaatust rohkem tooteid kui samaväärsed materjalid või 

samaväärsed tooted oleks füüsiliselt eraldatud;  

 

b) näitama ära päritolustaatusega ja päritolustaatuseta materjalide või toodete kogused, 

sealhulgas kuupäevad, mil kõnealused materjalid või tooted materjalivarude haldamise 

süsteemi kanti, ning ka kõnealuste materjalide ja toodete väärtuse, kui see on 

kohaldatava päritolureegli raames nõutav; 
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c) näitama ära nende toodete koguse, mille tootmisel on kasutatud samaväärseid materjale, 

või nende samaväärsete toodete koguse, mis on tarnitud lepinguosalise klientidele, kes 

nõuavad käesoleva lepingu raames sooduskohtlemise saamiseks päritolutõendit, ning 

samuti klientidele, kes sellist tõendit ei nõua, ja 

 

d) näitama ära, kas päritolustaatusega toodete materjalivaru oli piisav 

päritoludeklaratsiooni tõendamiseks. 

 

3. Lepinguosaline võib nõuda, et tema territooriumil asuv eksportija või tootja, kes soovib 

kasutada matervalivarude haldamise süsteemi käesoleva artikli kohaselt, taotleks temalt 

eelnevalt luba selle süsteemi kasutamiseks. Lepinguosaline võib materjalivarude haldamise 

süsteemi kasutamise loa tühistada, kui eksportija või tootja kasutab seda vääriti. 

 

4. Lõike 1 kohaldamisel tähendavad „samaväärsed materjalid” ja „samaväärsed tooted” 

samalaadseid ja samasuguse kaubandusliku kvaliteediga materjale või tooteid, millel on 

ühesugused tehnilised ja füüsilised omadused ja mida ei saa päritolu kindlaksmääramise 

seisukohast üksteisest eristada. 
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Artikkel 11 

 

Tarvikud, varuosad ja tööriistad 

 

Tarvikuid, varuosi ja tööriistu, mis tarnitakse koos tootega ja mis kuuluvad toote standardtarvikute, 

-varuosade ja -tööriistade hulka ja mille eest ei esitata eraldi arvet ning mille kogused ja väärtus on 

seotud tootega: 

 

a) võetakse asjaomaste päritolustaatuseta materjalide väärtuse arvutamisel arvesse, kui toote 

suhtes kohaldatav 5. lisa päritolureegel sisaldab protsendimäära päritolustaatuseta materjalide 

suurima väärtuse kohta, ja  

 

b) ei võeta arvesse, kui määratakse kindlaks, kas muutub kõigi toote tootmiseks kasutatud 

päritolustaatuseta materjalide tariifne klassifikatsioon või muutuvad muud nende suhtes 

kohaldatavad 5. lisa nõuded. 

 

 

Artikkel 12 

 

Komplektid 

 

1. Välja arvatud 5. lisas osutatud juhul on HSi 3. tõlgendamisreeglis osutatud komplektid 

päritolustaatusega, kui: 

 

a) kõik komplekti kuuluvad tooted on päritolustaatusega või  
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b) komplektis on päritolustaatuseta toode, vähemalt üks komplekti toode või komplekti 

kogu pakkematerjal ja pakketaara päritolustaatusega, ja 

 

i) komplekti selliste päritolustaatuseta toodete koguväärtus, mis kuuluvad HSi 

gruppidesse 1–24, ei ületa 15 % komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast; 

 

ii) komplekti selliste päritolustaatuseta toodete koguväärtus, mis kuuluvad HSi 

gruppidesse 25–97, ei ületa 25 % komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast, 

ja 

 

iii) komplekti kõigi päritolustaatuseta materjalide koguväärtus ei ületa 25 % 

komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

 

2. Komplekti päritolustaatuseta toodete väärtus arvutatakse samamoodi kui päritolustaatuseta 

materjalide väärtus. 

 

3. Komplekti tehinguväärtus või tehasehind arvutatakse samal viisil kui toote tehinguväärtus või 

tehasehind. 
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Artikkel 13 

 

Kõrvalised tegurid 

 

Selleks et määrata kindlaks, kas toode on päritolustaatusega või mitte, ei ole vaja kindlaks määrata 

toote valmistamiseks kasutatavate järgmiste toodete päritolu: 

 

a) energia ja kütus, 

 

b) sisseseade ja varustus, 

 

c) masinad ja tööriistad, või 

 

d) materjalid, mis ei kuulu ega ole mõeldud kuuluma toote lõppkoosseisu. 

 

 

Artikkel 14 

 

Transport läbi kolmanda riigi 

 

1. Toode, mis on läbinud tootmise, mis vastab artikli 2 nõuetele, loetakse päritolustaatusega 

tooteks ainult juhul, kui pärast kõnealust tootmist: 

 

a) ei toimu tootega edasist tootmist või mis tahes muud toimingut väljaspool 

lepinguosaliste territooriumi peale lepinguosalise territooriumile transportimiseks 

vajaliku mahalaadimise, pealelaadimise või muu toimingu, mis on vajalik toote hea 

seisundi säilitamiseks; ja 
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b) jääb toode tollikontrolli alla, kui asub väljaspool lepinguosaliste territooriumi. 

 

2. Toodete või kaubasaadetiste ladustamine ja osadeks jagamine on lubatud, kui selle eest 

vastutab eksportija või toodete järgmine valdaja ning tooted jäävad transiidiriigis või -riikides 

tollikontrolli alla. 

 

 

Artikkel 15 

 

Tagasitoodud päritolustaatusega tooted 

 

Kui lepinguosalise riigist kolmandasse riiki eksporditud päritolustaatusega toode saadetakse tagasi, 

käsitatakse seda päritolustaatuseta tootena, kui tolliasutustele ei saa tõendada, et tagastatud toode: 

 

a) on täpselt sama toode, kui eksporditud toode ja 

 

b) ei ole läbinud ühtegi muud toimingut peale nende, mis on vajalikud toote hea seisundi 

säilitamiseks. 

 

 

Artikkel 16 

 

Suhkur 

 

1. Kui päritolureeglites on nõutud, et tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei 

tohi ületada kindlaksmääratud piirnormi, vastab toode sellele tingimusele, kui kõigi tootes või 

tootmises kasutatud materjalides sisalduvate monosahhariidide ja disahhariidide netokaal ei 

ületa seda piirnormi. 
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2. Toode vastab lõike 1 tingimusele ka siis, kui piirnormi ei ületa sellise päritolustaatuseta 

suhkru netokaal, mis kuulub rubriiki 17.01 või alamrubriikidesse 1702.30–1702.60 või 

1702.90 ning mis ei ole rubriigi 17.02 selgitavates märkustes kirjeldatud maltodekstriin, 

keemiliselt puhas maltoos ega toiduvärvina kasutatav karamell, ja mida kasutatakse järgmise 

tootmisel:  

 

a) toode ja 

 

b) alamrubriikidesse 1302.20, 1704.90, 1806.10, 1806.20, 1901.90, 2101.12, 2101.20, 

2106.90 ja 3302.10 klassifitseeritud päritolustaatuseta suhkrut sisaldav materjal, mida 

kasutatakse toote tootmisel. Alternatiivina võib kasutada sellises suhkrut sisaldavas 

materjalis sisalduvate kõigi mono- ja disahhariidide netokaalu. Kui kõnealustes suhkrut 

sisaldavates materjalides kasutatud päritolustaatuseta suhkru või mono- ja 

disahhariidide netokaal ei ole teada, tuleb kasutada kõigi selliste kõnealuste materjalide 

kogunetokaalu, mida on tootmises kasutatud.  

 

3. Lõikes 2 osutatud mis tahes päritolustaatuseta suhkru netokaalu võib arvutada sisaldusena 

kuivaines. 

 

4. Rubriike 17.04 ja 18.06 käsitlevate päritolureeglite puhul osutab päritolustaatuseta suhkru 

väärtus nende toote tootmises kasutatud päritolustaatuseta materjalide väärtusele, millele on 

osutatud lõikes 2.  
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Artikkel 17 

 

Netomaksumus 

 

1. Käesolevas artikli tähenduses kasutatakse lisaks artiklis 1 sätestatud mõistetele järgmisi 

mõisteid: 

 

„mootorsõiduk” – alamrubriikidesse 8703.21–8703.90 kuuluv toode;  

 

„netokulu” – kogukulu, millest on maha arvatud müügi edendamise, turunduse ja 

müügijärgse teeninduse kulud, litsentsitasud, saate- ja pakendamiskulud ning kogukuludesse 

arvatud mittelubatavad intressikulud;  

 

„mittelubatavad intressikulud” – tootja kantud intressikulud, mis ületavad 700 baaspunkti 

võrra riigi valitsuse kohaldatavat intressimäära võrreldava laenutähtaja korral; 

 

„litsentsitasu” – igat liiki maksed, sealhulgas maksed tehnilise abi või samaväärsete 

lepingute raames, mis on sõlmitud autoriõiguse, kirjandus-, kunsti- või teaduslik töö, patendi, 

kaubamärgi, disainilahenduse või mudeli, kava, salajase valemi või protsessi kasutamiseks või 

kasutusõiguse saamiseks, v.a tehnilise abi või sarnaste kokkulepete raames tehtavad maksed, 

mille saab siduda konkreetse teenusega, näiteks:  

 

a) töötajate koolitus, olenemata toimumiskohast, ja 

 

b) inseneriteenused, tööriistade kasutamine, rakiste ja tööpinkide seadistamine, tarkvara 

projekteerimine ja sarnased arvutiteenused või muud teenused, kui neid osutatakse 

lepinguosalise või lepinguosaliste territooriumil; 
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„müügi edendamise, turunduse ja müügijärgse teeninduse kulud” – müügi edendamise, 

turunduse ja müügijärgse teenindusega seotud järgmised kulud:  

 

a) müügi ja turunduse edendamine; reklaam meedias; reklaamindus ja turu-uuringud; 

reklaam- ja esitlusmaterjal; eksponaadid; müügikonverentsid, kaubandusmessid ja -

näitused; plakatid; reklaamstendid; tasuta näidised; müügi , turunduse ja müügijärgse 

teeninduse alane kirjandus (tootebrošüürid ja -voldikud, kataloogid, tehniline kirjandus, 

hinnakirjad ja kasutusjuhendid); logode ja kaubamärkide loomine ja kaitse; sponsorlus; 

hulgi- ja jaemüügi kaupade tagastuskulud; meelelahutus;  

 

b) müügi- ja turundussoodustused; hinnavähendid tarbijatele, jae- ja hulgimüüjatele; 

müügiboonused;  

 

c) palgad; vahendustasud; preemiad; hüvitised (näiteks ravikindlustus ja pension); reisi- ja 

elamiskulud; müügi edendamise, turunduse ja müügijärgse teeninduse personali 

liikmemaksud ja töötasud;  

 

d) müügi edendamise, turunduse ja müügijärgse teeninduse personali värbamis- ja 

koolituskulud ning klienditeenindajate müügijärgse teenindamise koolituskulud, kui 

need kulud on tootja finantsaruannetes või kuluarvestustes toodete müügi edendamise, 

turunduse ja müügijärgse teeninduse kohta eraldi välja toodud;  

 

e) tootja vastutuskindlustus;  

 

f) kontoritarbed toodete müügi edendamise, turunduse ja müügijärgse teeninduse jaoks, 

kui need kulud on tootja finantsaruannetes või kuluarvestustes müügi edendamise, 

turunduse ja müügijärgse teeninduse kohta eraldi välja toodud;  
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g) telefoni-, posti- ja muude sidevahendite kulud, kui need kulud on tootja 

finantsaruannetes või kuluarvestustes toodete müügi edendamise, turunduse ja 

müügijärgse teeninduse kohta eraldi välja toodud;  

 

h) müügi edendamise, turundus- ja müügijärgse teeninduse büroode ja jaotuskeskuste üüri- 

ja amortisatsioonikulud;  

 

i) müügi edendamise, turunduse ja müügijärgse teeninduse büroode ja jaotuskeskuste 

varakindlustusmaksete ja maksudega seotud kulud ning kommunaal- ning remondi- ja 

hoolduskulud, kui need kulud on tootja finantsaruannetes või kuluarvestustes toodete 

müügi edendamise, turunduse ja müügijärgse teeninduse kohta eraldi välja toodud; ja  

 

j) tootja maksed teistele isikutele garantiiremondi eest;  

 

„saate- ja pakendamiskulud” – kulud, mis kaasnevad toote saatmiseks pakkimisega ja toote 

saatmisega lähetuspaigast otse ostjale, välja arvatud toote jaemüügiks ettevalmistamise ja 

pakendamise kulud; ja 

 

„kogukulu” – kõik tootmiskulud, perioodikulud ning muud kulud, mis on tekkinud seoses 

toote tootmisega Kanadas, kui:  

 

a) „tootmiskulud” – kulud, mis on seotud toote tootmisega ning sisaldavad materjalide 

väärtust, otseseid tööjõukulusid ja otseseid üldkulusid;  
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b) „perioodikulud” – muud kui tootmiskulud, mida kajastatakse kuluna perioodil, mil 

need tekivad, kaasa arvatud müügi-, üld- ja halduskulud;  

 

c) „muud kulud” – kõik tootja raamatupidamises kirjendatud kulud, mis ei ole toote 

tootmis- ega perioodikulud. 

 

2. Toote netokulude arvutamisel vastavalt 5-A lisa tabelile D.1 (Kanadast Euroopa Liitu 

eksporditavate sõidukite aastakvoot) võib toote tootja teha järgmist:  

 

a) arvutada kõigi kõnealuse tootja toodete kogukulu, lahutada sellest müügi edendamise, 

turunduse, müügijärgse teeninduse kulud, litsentsitasud, saate- ja pakendamiskulud ja 

kõigi nende toodete kogukulusse arvatud mittelubatavad intressikulud ning saadud 

netokulu määrata mõistlikult toote kohta;  

 

b) arvutada kõigi kõnealuse tootja toodetud toodete kogukulu, määrata mõistlikult 

kogukulu toote kohta ja lahutada sellest müügi edendamise, turunduse, müügijärgse 

teeninduse kulud, litsentsitasud, saate- ja pakendamiskulud ja mittelubatavad 

intressikulud, mis sisalduvad antud toote kogukulus; või  

 

c) määrata mõistlikult iga kulu kogukulus, mis tootja on seoses tootega kandnud, nii et see 

ei sisalda müügi edendamise, turunduse, müügijärgse teeninduse kulusid, 

litsentsitasusid, saate- ja pakendamiskulusid ega mittelubatavaid intressikulusid. 
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3. Toote netokulu arvutamisel lõike 1 kohaselt võib tootja arvutada majandusaasta keskmise, 

kasutades ühte järgmistest kategooriatest, lähtudes kas kõnealuse tootja kõigist toodetud 

mootorsõidukitest selles kategoorias või üksnes sellistest mootorsõidukitest kategoorias, mis 

on toodetud ja eksporditud teise lepinguosalise territooriumile: 

 

a) sama mudelisarja mootorsõidukid samas sõidukiklassis, mis on toodetud samas 

ettevõttes ühe lepinguosalise territooriumil; 

 

b) sama mudelisarja mootorsõidukid, mis on toodetud samas ettevõttes ühe lepinguosalise 

territooriumil; 

 

c) sama mudelisarja mootorsõidukid, mis on toodetud ühe lepinguosalise territooriumil; 

 

d) sama sõidukiklassi mootorsõidukid, mis on toodetud samas ettevõttes ühe 

lepinguosalise territooriumil, või 

 

e) mis tahes muu kategooria, milles lepinguosalised kokku lepivad. 
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C JAGU 

 

PÄRITOLUMENETLUSED 

 

 

Artikkel 18 

 

Päritolutõend 

 

1. Euroopa Liidust pärinevate toodete importimisel Kanadasse ja Kanadast pärinevate toodete 

importimisel Euroopa Liitu kohaldatakse käesoleva lepinguga ette nähtud tariifset 

sooduskohtlemist, kui esitatakse deklaratsioon (edaspidi „päritoludeklaratsioon”).  

 

2. Päritoludeklaratsioon esitatakse kaubaarvel või muus äridokumendis, milles 

päritolustaatusega toodet on kirjeldatud piisavalt täpselt, et seda oleks võimalik 

identifitseerida. 

 

3. Päritoludeklaratsiooni teksti eri keeleversioonid on esitatud 2. lisas. 

 

 

Artikkel 19 

 

Ekspordiga seotud kohustused 

 

1. Artikli 18 lõikes 1 osutatud päritoludeklaratsioon koostatakse: 

 

a) Euroopa Liidus eksportija poolt vastavalt asjaomastele Euroopa Liidu õigusaktidele, ja 
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b) Kanadas eksportija poolt vastavalt tolliseaduse Customs Act, R.S.C., 1985, c. 1 (2nd 

Supp.), V osale. 

 

2. Päritoludeklaratsiooni koostav eksportija peab esitama eksportiva lepinguosalise tolliasutusele 

viimase nõudel päritoludeklaratsiooni koopia ja kõik vajalikud dokumendid, mis tõendavad 

asjaomaste toodete päritolustaatust, sealhulgas tootjatelt või tarnijatelt saadud tõendavad 

dokumendid ja kirjalikud kinnitused, ning täitma käesoleva protokolli muid nõudeid.  

 

3. Päritoludeklaratsiooni koostab ja allkirjastab eksportija, kui ei ole teisiti sätestatud.  

 

4. Lepinguosaline võib lubada, et eksportija koostab päritoludeklaratsiooni sellega hõlmatud 

toodete eksportimisel või pärast eksportimist, kui see esitatakse importiva lepinguosalise riigis 

hiljemalt kahe aasta jooksul pärast sellega seotud toodete importimist või pikema aja jooksul, 

kui nii on ette nähtud importiva lepinguosalise õigusaktidega. 

 

5. Importiva lepinguosalise tolliasutus võib lubada, et päritoludeklaratsiooni kohaldatakse 

identse päritolustaatusega toodete mitmetele saadetistele, mis tarnitakse eksportija poolt 

kõnealuses deklaratsioonis kindlaks määranud ajavahemiku jooksul, mis ei ületa 12 kuud.  

 

6. Kui päritoludeklaratsiooni koostanud eksportija saab teada või tal on põhjust uskuda, et 

päritoludeklaratsioon sisaldab ebaõiget teavet, teatab eksportija importijale viivitamata 

kirjalikult igast päritolustaatuse muudatusest iga toote puhul, mida päritoludeklaratsioon 

käsitleb.  
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7. Lepinguosalised võivad lubada sellise süsteemi loomist, mis võimaldab lepinguosalise 

territooriumil asuval eksportijal esitada päritoludeklaratsiooni vahetult teise lepinguosalise 

territooriumil asuvale importijale elektroonilisel teel, sealhulgas asendada 

päritoludeklaratsioonil eksportija allkirja elektroonilise allkirja või tunnuskoodiga. 

 

 

Artikkel 20 

 

Päritoludeklaratsiooni kehtivus 

 

1. Päritoludeklaratsioon kehtib 12 kuud alates kuupäevast, mil eksportija selle koostas, või 

importiva lepinguosalise poolt ette nähtud pikema ajavahemiku jooksul. Tariifset 

sooduskohtlemist saab päritoludeklaratsiooni kehtivusaja jooksul taotleda importiva 

lepinguosalise tolliasutuselt. 

 

2. Importiv lepinguosaline võib aktsepteerida päritoludeklaratsiooni, mis esitatakse tema 

tolliasutustele pärast lõikes 1 osutatud kehtivusaega tariifse sooduskohtlemise saamiseks 

vastavalt lepinguosalise õigusnormidele. 
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Artikkel 21 

 

Impordiga seotud kohustused 

 

1. Tariifse sooduskohtlemise taotlemiseks peab importija: 

 

a) esitama päritoludeklaratsiooni importiva lepinguosalise tolliasutusele vastavalt 

importiva lepinguosalise menetlustele; 

 

b) esitama päritoludeklaratsiooni tõlke, kui importiva lepinguosalise tolliasutus seda 

nõuab, ning 

 

c) esitama koos impordideklaratsiooniga või selle osana kinnituse selle kohta, et tooted 

vastavad käesoleva lepingu kohaldamiseks vajalikele tingimustele, kui importiva 

lepinguosalise tolliasutus sellist kinnitust nõuab. 

 

2. Importija, kes saab teada või kellel on põhjust uskuda, et sellise toote päritoludeklaratsioon, 

millele on võimaldatud tariifset sooduskohtlemist, sisaldab ebaõiget teavet, teatab viivitamata 

kirjalikult importiva lepinguosalise tolliasutusele igast muudatusest asjaomase toote 

päritolustaatuses ja maksab tasumisele kuuluva tollimaksu.  

 

3. Kui importija esitab taotluse teise lepinguosalise territooriumilt imporditud kauba tariifseks 

sooduskohtlemiseks, võib importiv lepinguosaline keelduda kaubale tariifse sooduskohtlemise 

andmisest, kui importija ei täida käesoleva protokolli nõudeid. 
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4. Lepinguosaline näeb kooskõlas oma õigusaktidega ette, et kui toodet oleks võinud kõnealuse 

lepinguosalise territooriumile importimisel käsitada päritolustaatusega tootena, kuid 

importijal ei olnud importimise ajal päritoludeklaratsiooni, võib toote importija vähemalt 

kolme aasta jooksul pärast importimist taotleda, et talle makstakse tagasi tollimaks, mille ta 

oli tasunud, kuna toote suhtes ei olnud kohaldatud tariifset sooduskohtlemist.  

 

 

Artikkel 22 

 

Tõend veo kohta läbi kolmanda riigi 

 

Lepinguosalised võivad oma tolliasutuse kaudu nõuda, et importija tõendaks, et toode, mille jaoks 

importija tariifset sooduskohtlemist taotleb, on lähetatud kooskõlas artikliga 14, esitades järgmised 

dokumendid:  

 

a) veodokumendid, sealhulgas veokirjad või saatelehed, milles on märgitud transporditeekond 

ning kõik saatmis- ja ümberlaadimiskohad enne toote importi, ja 

 

b) kui toode tarnitakse alade kaudu, mis jäävad väljapoole lepinguosaliste territooriumi või 

laaditakse seal ümber, tollikontrolli dokumentide koopia, milles on asjaomasele tolliasutusele 

näidatud, et toode jäi väljaspool lepinguosaliste territooriumi asudes tollikontrolli alla. 
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Artikkel 23 

 

Importimine osasaadetistena 

 

Kui importija taotlusel ja importiva lepinguosalise tolliasutuse poolt ettenähtud tingimustel 

imporditakse harmoneeritud süsteemi XVI ja XVII jaotise või rubriikide 7308 ja 9406 alla 

kuuluvaid HSi 2. tõlgendamisreegli punkti a tähenduses lahtivõetud või kokkupanemata tooteid 

osasaadetisena, näevad lepinguosalised ette, et tollile esitatakse selle toote kohta üksainus 

päritolutõend esimese saadetise importimisel.  

 

 

Artikkel 24 

 

Päritoludeklaratsioonist vabastamine 

 

1. Lepinguosaline võib kooskõlas oma seadustega loobuda artiklis 21 osutatud 

päritoludeklaratsiooni esitamise nõudest teise lepinguosalise riigist pärinevate 

päritolustaatusega toodete väikese väärtusega saadetiste puhul ja päritolustaatusega toodete 

suhtes, mis kuuluvad lepinguosalise riigist saabuva reisija isiklikku pagasisse. 

 

2. Lepinguosaline võib loobuda lõike 1 sätete kohaldamisest, kui import on osa impordiseeriast, 

mille puhul on põhjendatult alust arvata, et see toimub või on kavandatud selleks, et vältida 

käesoleva protokolli päritoludeklaratsiooni nõudeid.  

 

3. Lepinguosalised võivad kehtestada lõikes 1 osutatud toodetele piirväärtuse ja teavitavad 

üksteist kehtestatud piirväärtustest. 
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Artikkel 25 

 

Tõendavad dokumendid 

 

Artikli 19 lõikes 2 osutatud dokumendid võivad sisaldada dokumente järgmise kohta: 

 

a) päritolustaatusega tootega tehtud tootmisprotsessid või kõnealuse toote tootmises kasutatud 

materjalid;  

 

b) toote ostmine, kulud ja väärtus ning toote eest tasumine; 

 

c) kõigi toote tootmises kasutatud materjalide, sealhulgas kõrvaliste tegurite päritolu, ostmine, 

kulud, väärtus ja materjalide eest tasumine, ja 

 

d) toote vedu. 

 

 

Artikkel 26 

 

Dokumentide säilitamine 

 

1. Päritoludeklaratsiooni koostanud eksportija säilitab pärast päritoludeklaratsiooni koostamist 

selle koopiat ja artiklis 25 osutatud tõendavaid dokumente kolm aastat või kauem, kui 

eksportiv lepinguosaline nii ette näeb.  
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2. Kui eksportija on päritoludeklaratsiooni aluseks võtnud tootja kirjaliku kinnituse, peab tootja 

säilitama dokumente kooskõlas lõikega 1.  

 

3. Kui importiva lepinguosalise õigusaktidega on nii ette nähtud, säilitab importija, kellele on 

antud tariifne sooduskohtlemine, toote impordidokumente, sealhulgas päritoludeklaratsiooni 

koopiat, kolmaastat alates sooduskohtlemise andmise kuupäevast, või kauem, kui importiv 

lepinguosaline nii ette näeb. 

 

4. Lepinguosalised lubavad kooskõlas oma õigusaktidega säilitada importijatel, eksportijatel ja 

tootjatel oma territooriumil dokumente mis tahes andmekandjal, tingimusel et dokumendid on 

võimalik üles otsida ja välja trükkida. 

 

5. Lepinguosaline võib keelduda tariifse sooduskohtlemise andmisest tootele, mille päritolu 

kontrollitakse, kui importija, eksportija või tootja, kes on käesoleva artikli kohaselt 

kohustatud säilitama andmed või dokumendid: 

 

a) ei ole säilitanud päritolu kindlaksmääramiseks vajalikke andmeid või dokumente 

vastavalt käesoleva protokolli nõuetele või 

 

b) keeldub neid dokumente või andmeid esitamast. 
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Artikkel 27 

 

Lahknevused ja vormistusvead 

 

1. Kui päritoludeklaratsioonis ja tolliasutusele toodete impordiga seotud formaalsuste täitmiseks 

esitatud dokumentides olevate andmete vahel avastatakse väikesi erinevusi, ei muuda see 

asjaolu päritoludeklaratsiooni iseenesest tühiseks, kui tõendatakse, et see dokument vastab 

esitatud toodetele. 

 

2. Päritoludeklaratsiooni ei lükata tagasi ilmsete vormistusvigade, näiteks trükivigade tõttu, kui 

need vead ei sea kahtluse alla dokumendis esitatud andmete õigsust. 

 

 

Artikkel 28 

 

Koostöö 

 

1. Lepinguosalised teevad koostööd käesoleva protokolli ühetaolise haldamise ja tõlgendamise 

osas ning abistavad tolliasutuste kaudu üksteist toodete päritoludeklaratsiooni aluseks oleva 

päritolustaatuse kontrollimisel. 

 

2. Selleks et lihtsustada lõikes 1 osutatud kontrollimisi või abistamist, kindlustavad 

lepinguosaliste tolliasutused Euroopa Komisjoni kaudu üksteist vastutavate tolliasutuste 

aadressidega. 
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3. Lepitakse kokku, et lõike 1 kohaldamise kulud kannab eksportiva lepinguosalise tolliasutus.  

 

4. Lepitakse kokku, et lepinguosaliste tolliasutused arutavad kontrollimise protsessi üldist 

toimimist ja haldamist, sealhulgas prognoosivad töökoormust ja arutavad prioriteete. Kui 

taotluste arvu kasv on ebatavaliselt suur, konsulteerivad lepinguosaliste tolliasutused 

üksteisega, et määrata kindlaks prioriteedid ja kaaluda meetmeid töökoormuse haldamiseks, 

võttes arvesse tegevusnõudeid. 

 

5. Toodete puhul, mida peetakse artikli 3 tähenduses päritolustaatusega toodeteks, võivad 

lepinguosalised teha koostööd kolmanda riigiga, et töötada välja tollimenetlused, mis 

põhinevad käesoleva protokolli põhimõtetel. 

 

 

Artikkel 29 

 

Päritolu kontrollimine 

 

1. Selleks et tagada käesoleva protokolli nõuetekohane kohaldamine, aitavad lepinguosalised 

üksteisel oma tolliasutuste kaudu kontrollida, kas tooted on päritolustaatusega, ning tagada 

tariifse sooduskohtlemise taotluste õigsuse. 

 

2. Taotlus, mille lepinguosaline esitab selleks, et kontrollida, kas toode on päritolustaatusega või 

kas kõik muud käesoleva protokolli nõuded on täidetud:  

 

a) põhineb importiva lepinguosalise tolliasutuse riskihindamise meetoditel, mis võivad 

hõlmata juhuslikku valikut või 
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b) tehakse siis, kui importival lepinguosalisel on põhjendatud kahtlus selle kohta, kas 

toode on päritolustaatusega või kas kõik muud käesoleva protokolli nõuded on täidetud.  

 

3. Importiva lepinguosalise tolliasutus võib kontrollida, kas toode on päritolustaatusega, esitades 

eksportiva lepinguosalise tolliasutusele kirjaliku taotluse, et viimane kontrolliks, kas toode on 

päritolustaatusega. Kontrollimist taotlev importiva lepinguosalise tolliasutus esitab eksportiva 

lepinguosalise tolliasutusele järgmised andmed: 

 

a) taotluse esitanud tolliasutuse andmed, 

 

b) kontrollitava eksportija või tootja nimi, 

 

c) kontrollimise objekt ja ulatus ning 

 

d) päritoludeklaratsiooni koopia ja vajaduse korral kõik muud asjakohased dokumendid. 

 

4. Vajaduse korral võib importiva lepinguosalise tolliasutus nõuda eksportiva lepinguosalise 

tolliasutuselt lõike 3 kohaselt konkreetseid dokumente ja teavet. 

 

5. Importiva lepinguosalise tolliasutuse lõike 3 kohane taotlus edastatakse eksportiva 

lepinguosalise tolliasutusele tähitud kirja teel või muul viisil, mis annab kinnituse, et 

tolliasutus on taotluse kätte saanud. 
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6. Eksportiva lepinguosalise tolliasutus kontrollib toote päritolustaatust. Selleks võib tolliasutus 

kooskõlas oma õigusaktidega nõuda dokumente, tõendeid või teha kontrollkäigu eksportija 

või tootja valdustesse, et kontrollida artiklis 25 osutatud dokumente ja vahendeid, mida 

kasutatakse toote tootmiseks. 

 

7. Kui eksportija on päritoludeklaratsiooni aluseks võtnud tootja või tarnija kirjaliku kinnituse, 

võib eksportija korraldada nii, et tootja või tarnija esitavad eksportiva lepinguosalise 

tolliasutuse nõudmisel dokumendid või teabe otse kõnealusele tolliasutusele. 

 

8. Niipea kui võimalik ja igal juhul 12 kuu jooksul pärast lõikes 4 osutatud taotluse saamist 

kontrollib eksportiva lepinguosalise tolliasutus, kas toode on päritolustaatusega ja vastab 

muudele käesoleva protokolli nõuetele ja 

 

a) esitab importiva lepinguosalise tolliasutusele tähitud kirja teel või muul viisil, mis 

annab kinnituse, et tolliasutus on aruande kätte saanud, kirjaliku aruande, et tolliasutus 

saaks kindlaks määrata, kas toode on päritolustaatusega või mitte, ning mis sisaldab 

järgmist: 

 

i) kontrollimise tulemused;  

 

ii) kontrollitud toote kirjeldus ning päritolureegli kohaldamiseks vajalik tariifne 

klassifikatsioon; 

 

iii) toote päritolustaatuse põhjendamiseks piisav tootmise kirjeldus ja selgitus; 
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iv) teave selle kohta, kuidas kontrollimine läbi viidi ja 

 

v) vajaduse korral tõendavad dokumendid, ning 

 

b) teavitab vastavalt oma õigusaktidele eksportijat oma otsusest selle kohta, kas toode on 

päritolustaatusega või mitte. 

 

9. Lõikes 8 osutatud ajavahemikku võib pikendada asjaomaste tolliasutuste vastastikusel 

kokkuleppel. 

 

10. Kuni lõike 8 alusel läbi viidud päritolu kontrollimise või lõike 13 kohaste konsultatsioonide 

tulemuste selgumiseni teeb importiva lepinguosalise tolliasutus tema poolt vajalikuks 

peetavaid ettevaatusabinõusid arvesse võttes importijale ettepaneku vabastada toode.  

 

11. Kui päritolu kontrollimise tulemust ei ole esitatud vastavalt lõike 8 nõuetele, võib importiva 

lepinguosalise tolliasutus toote tariifsest sooduskohtlemisest keelduda, kui tal on põhjendatud 

kahtlus või kui ta ei suuda teha kindlaks, kas toode on päritolustaatusega. 

 

12. Kui päritolu kontrollimist taotlev tolliasutus ja päritolu kontrolliv tolliasutus on toote 

päritolustaatuse kindlaksmääramisel käesoleva artikli kohaste kontrollimenetluste või 

päritolureeglite tõlgendamise osas eri seisukohal ning neid eriarvamusi ei õnnestu 

omavaheliste konsultatsioonide käigus lahendada ning kui importiva lepinguosalise tolliasutus 

kavatseb teha otsuse päritolu kohta, mis on vastuolus eksportiva lepinguosalise tolliasutuse 

kirjaliku aruandega, mis esitati lõike 8 punkti a kohaselt, teatab importiv lepinguosaline 

sellest eksportivale lepinguosalisele 60 päeva jooksul pärast kirjaliku aruande saamist. 
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13. Kummagi lepinguosalise taotluse korral alustavad lepinguosalised nende eriarvamuste 

lahendamiseks konsultatsioone ja viivad need lõpule 90 päeva jooksul pärast lõikes 12 

osutatud teate kuupäeva. Konsultatsioonide läbiviimise tähtaega võib juhtumipõhiselt 

lepinguosaliste vastastikusel kirjalikul nõusolekul pikendada. Importiva lepinguosalise 

tolliasutus võib päritolustaatuse kindlaksmääramise otsuse teha pärast konsultatsioonide 

lõpetamist. Samuti võivad pooled lahendada need eriarvamused artiklis 34 osutatud ühises 

tollikoostöö komitees. 

 

14. Igal juhul lahendatakse eriarvamused importija ja importiva lepinguosalise tolliasutuse vahel 

importiva lepinguosalise seaduste kohaselt. 

 

15. Käesolev protokoll ei takista lepinguosalise tolliasutusel teha päritolu kindlaksmääramise 

otsust ega eelotsust küsimustes, mida käsitletakse ühises tollikoostöö komitees või artikli 26.2 

(Erikomiteed) punkti a alusel loodud kaubavahetuskomitees, ega võtta muid meetmeid, mida 

ta peab vajalikuks seni, kuni leitakse lahendus käesoleva lepingu raames. 

 

 

Artikkel 30 

 

Läbivaatamine ja edasikaebamine 

 

1. Lepinguosalised annavad oma tolliasutuste  poolt väljastatud päritolu kindlaksmääramise ja 

eelotsuste läbivaatamise ja edasikaebamise kohta  põhiliselt samad õigused, kui on 

importijatel  oma territooriumil, mis tahes isikule:  

 

a) kes on saanud käesoleva protokolli kohaldamise alusel päritolu kindlaksmääramise 

otsuse, või  
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b) kes on saanud artikli 33 lõike 1 kohaselt eelotsuse. 

 

2. Lisaks artiklitele 27.3 (Haldusmenetlused) ja 27.4 (Läbivaatamine ja edasikaebamine) tagavad 

lepinguosalised, et lõikes 1 osutatud läbivaatamise ja edasikaebamise õigused sisaldavad 

juurdepääsu edasikaebamiseks või läbivaatamiseks vähemalt kahel tasandil, sealhulgas 

vähemalt üks kohtu- või kohtulaadsel tasandil. 

 

 

Artikkel 31 

 

Karistused 

 

Lepinguosalised säilitavad meetmed, millega kehtestatakse kriminaal-, tsiviil- või halduskaristused 

käesolevat protokolli käsitlevate seaduste rikkumiste eest. 

 

 

Artikkel 32 

 

Konfidentsiaalsus 

 

1. Käesolev protokoll ei kohusta lepinguosalist esitama äriteavet ega teavet tuvastatud või 

tuvastatava füüsilise isiku kohta ega võimaldama juurdepääsu sellisele teabele, kui selle 

avalikustamine takistaks õiguskaitset või oleks vastuolus selle lepinguosalise seadustega, 

millega kaitstakse äriteavet ja isikuandmeid ja eraelu puutumatust.  
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2. Lepinguosalised tagavad vastavalt oma õigusaktidele käesoleva protokolli alusel saadud teabe 

konfidentsiaalsuse ning kaitsevad seda avalikustamise eest, mis võiks kahjustada teabe 

esitanud isiku konkurentsipositsiooni. Kui teabe saanud lepinguosaline on vastavalt oma 

õigusaktidele kohustatud selle teabe avalikustama, teatab ta sellest asjaomasele isikule või 

lepinguosalisele, kes andmed esitas. 

 

3. Lepinguosalised tagavad, et käesoleva protokolli kohaselt kogutud konfidentsiaalset teavet ei 

tohi kasutada muul eesmärgil kui päritolu kindlaksmääramise ja tolliküsimuste haldamine ja 

täitmine, välja arvatud kui konfidentsiaalsed andmed esitanud isik või lepinguosaline seda 

lubab. 

 

4. Olenemata lõikest 3 võib lepinguosaline lubada käesoleva protokolli alusel saadud teabe 

kasutamist haldus-, kohtu- või kohtulaadses menetluses, mis algatatakse seoses käesoleva 

protokolli rakendamisega seotud tollialaste õigusaktide rikkumisega. Lepinguosaline teavitab 

enne sellist kasutamist sellest isikut või lepinguosalist, kes teabe esitas. 

 

5. Lepinguosalised vahetavad teavet oma vastavate andmekaitseseaduste kohta, et lihtsustada 

lõike 2 toimimist ja kohaldamist.  
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Artikkel 33 

 

Eelotsused seoses päritoluga  

 

1. Enne kui toode lepinguosalise territooriumile imporditakse, esitab iga lepinguosaline 

kooskõlas oma õigusaktidega oma tolliasutuse kaudu kiiresti kirjaliku eelotsuse selle kohta, 

kas toode kvalifitseerub päritolustaatusega tooteks käesoleva protokolli alusel. 

 

2. Iga lepinguosaline kehtestab või säilitab eelotsuste väljastamise menetlused, sealhulgas 

üksikasjaliku kirjelduse teabe kohta, mida eelotsuse menetlemiseks põhjendatult nõutakse. 

 

3. Iga lepinguosaline tagab, et tema tolliasutus: 

 

a) võib igal ajal eelotsuse taotluse hindamise jooksul nõuda isikult, kes otsust taotleb, 

täiendavat teavet; 

 

b) teeb otsuse 120 päeva jooksul alates kuupäevast, mil ta sai eelotsust taotlevalt isikult 

kogu vajaliku teabe, ja  

 

c) esitab eelotsust taotlevale isikule täieliku selgituse otsuse põhjuste kohta. 

 

4. Kui eelotsuse taotlus hõlmab küsimust, mis käsitleb:  

 

a) päritolu kontrollimist;  
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b) läbivaatamist tolliasutuse poolt või edasikaebamist tolliasutusele või  

 

c) kohtulikku või kohtulaadset läbivaatamist tolliasutuse territooriumil,  

 

võib tolliasutus vastavalt oma seadustele keelduda eelotsuse tegemisest või selle tegemise 

edasi lükata. 

 

5. Kui lõikest 7 ei tulene teisiti, kohaldab kumbki lepinguosaline eelotsust sellise toote tema 

territooriumile importimise suhtes, millele taotleti eelotsust, otsuse väljaandmise või hilisemal 

kuupäeval, kui see on otsuses täpsustatud.  

 

6. Iga lepinguosaline kohtleb iga eelotsust taotlevat isikut samamoodi nagu kõiki teisi isikuid, 

kellele ta on eelotsuse juba väljastanud, kui faktid ja asjaolud on kõigis olulistes aspektides 

identsed. 

 

7. Eelotsuse esitanud lepinguosaline võib muuta eelotsust või selle tühistada:  

 

a) kui otsus põhineb faktiveal; 

 

b) kui on muutunud olulised faktid ja asjaolud, millel otsus põhineb;  

 

c) et viia see kooskõlla teise peatüki (Võrdne kohtlemine ja kaupade turulepääs) või selle 

protokolli muudatustega või 

 

d) et viia see kooskõlla kohtuotsuse või seadusemuudatusega.  
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8. Iga lepinguosaline tagab, et eelotsuse muutmine või tühistamine jõustub päeval, mil 

muutmine või tühistamine tehti, või hilisemal kuupäeval, kui see on otsuses täpsustatud, ning 

seda ei kohaldata toote impordi suhtes, mis on toimunud enne nimetatud kuupäeva, välja 

arvatud juhul, kui isik, kellele eelotsus väljastati, ei ole tegutsenud kooskõlas selles sätestatud 

tingimustega. 

 

9. Olenemata lõikest 8 võib eelotsust tegev isik vastavalt oma õigusaktidele lükata eelotsuse 

muutmise või tühistamise kuupäeva kuni kuus kuud edasi. 

 

10. Kui lõikest 7 ei tulene teisiti, tagab kumbki lepinguosaline, et eelotsus jääb jõusse ning sellest 

peetakse kinni. 
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Artikkel 34 

 

Komitee 

 

Ühine tollikoostöö komitee, kellele on vastavalt artikli 26.2 (Erikomiteed) lõikele 1 antud volitused 

tegutseda laiaulatusliku majandus- ja kaubanduslepingu ühiskomitee raames erikomiteena, võib 

käesoleva protokolli läbi vaadata ja teha laiaulatusliku majandus- ja kaubanduslepingu 

ühiskomiteele soovitusi protokolli sätete muutmiseks. Ühine tollikoostöö komitee püüab teha 

otsuseid järgmise kohta: 

 

a) päritolureeglite ühetaoline haldamine, sealhulgas käesoleva protokolliga seotud tariifse 

klassifitseerimise ja  väärtuse küsimustes; 

 

b) käesoleva protokolliga seotud tehnilised, tõlgendus- ja haldusküsimused, ja 

 

c) päritolu kontrollimisega seotud prioriteedid ja muud päritolu kontrollimisega seotud 

küsimused. 

 

 

________________ 
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1. LISA 

 

LUBATUD KÕRVALEKALDED TEKSTIILI- JA RÕIVATOODETE PUHUL 

 

1. Käesolevas lisas kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

„looduslikud kiud” – muud kui tehis- või sünteeskiud, mida ei ole kedratud. Looduslikud 

kiud sisaldavad jäätmeid ja, kui ei ole sätestatud teisiti, ka kraasitud, kammitud või muul viisil 

töödeldud, kuid ketramata kiudusid. Looduslikud kiud hõlmavad rubriiki 05.11 kuuluvat 

hobusejõhvi, rubriikidesse 50.02 ja 50.03 kuuluvat siidi ning rubriikidesse 51.01–51.05 

kuuluvaid villakiudusid, loomavilla ja -karva, rubriikidesse 52.01–52.03 kuuluvaid 

puuvillakiudusid ning rubriikidesse 53.01–53.05 kuuluvaid muid taimseid kiudusid. 

 

„tekstiilimass, keemilised materjalid ja paberi valmistamiseks kasutatavad materjalid” 

– materjalid, mis ei kuulu gruppidesse 50–63 ning mida saab kasutada tehis-, süntees- või 

paberkiudude ja -lõngade valmistamiseks; ja 

 

„keemilised staapelkiud” – rubriikidesse 55.01–55.07 kuuluvad süntees- või 

tehisfilamentköisikud, -staapelkiud või nende jäätmed. 

 

2. Suurema kindluse huvides võib gruppidesse 1–49 või 64 –97 kuuluvad materjalid, sealhulgas 

materjalid, mis sisaldavad tekstiili, jätta arvesse võtmata, kui määratakse kindlaks, kas kõik 

gruppidesse 50–63 kuuluvate toodete tootmiseks kasutatud päritolustaatuseta materjalid 

vastavad 5. lisas sätestatud päritolureeglile. 

 

  



 
EU/CA/P I/1. LISA/et 2 

3. Kui lõikest 7 ei tulene teisiti, siis on gruppidesse 50–63 kuuluv toode hoolimata sellest, et 

selle valmistamiseks kasutatud päritolustaatuseta materjalid ei vasta 5. lisa nõuetele, 

päritolustaatusega toode, tingimusel et:  

 

a) toode on valmistatud kahest või enamast tabelis 1 loetletud põhitekstiilmaterjalist;  

 

b) tabelis 1 loetletud päritolustaatuseta põhitekstiilmaterjalide netokaal ei ületa 10 % toote 

netokaalust ja 

 

c) toode vastab kõigile muudele käesoleva protokolli nõuetele. 

 

4. Kui lõikest 7 ei tulene teisiti, siis on gruppidesse 50–63 kuuluv toode hoolimata sellest, et see 

on toodetud ühest või enamast tabelis 1 loetletud põhitekstiilmaterjalist ning päritolustaatuseta 

mähitud või mähkimata lõngast, mis koosneb elastsete polüeetriosadega polüuretaanist, 

päritolustaatusega toode, tingimusel et: 

 

a) elastsete polüeetriosadega polüuretaanist koosneva mähitud või mähkimata, 

päritolustaatuseta lõnga kaal ei ületa 20 % toote netokaalust ja  

 

b) toode vastab kõikidele muudele käesoleva protokolli nõuetele. 
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5. Kui lõikest 7 ei tulene teisiti, siis on gruppidesse 50–63 kuuluv toode, mis on toodetud ühest 

või enamast tabelis 1 loetletud põhitekstiilmaterjalist ning kahe kile vahele läbipaistva või 

värvilise liimiga liimitud kuni 5 mm laiustest päritolustaatuseta ribadest, mis koosnevad 

alumiiniumpulbriga kaetud või katmata alumiiniumfoolium- või kilesüdamikust, 

päritolustaatusega toode, tingimusel et: 

 

a) selliste päritolustaatuseta, kahe kile vahele läbipaistva või värvilise liimiga liimitud kuni 

5 mm laiuste ribade kaal, mis koosnevad alumiiniumipulbriga kaetud või katmata 

alumiiniumfoolium- või kilesüdamikust, ei ületa 30 % toote netokaalust, ja  

 

b) toode vastab kõigile muudele käesoleva protokolli nõuetele. 

 

6. Kui lõikest 7 ei tulene teisiti, siis on gruppidesse 61–63 kuuluv toode hoolimata sellest, et 

selle valmistamiseks kasutatud päritolustaatuseta materjalid ei vasta 5. lisa nõuetele, 

päritolustaatusega toode, tingimusel et: 

 

a) päritolustaatuseta materjalid on klassifitseeritud muusse rubriiki kui toode; 

 

b) päritolustaatuseta materjalide koguväärtus ei ületa 8 % toote tehinguväärtusest või 

tehasehinnast ja 
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c) toode vastab kõigile muudele käesoleva protokolli nõuetele. 

 

See lõige ei kehti päritolustaatuseta materjalide suhtes, mida kasutatakse gruppidesse 61–63 

kuuluva toote voodri või vaheriide tootmiseks. 

 

7. Lõigetes 2 –6 sätestatud lubatud kõrvalekalded ei kehti toote tootmiseks kasutatud 

päritolustaatuseta materjalide suhtes juhul, kui nende materjalide suhtes kohaldatakse 

päritolureeglit, mis hõlmab protsendimäära nende suurima väärtuse või kaalu kohta. 

 

Tabel 1 — põhitekstiilmaterjalid 

 
1. siid 
 
2. vill 
 
3. loomakarvad 
 
4. loomavill 
 
5. hobusejõhv 
 
6. puuvill 
 
7. paberi valmistamiseks kasutatavad materjalid ja paber 
 
8. lina 
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9. harilik kanep 
 
10. džuut ja muud niintekstiilkiud 
 
11. sisal ja muud perekonna Agave taimede tekstiilkiud 
 
12. kookoskiud, manillakanep, ramjee ja muud taimsed tekstiilkiud 
 
13. sünteesfilamentkiud 
 
14. tehisfilamentkiud 
 
15. elektrit juhtiv filamentkiud 
 
16. polüpropüleenist sünteesstaapelkiud 
 
17. polüestrist sünteesstaapelkiud 
 
18. polüamiidist sünteesstaapelkiud 
 
19. polüakrüülnitriilist sünteesstaapelkiud 
 
20. polüimiidist sünteesstaapelkiud 
 
21. polütetrafluoroetüleenist sünteesstaapelkiud 
 
22. polü(fenüleensulfiidist) sünteesstaapelkiud 
 
23. polü(vinüülkloriidist) sünteesstaapelkiud 
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24. muud sünteesstaapelkiud 
 
25. viskoosstaapelkiud 
 
26. muud tehisstaapelkiud 
 
27. mähitud või mähkimata lõng, mis koosneb elastsete polüeetriosadega polüuretaanist 
 
28. mähitud või mähkimata lõng, mis koosneb elastsete polüestriosadega polüuretaanist 
 
29. rubriiki 56.05 kuuluvad tooted (metalliseeritud lõng), mis sisaldavad kahe kile vahele 

läbipaistva või värvilise liimiga liimitud kuni 5 mm laiuseid ribasid, mis koosnevad 
alumiiniumpulbriga kaetud või katmata alumiiniumfoolium- või kilesüdamikust 

 
30. muu rubriiki 56.05 kuuluv materjal 
 
 

________________ 
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2. LISA 
 

PÄRITOLUDEKLARATSIOONI TEKST 
 

Päritoludeklaratsioon, mille tekst on esitatud allpool, tuleb koostada kooskõlas joonealuste 
märkustega. Joonealuseid märkusi ei ole siiski vaja uuesti kirjutada. 
 

(Ajavahemik: alates___________ kuni__________(1) ) 
 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolli luba nr... (2) ) deklareerib, et need tooted 
on... (3) sooduspäritoluga, välja arvatud juhul, kui on selgelt näidatud teisiti. 
 
…………………………………………………………….............................................(4) 

(Koht ja kuupäev) 
 

...……………………………………………………………………..............................(5) 
(allkiri ja eksportija nimi)

  

 
___________________ 
(1) Kui päritoludeklaratsioon koostatakse identsete päritolustaatusega toodete mitme saadetise kohta vastavalt artikli 19 lõikele 

5, tuleb ära näidata ka ajavahemik, mille vältel deklaratsioon kehtib. Ajavahemik ei tohi ületada 12 kuud. Toote kogu import 
peab toimuma märgitud ajavahemiku jooksul. Kui ajavahemik ei ole kohaldatav, võib välja tühjaks jätta.  

(2) ELi eksportijate puhul: kui päritoludeklaratsiooni koostab heakskiidetud või registreeritud eksportija, tuleb sellele märkida ka 
eksportija tolliloa number või registreerimisnumber. Tolliluba nõutakse ainult juhul, kui eksportija on heakskiidetud 
eksportija. Kui päritoludeklaratsiooni ei koosta heakskiidetud või registreeritud eksportija, jäetakse sulgudes olevad sõnad 
välja või lünk tühjaks.  
Kanada eksportijate puhul: deklaratsioonile tuleb märkida eksportija registreerimisnumber, mille on määranud Kanada 
valitsus. Kui eksportijale ei ole registreerimisnumbrit antud, võib välja tühjaks jätta. 

(3) „Kanada/ELi” tähendab tooteid, mis kvalifitseeruvad päritolustaatusega toodeteks Kanada ja Euroopa Liidu vahelise 
laiaulatusliku majandus- ja kaubanduslepingu alusel. Kui päritoludeklaratsioon on täielikult või osaliselt seotud toodetega, 
mis pärinevad Ceutast või Melillast, peab eksportija deklaratsioonile selgelt märkima tähise „CM”. 

(4) Need andmed võib välja jätta, kui see teave sisaldub dokumendis endas. 
(5) Artikli 19 lõikes 3 on sätestatud erand eksportija allkirja nõudest. Kui eksportija ei ole kohustatud alla kirjutama, jäetakse 

koos allkirjaga märkimata ka allakirjutaja nimi. 
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Bulgaariakeelne tekst 
(Период: от _______до_________(1)) 

 
Износителят на продуктите, обхванати от този документ (митническо разрешение № … (2)), 
декларира, че освен когато е отбелязано друго, тези продукти са с/със … преференциален 
произход (3). 
 

Hispaaniakeelne tekst  
(Período comprendido entre el _______y el_________(1)) 

 
El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera nº …(2)) 
declara que, salvo indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial. 
…(3). 
 

Tšehhikeelne tekst 
(Období: od _______do_________(1)) 

 
Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (číslo povolení …(2)) prohlašuje, že kromě 
zřetelně označených, mají tyto výrobky preferenční původ v …(3).. 
 

Taanikeelne tekst  
(Periode: fra _______til_________(1)) 

 
Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, (toldmyndighedernes tilladelse nr. 
...(2)), erklærer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i ...(3). 
 

Saksakeelne tekst 
(Zeitraum: von _______ bis _________(1)) 

 
Der Ausführer (ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. ...(2)) der Waren, auf die sich dieses 
Handelspapier bezieht, erklärt, dass diese Waren, soweit nicht anderes angegeben, 
präferenzbegünstigte ...(3) Ursprungswaren sind. 
 

Eestikeelne tekst 
(Ajavahemik: alates _______ kuni _________(1)) 

 
Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolli luba nr. ...(2)) deklareerib, et need tooted 
on ...(3) sooduspäritoluga, välja arvatud juhul, kui on selgelt näidatud teisiti. 
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Kreekakeelne tekst  
(Περίοδος: από _______έως_________(1)) 

 
Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ' αριθ. 
...(2)) δηλώνει ότι, εκτός εάν δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής 
καταγωγής ...(3). 
 

Ingliskeelne tekst 
(Period: from _______to_________(1)) 

 
The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No…(2)) declares 
that, except where otherwise clearly indicated, these products are of …(3) preferential origin. 
 

Prantsuskeelne tekst 
(Période: du _______au_________(1)) 

 
L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière n° ...(2)) déclare 
que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle ... (3)). 
 

Horvaadikeelne tekst 
(Razdoblje: od _______do_________(1)) 

 
Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. ... (2)) izjavljuje da su, 
osim ako je drugačije izričito navedeno, ovi proizvodi ... (3) preferencijalnog podrijetla. 
 

Itaaliakeelne tekst 
(Periodo: dal _______al_________(1)) 

 
L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n. ...(2)) 
dichiara che, salvo indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale ...(3). 
 

Lätikeelne tekst 
(Laikposms: no _______līdz_________(1)) 

 
Šajā dokumentā (muitas atļauja Nr. …(2)) norādīto produktu eksportētājs deklarē, ka šiem 
produktiem ir …(3) preferenciāla izcelsme, ja vien nav skaidri minēts citādi. 
 
  



 
EU/CA/P I/2. LISA/et 4 

Leedukeelne tekst 
(Laikotarpis: nuo _______iki_________(1)) 

 
To produktu eksportētājs, kuri ietverti šajā dokumentā (muitas atļauja Nr. …(2)) deklarē, ka, izņemot 
tur, kur ir citādi skaidri noteikts, šiem produktiem ir preferenciāla izcelsme…(3). 
 

Ungarikeelne tekst 
(Időszak: _______-tól_________-ig(1)) 

 
A jelen okmányban szereplő áruk exportőre (vámfelhatalmazási szám: …(2)) kijelentem, hogy eltérő 
egyértelmű jelzés hiányában az áruk preferenciális …(3) származásúak. 
 

Maltakeelne tekst 
(Perjodu: minn _______sa _________(1)) 

 
L-esportatur tal-prodotti koperti b'dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. …(2)) jiddikjara 
li, ħlief fejn indikat b'mod ċar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta' oriġini preferenzjali …(3). 
 

Hollandikeelne tekst 
(Periode: van _______ tot en met _________(1)) 

 
De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. ...(2)), 
verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële 
oorsprong zijn uit ...(3). 
 

Poolakeelne tekst 
(Okres: od _______do_________(1)) 

 
Eksporter produktów objętych tym dokumentem (upoważnienie władz celnych nr …(2)) deklaruje, 
że z wyjątkiem gdzie jest to wyraźnie określone, produkty te mają …(3) preferencyjne pochodzenie. 
 

Portugalikeelne tekst 
(Período: de _______a_________(1)) 

 
O abaixo assinado, exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorização 
aduaneira n.º ...(2)), declara que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de 
origem preferencial ...(3). 
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Rumeeniakeelne tekst 
(Perioada: de la _______până la_________(1)) 

 
Exportatorul produselor care fac obiectul prezentului document (autorizația vamală nr. …(2)) declară 
că, exceptând cazul în care în mod expres este indicat altfel, aceste produse sunt de origine 
preferențială …(3). 
 

Sloveenikeelne tekst 
(Obdobje: od _______do_________(1)) 

 
Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom (pooblastilo carinskih organov št …(2)), izjavlja, da, 
razen če ni drugače jasno navedeno, ima to blago preferencialno …(3) poreklo. 

 
Slovakikeelne tekst 

(Obdobie: od _______do_________(1)) 
 
Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (číslo colného povolenia …(2)) vyhlasuje, že 
pokiaľ nie je jasne uvedené inak, majú tieto výrobky preferenčný pôvod v …(3). 
 

Soomekeelne tekst 
( ______ ja ________välinen aika(1)) 

 
Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o ...(2)) ilmoittaa, että nämä tuotteet 
ovat, ellei toisin ole selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja ... alkuperätuotteita (3). 
 

Rootsikeelne tekst 
(Period: från _______till_________(1)) 

 
Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr ...(2)) 
försäkrar att dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande ursprung i ...(3). 

 
 

________________ 
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3. LISA 

 

TARNIJA KINNITUS PÄRITOLUSTAATUSETA TOODETE TOOTMISEKS KASUTATUD 

PÄRITOLUSTAATUSETA MATERJALIDE KOHTA 

 

Avaldus: 

 

Mina, allakirjutanu, lisatud dokumendiga hõlmatud toodete tarnija, kinnitan, et: 

 

a) järgmise tarnitud päritolustaatuseta toote tootmiseks on kasutatud järgmisi materjale, mis ei 

pärine Euroopa Liidust/ Kanadast(1).  

 

b) Kõik muud materjalid, mida on Euroopa Liidus /Kanadas nende toodete tootmiseks kasutatud, 

pärinevad sealt. 

 
1 
 

Tarnitud 
päritolustaatuseta 

toote (toodete) 
kirjeldus 

2 
 

Tarnitud 
päritolustaatuseta 

toote (toodete) 
HSi tariifne 

klassifikatsioon 

3 
 

Tarnitud 
päritolustaatuseta 

toote (toodete) 
väärtus(2) 

4 
 

Kasutatud 
päritolustaatuseta 

materjali(de) 
kirjeldus 

5 
 

Kasutatud 
päritolustaatuseta 
materjali(de) HSi 
klassifikatsioon 

6 
 

Kasutatud 
päritolustaatuseta 

materjalide väärtus(2) 

      

      

      

  Kokku:   Kokku: 
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Kohustun esitama kõik nõutavad tõendavad dokumendid. 
 

………………………………………………………………………………………………………………………… 
(Koht ja kuupäev) 

 
………………………………………………………………………………………………………………………… 

(Nimi ja ametikoht, ettevõtte nimi ja aadress.) 
 

………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

(Allkiri) 
 
 
 
 
 

_______________ 
 
(1) Mittevajalik lepinguosaline maha tõmmata. 
(2) Iga tarnitud päritolustaatuseta toote ja kasutatud päritolustaatuseta materjali puhul täpsustada 

selle ühikuväärtus vastavalt veerus 3 või 6.  
 
 

________________ 
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4. LISA 

 

CEUTA JA MELILLA PUHUL KOHALDATAVAD TINGIMUSED 

 

1. Käesoleva protokolli kohaldamisel ei hõlma Euroopa Liidu puhul mõiste „lepinguosaline“ 

Ceutat ega Melillat.  

 

2. Ceutasse või Melillasse imporditavate Kanadast pärit toodete suhtes kohaldatakse sama 

tollirežiimi, sealhulgas tariifset sooduskohtlemist, mida kohaldatakse Euroopa Liidu 

tolliterritooriumilt pärit toodete suhtes Hispaania Kuningriigi ja Portugali Vabariigi Euroopa 

Ühendustega ühinemise akti protokolli nr 2 alusel. Kanada kohaldab Ceutast ja Melillast pärit 

käesoleva lepinguga hõlmatud toodete impordi suhtes sama tollirežiimi, sealhulgas tariifset 

sooduskohtlemist, mida kohaldatakse Euroopa Liidust imporditud ja sealt pärinevate toodete 

suhtes. 

 

3. Kanadast Ceutasse ja Melillasse eksporditavate toodete päritolu kindlaksmääramisel 

kohaldatakse käesoleva protokolli kohaselt Kanada suhtes kohaldatavaid päritolureegleid. 

Ceutast ja Melillast Kanadasse eksporditavate toodete päritolu kindlaksmääramisel 

kohaldatakse käesoleva protokolli kohaselt Euroopa Liidu suhtes kohaldatavaid 

päritolureegleid. 

 

4. Käesoleva protokolli sätteid, milles käsitletakse päritolustaatuse väljaandmist, kasutamist ja 

järelkontrolli, kohaldatakse Kanadast Ceutasse ja Melillasse eksporditud toodete ning Ceutast 

ja Melillast Kanadasse eksporditud toodete suhtes. 
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5. Päritolu kumulatsiooni käsitlevaid käesoleva protokolli sätteid kohaldatakse toodete impordi 

ja ekspordi suhtes Euroopa Liidu, Kanada ning Ceuta ja Melilla vahel. 

 

6. Lõigetes 2, 3, 4 ja 5 osutatud eesmärgil käsitatakse Ceutat ja Melillat ühtse territooriumina. 

 

7. Hispaania toll vastutab käesoleva lisa kohaldamise eest Ceutas ja Melillas. 

 

 

________________ 
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5. LISA 

 

TOOTEPÕHISED PÄRITOLUREEGLID 

 

5. lisa sissejuhatavad märkused 

 

1. Käesolevas lisas sätestatakse tingimused, millele toode peab vastama, et seda saaks käsitada 

päritolustaatusega tootena artikli 5 (Piisav tootmine) tähenduses. 

 

2. Kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

„grupp” – harmoneeritud süsteemi grupp;  

 

„rubriik” – harmoneeritud süsteemis kasutatav neljakohaline kood või koodi neli esimest 

numbrit;  

 

„jaotis” – harmoneeritud süsteemi jaotis; 

 

„alamrubriik” – harmoneeritud süsteemis kasutatav kuuekohaline kood või koodi kuus 

esimest numbrit; 

 

„tariifisäte” – harmoneeritud süsteemi grupp, rubriik või alamrubriik. 

 

3. Tootepõhised päritolureeglid, mida kohaldatakse teatavasse rubriiki, alamrubriiki või 

teatavate rubriikide või alamrubriikide rühma klassifitseeritud toote suhtes, on esitatud 

vahetult konkreetse rubriigi, alamrubriigi või rubriikide ja alamrubriikide rühma juures. 
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4. Kui ei ole sätestatud teisiti, kehtib tootepõhises päritolureeglis sätestatud tariifse 

klassifikatsiooni muutumise või mõne muu tingimuse nõue ainult päritolustaatuseta 

materjalide suhtes. 

 

5. Jaotise, grupi, rubriigi ja alamrubriigi märkused, kus need on kohaldatavad, on esitatud iga 

uue jaotise, grupi, rubriigi ja alamrubriigi alguses. Neid märkusi tuleb lugeda koos asjakohase 

jaotise, grupi, rubriigi või alamrubriigi tootepõhiste päritolureeglitega ning need võivad 

sisaldada lisatingimusi tootepõhistele päritolureeglitele või olla neile alternatiiviks..  

 

6. Kui ei ole sätestatud teisiti, viitab tootepõhises päritolureeglis osutatud kaal netokaalule, mis 

tähendab materjali või toote kaalu ilma pakendi kaaluta, nagu selgitatud „päritolustaatuseta 

materjalide netokaalu” ja „toote netokaalu” määratluses käesoleva protokolli artiklis 1 

(Mõisted). 

 

7. Tootepõhises päritolureeglis viidatud päritolustaatuseta suhkur tähendab käesoleva protokolli 

artiklis 16 (Suhkur) osutatud päritolustaatuseta materjali.  

 

8. Kui tootepõhises päritolureeglis on nõutud: 

 

a) muutust mis tahes muust grupist, rubriigist või alamrubriigist teise või muutust mis 

tahes muust grupist, rubriigist või alamrubriigist tooteks x2, siis võib toote tootmiseks 

kasutada  ainult sellist päritolustaatuseta materjali, mis on klassifitseeritud muusse 

gruppi, rubriiki või alamrubriiki kui toode; 

 

  

                                                 
2 Nendes märkustes tähistab toode x või tariifisäte x konkreetset toodet või tariifisätet ning 

protsent x konkreetset protsendimäära. 
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b)  muutust rubriigi või alamrubriigi või mistahes  nende rubriikide või alamrubriikide 

sees, siis võib toote tootmiseks kasutada päritolustaatuseta materjali, mis on 

klassifitseeritud samasse rubriiki või alamrubriiki kui toode  kui ka päritolustaatuseta 

materjali, mis on klassifitseeritud muusse gruppi, rubriiki või alamrubriiki kui toode; 

 

c)  muutust mis tahes rubriigist või alamrubriigist väljaspool rühma, siis võib toote 

tootmiseks kasutada  ainult sellist päritolustaatuseta materjali, mis on klassifitseeritud ei 

kuulu rubriikide või alamrubriikide rühma; 

 

d) et toode oleks täielikult saadud, peab toode olema täielikult saadud artikli 4 (Täielikult 

saadud tooted) tähenduses. Kui saadetis koosneb mitmest identsest tootest, mis 

kuuluvad tariifisätte x alla, käsitatakse iga toodet eraldi; 

 

e) tootmist, mille puhul kõik kasutatavad tariifisätte x alla kuuluvad materjalid  on 

täielikult ühes riigis või territooriumil saadud, peavad kõik tariifisätte x alla kuuluvad 

toote tootmiseks kasutatud materjalid olema täielikult saadud artikli 4 (Täielikult saadud 

tooted)  tähenduses ;  

 

f) tariifisätte x alt, hoolimata sellest, kas toimub ka  muutus muust grupist, rubriigist või 

alamrubriigist, siis ei võeta päritolustaatuseta materjalide väärtuse kindlaksmääramisel 

arvesse selliste päritolustaatuseta materjalide väärtust, mis vastavad  muutusele tariifses 

klassifikatsioonis, millele osutatakse lauses, mis algab sõnadega „olenemata sellest”. 

Kui grupi, rubriigi, alamrubriigi või rubriikide ja alamrubriikide rühma suhtes kehtib 

kaks või rohkem tootepõhist päritolureeglit, tähendab kõnealuse lause kohane  muutus 

tariifses klassifikatsioonis esimese päritolureegli kohast muutust;  
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g) et tariifisätte x alla kuuluvate päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületaks x % toote 

tehinguväärtusest või tehasehinnast, võetakse päritolustaatuseta materjalide väärtuse 

arvutamisel arvesse vaid selles päritolureeglis nimetatud päritolustaatuseta materjali 

väärtust. Artikli 6 (Lubatud kõrvalekalle) kohaldamisel ei tohi ületada päritolustaatuseta 

materjalide maksimaalset protsendimäära, mis on sätestatud kõnealuses päritolureeglis;  

 

h) et nende päritolustaatuseta materjalide väärtus, mis on klassifitseeritud sama tariifisätte 

alla kui lõpptoode, ei ületaks x % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, siis võib 

toote tootmiseks kasutada päritolustaatuseta materjali, mis on klassifitseeritud muu 

tariifisätte alla kui toode. Päritolustaatuseta materjalide väärtuse arvutamisel võetakse 

arvesse vaid nende päritolustaatuseta materjalide väärtust, mis on klassifitseeritud sama 

tariifisätte alla kui lõpptoode. Artikli 6 (Lubatud kõrvalekalle) kohaldamisel ei tohi 

ületada päritolustaatuseta materjalide maksimaalset protsendimäära, mis on sätestatud 

kõnealuses päritolureeglis; 

 

i) et kõigi päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületaks x % toote tehinguväärtusest või 

tehasehinnast, võetakse päritolustaatuseta materjalide väärtuse arvutamisel arvesse kõigi 

päritolustaatuseta materjalide väärtust. Artikli 6 (Lubatud kõrvalekalle) kohaldamisel ei 

tohi ületada päritolustaatuseta materjalide maksimaalset protsendimäära, mis on 

sätestatud kõnealuses päritolureeglis; ja  
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j) et toote tootmiseks kasutatud, tariifisätte x alla kuuluvate päritolustaatuseta materjalide 

netokaal ei ületaks x % toote kaalust, võib toote tootmiseks kasutada nimetatud 

päritolustaatuseta materjale, tingimusel et ei ületata protsendimäära toote netokaalu 

kohta, mis on kindlaks määratud vastavalt artiklis 1 esitatud „toote netokaalu” 

määratlusele. Artikli 6 (Lubatud kõrvalekalle) kohaldamisel ei tohi ületada 

päritolustaatuseta materjalide maksimaalset protsendimäära, mis on sätestatud 

kõnealuses päritolureeglis.  

 

9. Tootepõhise päritolureegliga määratakse kindlaks päritolustaatuseta materjali minimaalne 

tootmine, mis on nõutav, et saadav toode oleks päritolustaatusega. Päritolustaatuse annab ka 

toote tootepõhises päritolureeglis nõutud tootmisest ulatuslikum tootmine. 

 

10. Kui tootepõhises päritolureeglis on öeldud, et teatavat päritolustaatuseta materjali kasutada ei 

tohi või et teatava päritolustaatuseta materjali väärtus või kaal ei tohi ületada teatavat 

piirmäära, ei kehti need tingimused selliste päritolustaatuseta materjalide suhtes, mis on 

klassifitseeritud mujale harmoneeritud süsteemis. 

 

11. Kui materjal saab ühe lepinguosalise territooriumil päritolustaatuse ja seda materjali 

kasutatakse toote tootmiseks, mille päritolu määratakse kindlaks, siis ei võeta vastavalt 

artiklile 5 (Piisav tootmine) toote päritolu kindlaksmääramisel arvesse kõnealuse materjali 

tootmiseks kasutatud päritolustaatuseta materjale. See kehtib olenemata sellest, kas materjal 

on päritolustaatuse saanud samas tehases või mitte, kus toode on toodetud. 

 

12. Käesolevas lisas sätestatud tootepõhised päritolureeglid kehtivad ka kasutatud toodete suhtes. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

I jaotis Elusloomad; loomsed tooted 

Grupp 1 Elusloomad  

01.01-01.06 Kõik gruppi 1 kuuluvad loomad on täielikult saadud 

Grupp 2 Liha ja söödav rups 

02.01-02.10 Tootmine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 1 ja 2 kuuluvad 
materjalid on täielikult saadud 

Grupp 3 Kalad ja vähid, limused ja muud veeselgrootud 

 Märkus:  
Grupi 3 vesiviljelustooteid käsitatakse lepinguosalise riigist 
pärinevana, kui need on kasvatatud selle lepinguosalise territooriumil 
päritolustaatuseta või päritolustaatusega seemnevarust, nagu munad, 
maimud ja vastsed. 

03.01-03.08 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 3 materjalid on täielikult 
saadud. 

Grupp 4 Piim ja piimatooted; linnumunad; naturaalne mesi; mujal 
nimetamata loomse päritoluga toiduained 

04.01 Muutus mis tahes muust grupist, välja arvatud alamrubriigi 1901.90 
piimatooted mis sisaldavad piimakuivaineid üle 10 % massist, 
tingimusel et kõik kasutatavad grupi 4 materjalid on saadud. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

0402.10 Muutus mis tahes muust muust grupist, välja arvatud alamrubriigi 
1901.90 piimatooted, mis sisaldavad piimakuivaineid üle 10 % 
massist, tingimusel et: 
a) kõik kasutatavad grupi 4 materjalid on täielikult saadud ja  
b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 

% toote netokaalust. 

0402.21-0402.99 Muutus mis tahes muust muust grupist, välja arvatud alamrubriigi 
1901.90 piimatooted, mis sisaldavad piimakuivaineid üle 10 % 
massist, tingimusel et:  
a) kõik kasutatavad grupi 4 materjalid on täielikult saadud ja  
b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust. 

04.03-04.06 Muutus mis tahes muust muust grupist, välja arvatud alamrubriigi 
1901.90 piimatooted, mis sisaldavad piimakuivaineid üle 10 % 
massist, tingimusel et:  
a) kõik kasutatavad grupi 4 materjalid on täielikult saadud ja 
b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust. 

04.07-04.10 Tootmine, mille puhul:  
a) kõik kasutatavad grupi 4 materjalid on täielikult saadud ja 
b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust. 

Grupp 5 Mujal nimetamata loomsed tooted 

0501.00-0511.99 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 
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Harmoneeritud süsteemi 
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II jaotis Taimsed tooted 

 Märkus: 
Lepinguosalise territooriumil kasvatatud põllumajandus- ja 
aiandussaaduseid käsitatakse lepinguosalise territooriumilt 
pärinevana isegi siis, kui need on kasvatatud kolmandast riigist 
imporditud seemnetest, taimesibulatest, pookealustest, pistikutest, 
pookeokstest, võsudest, pungadest või muudest elusate taimede 
osadest. 

Grupp 6 Eluspuud ja muud taimed; taimesibulad, -juured jms; lõikelilled 
ja dekoratiivne taimmaterjal 

06.01-06.04 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 6 materjalid on täielikult 
saadud. 

Grupp 7 Köögivili ning söödavad juured ja mugulad 

07.01-07.09 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 7 materjalid on täielikult 
saadud.  

0710.10-0710.80 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 7 materjalid on täielikult 
saadud. 

0710.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et: 
a) tootmises kasutatud grupi 7 päritolustaatuseta spargli, ubade, 

brokoli, peakapsa, porgandite, lillkapsa, kabatšokkide, kurkide, 
kornišonide, artišokkide, seente, sibula, herneste, kartuli, 
suhkrumaisi, paprika ja tomatite netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust, ja 

b) tootmises kasutatud grupi 7 päritolustaatuseta juur- ja 
köögiviljade netokaal ei ületa 50 % toote netokaalust. 

07.11 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 7 materjalid on täielikult 
saadud. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

0712.20-0712.39 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 7 materjalid on täielikult 
saadud. 

0712.90 Muutus kuivatatud köögiviljadest kuivatatud köögiviljasegudeks 
samas alamrubriigis või mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud grupi 7 päritolustaatuseta spargli, ubade, 

brokoli, peakapsa, porgandite, lillkapsa, kabatšokkide, kurkide, 
kornišonide, seente, artišokkide, sibula, herneste, kartuli, 
suhkrumaisi, paprika ja tomatite netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust, ja 

 b) tootmises kasutatud grupi 7 päritolustaatuseta juur- ja 
köögiviljade netokaal ei ületa 50 % toote netokaalust, 

või 
muude alamrubriigi 0712.90 toodete puhul tootmine, mille puhul kõik 
kasutatud grupi 7 materjalid on täielikult saadud. 

07.13-07.14 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 7 materjalid on saadud. 

Grupp 8 Söödavad puuviljad, marjad ja pähklid; tsitrusviljade ja melonite 
koor 

08.01-08.10 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 8 materjalid on täielikult 
saadud. 

08.11 Tootmine, mille puhul: 
a) kõik kasutatavad grupi 8 materjalid on täielikult saadud ja  
b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 

% toote netokaalust.  

08.12 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 8 materjalid on täielikult 
saadud.  
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

0813.10-0813.40 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 8 materjalid on täielikult 
saadud.  

0813.50 Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud grupi 8 päritolustaatuseta mandlite, õunte, 

aprikooside, banaanide, kirsside, kastanite, tsitrusviljade, 
viigimarjade, viinamarjade, sarapuupähklite, nektariinide, 
virsikute, pirnide, ploomide ja kreeka pähklite netokaal ei ületa 
20 % toote netokaalust;  

b) tootmises kasutatud grupi 8 päritolustaatuseta puuviljade ja 
pähklite (v.a mandlid, õunad, aprikoosid, banaanid, brasiilia 
pähklid, karamboolad, kašuõunad, kašupähklid, kirsid, kastanid, 
tsitrusviljad, kookospähklid, viigimarjad, viinamarjad, guajaavid, 
sarapuupähklid, jakad, litšid, makadaamiapähklid, mangod, 
mangostanid, nektariinid, papaiad, kannatuslille viljad, virsikud, 
pirnid, pistaatsiad, pitaiad, ploomid, tamarindid või kreeka 
pähklid) netokaal ei ületa 50 % toote netokaalust, ja  

c) tootmises kasutatud grupi 8 päritolustaatuseta puuviljade ja 
pähklite netokaal ei ületa 80 % toote netokaalust.  

08.14 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud grupi 8 materjalid on täielikult 
saadud. 

Grupp 9 Kohv, tee, mate ja vürtsid 

0901.11-0901.90  Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

0902.10-0910.99 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

Grupp 10 Teravili 

10.01-10.08 Kõik grupi 10 teraviljad on täielikult saadud. 
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Harmoneeritud süsteemi 
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Grupp 11 Jahvatustööstuse tooted; linnased; tärklis; inuliin; nisugluteen 

11.01-11.09 Tootmine, mille puhul kõik kasutatavad rubriigi 07.01, alamrubriigi 
0710.10, gruppide 10 ja 11, rubriikide 23.02 ja 23.03 materjalid on 
täielikult saadud. 

Grupp 12 Õliseemned ja õliviljad; mitmesugused terad, seemned ja viljad; 
tööstuses kasutatavad taimed ja ravimtaimed; õled ja sööt 

12.01-12.07 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

12.08 Muutus mis tahes muust grupist. 

12.09-12.14 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 13 Šellak; kummivaigud, vaigud ja muud taimemahlad ja -ekstraktid 

1301.20-1301.90 Ümberliigitamine nende alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

1302.11-1302.39 Ümberliigitamine nende alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta 
suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

Grupp 14 Taimne punumismaterjal; mujal nimetamata taimsed tooted 

1401.10-1404.90 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

III jaotis Loomsed ja taimsed rasvad ja õlid ning nende 
lõhustamissaadused; töödeldud toidurasvad; loomsed ja taimsed 
vahad 

Grupp 15 Loomsed ja taimsed rasvad ja õlid ning nende 
lõhustamissaadused; töödeldud toidurasvad; loomsed ja taimsed 
vahad 

15.01-15.04 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

15.05 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või muust alamrubriigist.  

15.06 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

15.07-15.08 Muutus mis tahes muust grupist.  

15.09-15.10 Tootmine, mille puhul kõik kasutatavad grupi 15.09 ja 15.10 
materjalid on täielikult saadud 

15.11-15.15 Muutus mis tahes muust grupist.  

1516.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

1516.20  Muutus mis tahes muust grupist.  

15.17 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 15.07 –
15.15, alamrubriigist 1516.20 või rubriigist 15.18. 

 Märkus: 
Rubriigi 15.18 päritolureegli kohaldamisel, milles viidatakse 
lahustumatute lisandite sisaldusele, mõõdetakse kõnealust sisaldust 
American Oil Chemists’Society meetodil Ca 3a–46.  
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Harmoneeritud süsteemi 
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15.18 Mis tahes muu grupi toodete  muutus taimseteks rasvadeks ja -õlideks 
või nende fraktsioonideks  
või 
 muutus loomsete või taimsete rasvade või õlide või nende 
fraktsioonide toidukõlbmatuteks segudeks või valmististeks, mis 
sisaldavad kuni 0,15 % netokaalust käesolevasse rubriiki või muusse 
rubriiki kuuluvaid lahustumatuid lisandeid, tingimusel et tootmise 
käigus vähendatakse lahustumatute lisandite sisaldust,  
või 
mis tahes muu rubriigi toote  muutus rubriigi 15.18 mis tahes muuks 

tooteks. 

15.20 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 

15.21-15.22  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

IV jaotis Valmistoidukaubad; joogid, alkohol ja äädikas; tubakas ja 
tööstuslikud tubakaasendajad 

Grupp 16 Tooted lihast, kalast, vähkidest, limustest või muudest 
veeselgrootutest 

16.01-16.02 Muutus mis tahes muust grupist, välja arvatud grupist 2. 

16.03 Muutus mis tahes muust grupist, välja arvatud grupist 2 või 3. 

16.04-16.05 Muutus mis tahes muust grupist, välja arvatud grupist 3. 

Grupp 17 Suhkur ja suhkrukondiitritooted 

17.01 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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17.02 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 
1701.91 või 1701.99, tingimusel et tootmises kasutatud rubriikide 
11.01–11.08, alamrubriigi 1701.11 või 1701.12 või rubriigi 17.03 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

17.03 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

17.04 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a)  

i) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 
40 % toote netokaalust või 

 ii) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru väärtus ei ületa 
30 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, ja 

b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal 
ei ületa 20 % toote netokaalust. 

Grupp 18 Kakao ja kakaotooted 

18.01-18.02 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

1803.10-1803.20 Muutus mis tahes muust alamrubriigist.  

18.04-18.05 Muutus mis tahes muust rubriigist.  
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18.06 Ümberliigitamine muust rubriigist, tingimusel et:  
a)  

i) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 
40 % toote netokaalust või 

ii) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru väärtus ei ületa 
30 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, ja 

 b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust. 

Grupp 19 Tooted teraviljast, jahust, tärklisest või piimast; valikpagaritooted 

19.01 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 30 
% toote netokaalust,  

c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust ja 

d) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru ja grupi 4 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 40 % toote 
netokaalust. 
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1902.11-1902.19 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 
% toote netokaalust ja  

c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust. 

1902.20 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud grupi 2, 3 või 16 päritolustaatuseta materjali 

netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust,  
b) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

c) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 
% toote netokaalust ja  

d) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust. 

1902.30-1902.40 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 
% toote netokaalust ja 

c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust.  
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19.03 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud grupi 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust ja 

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 
% toote netokaalust. 

1904.10-1904.20 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

 b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 30 
% toote netokaalust, 

c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust ja  

d) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru ja grupi 4 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 40 % toote 
netokaalust. 

1904.30 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust ja 

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 
% toote netokaalust. 
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1904.90 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 30 
% toote netokaalust,  

 c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust ja  

d) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru ja grupi 4 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 40 % toote 
netokaalust. 

19.05 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud rubriikide 10.06 või 11.01 –11.08 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust,  

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 
% toote netokaalust,  

c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 
ületa 20 % toote netokaalust ja 

d) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru ja grupi 4 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 50 % toote 
netokaalust. 

Grupp 20 Tooted köögi- ja puuviljadest, marjadest, pähklitest või muudest 
taimeosadest 

20.01 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

20.02-20.03 Muutus mis tahes muust rubriigist, milles kõik kasutatud grupi 7 
materjalid on täielikult saadud. 
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20.04-20.05 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

20.06 Muutus põldmurakatest, kirssidest, jõhvikatest, murakatest, 
vaarikatest, toompihlaka marjadest või maasikatest tehtud 
valmististeks, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta 
suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust, või 
mis tahes muu rubriigi toote muutus rubriigi 20.06 mis tahes muuks 
tooteks, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru 
netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

2007.10-2007.91 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

2007.99 Mis tahes muu rubriigi toote muutus džemmiks, keediseks või 
puuvilja- või marjavõideks, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust, või 
mis tahes muu rubriigi toote muutus alamrubriigi 2007.99 mis tahes 
muuks tooteks, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta 
suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

 Märkus:  
Rubriigi 20.08 põldmurakatest, kirssidest, jõhvikatest, murakatest, 
vaarikatest, toompihlaka marjadest või maasikatest tehtud valmistisi 
käsitlevate päritolureeglite puhul võib toote netokaal olla kõigi toote 
tootmises kasutatud materjalide netokaal, välja arvatud toote tootmise 
ajal tootele lisatud rubriiki 22.01 kuuluva vee netokaal. Tootmises 
kasutatud puuviljade ja marjade netomass võib olla külmutatud või 
külmutamata, lõigatud või lõikamata, kuid muul viisil töötlemata 
puuviljade ja marjade netomass. 
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2008.11-2008.19 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 % toote netokaalust. 

2008.20-2008.50 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

2008.60 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust.  

2008.70 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

2008.80 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust.  

2008.91 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

2008.93 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust. 
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2008.97 Mis tahes muu rubriigi toodete muutus põldmurakaid, kirsse, 
jõhvikaid, murakaid, vaarikaid, toompihlaka marju või maasikaid 
sisaldavateks segudeks, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust, või  
mis tahes muu rubriigi toote muutus alamrubriigi 2008.97 mis tahes 
muuks tooteks, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta 
suhkru netokaal ei ületa 40 % toote netokaalust. 

2008.99 Mis tahes muu rubriigi toodete muutus põldmurakatest, kirssidest, 
jõhvikatest, murakatest, vaarikatest, toompihlaka marjadest või 
maasikatest tehtud valmististeks, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 60 % toote netokaalust, või  
mis tahes muu rubriigi toote muutus alamrubriigi 2008.99 mis tahes 
muuks tooteks, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta 
suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

2009.11-2009.79  Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

2009.81 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 % toote netokaalust. 

2009.89 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 
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2009.90 Mis tahes muu alamrubriigi toodete, välja arvatud rubriiki 20.09 
kuuluvate päritolustaatuseta mustika-, jõhvika-, leedripuu marjade, 
muraka- või toompihlaka marjade mahla sisaldavate segude muutus 
mustika-, jõhvika-, leedripuu marjade, muraka- või toompihlaka 
marjade mahla sisaldavateks segudeks, tingimusel et:  

a) tootmises kasutatud rubriigi 20.09 päritolustaatuseta 
kontsentreerimata mahla netokaal ei ületa 40 % toote netokaalust 
ja  

b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 
% toote netokaalust või 

mis tahes muu rubriigi toote muutus alamrubriigi 2009.90 mis tahes 
muuks tooteks, tingimusel et tootmises kasutatud päritolustaatuseta 
suhkru netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

Grupp 21 Mitmesugused toiduvalmistised 

2101.11-2101.30 Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja 
b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal ei 

ületa 20 % toote netokaalust. 

2102.10-2102.30 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

2103.10 Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja  
b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07–04.10 päritolustaatuseta 

materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 
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2103.20 Mis tahes muu alamrubriigi toote muutus ketšupiks või grillkastmeks, 
tingimusel et:  

a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 
% toote netokaalust, 

b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07, 04.08 või 04.10 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust ja  

c) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru ja rubriikide 04.07, 
04.08 ja 04.10 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 50 % 
toote netokaalust, või 

mis tahes muu rubriigi toote muutus rubriigi 2103.20 mis tahes muuks 
tooteks, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja 
b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07–04.10 päritolustaatuseta 

materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

2103.30  Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja  
b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07–04.10 päritolustaatuseta 

materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

 Märkus:  
Alamrubriigi 2103.90 päritolureegli kohaldamisel on kastmelisandite 
segud ja maitseainesegud toiduained, mida võib toidu tootmisel või 
valmistamisel lisada toidule enne või pärast serveerimist, et anda 
sellele lõhn ja maitse või neid omadusi parandada.  
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2103.90 Mis tahes muu alamrubriigi toote muutus grillkastmeks, 
puuviljapõhisteks kastmeteks, kastmelisandite segudeks ja 
maitseainesegudeks, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 

% toote netokaalust,  
b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07, 04.08 ja 04.10 

päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust ja  

tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru ja rubriikide 04.07, 
04.08 ja 04.10 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 50 % toote 
netokaalust või 

 mis tahes muu alamrubriigi toote muutus alamrubriigi 2103.90 mis 
tahes muuks tooteks, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja 
b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07–04.10 päritolustaatuseta 

materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust, 

2104.10-2105.00 Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja  
b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal 

ei ületa 20 % toote netokaalust. 

21.06 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 40 

% toote netokaalust ja  
b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal 

ei ületa 20 % toote netokaalust. 
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Grupp 22 Joogid, alkohol ja äädikas 

22.01 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

2202.10 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja 
b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal 

ei ületa 20 % toote netokaalust. 

2202.90 Mis tahes muu rubriigi toote, välja arvatud rubriikide 04.01–04.06 
tooted või alamrubriigi 1901.90 piimatooted, mis sisaldavad 
piimakuivaineid üle 10 % massist, muutus piima sisaldavaks tooteks, 
tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja  
b) tootmises kasutatud rubriikide 04.07–04.10 päritolustaatuseta 

materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust, või  

 mis tahes muu rubriigi toote muutus alamrubriigi 2202.90 mis tahes 
muuks tooteks, tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja 
b) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal 

ei ületa 20 % toote netokaalust. 

22.03 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

22.04 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriikidest 
0806.10, 2009.61 ja 2009.69, rubriikidest 22.07 ja 22.08. 
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22.05-22.06 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

22.07-22.09 Muutus mis tahes muust rubriigist, mis ei kuulu rühma, välja arvatud 
rubriigist 22.04. 

Grupp 23 Toiduainetööstuse jäägid ja jäätmed; tööstuslikult toodetud 
loomasöödad 

23.01 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

23.02 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
grupi 10 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust.  

2303.10 Ümberliigitamine muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
grupi 10 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote 
netokaalust. 

2303.20-2303.30 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

23.04-23.08 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

23.09 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud gruppidest 2 ja 3, 
tingimusel et:  
a) tootmises kasutatud gruppide 10 ja 11 päritolustaatuseta materjali 

netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust, 
b) tootmises kasutatud päritolustaatuseta suhkru netokaal ei ületa 20 

% toote netokaalust ja 
c) tootmises kasutatud grupi 4 päritolustaatuseta materjali netokaal 

ei ületa 20 % toote netokaalust. 
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Grupp 24 Tubakas ja tööstuslikud tubakaasendajad 

 Märkus:  
Lepinguosalise territooriumil kasvatatud põllumajandus- ja 
aiandussaaduseid käsitatakse lepinguosalise territooriumilt 
pärinevana isegi siis, kui need on kasvatatud kolmandast riigist 
imporditud seemnetest, taimesibulatest, pookealustest, pistikutest, 
pookeokstest, võsudest, pungadest või muudest elusate taimede 
osadest. 

24.01 Tootmine, mille puhul kõik kasutatud rubriigi 24.01 materjalid on 
täielikult ühes riigis või territooriumil saadud. 

2402.10 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
grupi 24 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 30 % kõigi 
nende grupi 24 toodete netokaalust, mida on toote tootmiseks 
kasutatud. 

2402.20 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 
2403.10, tingimusel et sellise tootmises kasutatud rubriigi 24.01 
materjali netokaal, mis on täielikult saadud, moodustab vähemalt 10 % 
kõigi nende grupi 24 toodete netokaalust, mida on toote tootmiseks 
kasutatud. 

2402.90 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
grupi 24 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 30 % kõigi 
nende grupi 24 toodete netokaalust, mida on toote tootmiseks 
kasutatud.  

24.03 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises kasutatud 
grupi 24 päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 30 % kõigi 
nende grupi 24 toodete netokaalust, mida on toote tootmiseks 
kasutatud. 
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V jagu Mineraalsed tooted 

Grupp 25 Sool; väävel; mullad ja kivimid; krohvimismaterjalid; lubi ja 
tsement 

25.01-25.03 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

2504.10-2504.90 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

25.05-25.14   Muutus mis tahes muust rubriigist. 

2515.11-2516.90  Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

25.17 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

2518.10-2520.20  Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

25.21-25.23 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

2524.10-2525.30 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

25.26-25.29 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

2530.10-2530.90  Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

Grupp 26 Maagid, räbu ja tuhk 

26.01-26.21 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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Grupp 27 Mineraalkütused, mineraalõlid ja nende destilleerimissaadused; 
bituumenained; mineraalvahad 

27.01-27.09 Muutus nendemis tahes alamrubriikide sees või muust alamrubriigist. 

27.10 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist, välja arvatud 
alamrubriigi 3824.90 ja rubriigi 38.26 biodiisel. 

27.11-27.16 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või muust alamrubriigist. 

VI jaotis Keemiatööstuse ja sellega seotud tööstusharude tooted 

Grupp 28 Anorgaanilised kemikaalid; väärismetallide, haruldaste 
muldmetallide, radioaktiivsete elementide ja isotoopide 
orgaanilised ja anorgaanilised ühendid 

 Märkus 1:  
Selle grupi toode on päritolustaatusega toode, kui see on saadud: 
a) käesoleva grupi päritolureeglitega ette nähtud tariifse 

klassifikatsiooni muutmise tulemusena; 
b) märkuses 2 kirjeldatud keemilise reaktsiooni tulemusena või 
c) märkuses 3 kirjeldatud puhastamise tulemusena. 

 Märkus 2: Keemiline reaktsioon ja CASi (Chemical Abstract 
Service) numbri muutus 
Käesoleva  grupi toodet käsitatakse päritolustaatusega tootena, kui 
see on keemilise reaktsiooni tulemus ning selle keemilise reaktsiooni 
tulemusena muutub CASi number.  
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 Käesoleva grupi tähenduses on „keemiline reaktsioon“ protsess, 
sealhulgas biokeemiline protsess, mille tulemusel tekib molekulisiseste 
sidemete katkemise ja uute molekulisiseste sidemete moodustumise või 
molekulis sisalduvate aatomite paigutuse muutumise teel uue 
struktuuriga molekul. 
Toote päritolustaatuse kindlaksmääramisel ei käsitata keemilise 
reaktsioonina järgmist: 
a) lahustamine vees või muudes lahustites; 
b) lahustite, sealhulgas vee eemaldamine või 
c) kristallisatsioonivee lisamine või eemaldamine. 

 Märkus 3: Puhastamine 
Käesoleva grupi puhastatavat toodet käsitatakse päritolustaatusega 
tootena, kui puhastamine toimub ühe või mõlema lepinguosalise 
territooriumil ja selle käigus kõrvaldatakse vähemalt 80 % lisanditest. 

 Märkus 4: Eraldamise keeld 
Toodet, mille tariifset klassifikatsiooni saab ühe või mõlema 
lepinguosalise territooriumil muuta tänu valmistatud segust ühe või 
mitme materjali eraldamisele, ei käsitata päritolustaatusega tootena, 
välja arvatud juhul, kui eraldatud materjal läbis keemilise reaktsiooni 
ühe või mõlema lepinguosalise territooriumil. 

2801.10-2853.00 Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
muutus nende alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 20 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Grupp 29  Orgaanilised kemikaalid 

 Märkus 1:  
Toode on päritolustaatusega toode, kui see on saadud: 
a) käesoleva grupi päritolureeglitega ette nähtud tariifse 

klassifikatsiooni muutmise tulemusena; 

 b) märkuses 2 kirjeldatud keemilise reaktsiooni tulemusena või 
c) märkuses 3 kirjeldatud puhastamise tulemusena. 

 Märkus 2: Keemiline reaktsioon ja CASi (Chemical Abstract 
Service) numbri muutus  
Käesoleva grupi toodet käsitatakse päritolustaatusega tootena, kui see 
on keemilise reaktsiooni tulemus ning selle keemilise reaktsiooni 
tulemusena muutub CASi number. 

 Käesoleva grupi tähenduses on „keemiline reaktsioon” protsess, 
sealhulgas biokeemiline protsess, mille tulemusel tekib molekulisiseste 
sidemete katkemise ja uute molekulisiseste sidemete moodustumise või 
molekulis sisalduvate aatomite paigutuse muutumise teel uue 
struktuuriga molekul. 
Toote päritolustaatuse kindlaksmääramisel ei käsitata keemilise 
reaktsioonina järgmist: 
a) lahustamine vees või muudes lahustites; 
b) lahustite, sealhulgas vee eemaldamine või 
c) kristallisatsioonivee lisamine või eemaldamine. 
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 Märkus 3: Puhastamine 
Käesoleva grupi puhastatavat toodet käsitatakse päritolustaatusega 
tootena, kui puhastamine toimub ühe või mõlema lepinguosalise 
territooriumil ja selle käigus kõrvaldatakse vähemalt 80 % lisanditest. 

 Märkus 4: Eraldamise keeld 
Toodet, mille tariifset klassifikatsiooni saab ühe või mõlema 
lepinguosalise territooriumil muuta tänu valmistatud segust ühe või 
mitme materjali eraldamisele, ei käsitata päritolustaatusega tootena, 
välja arvatud juhul, kui eraldatud materjaliga tehti keemiline 
reaktsioon ühe või mõlema lepinguosalise territooriumil. 

2901.10-2942.00  Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
 muutus nende alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 20 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 30 Farmaatsiatooted 

3001.20-3005.90  Muutus nende mis tahes  alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

3006.10-3006.60  Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

3006.70-3006.92 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 
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Grupp 31 Väetised 

31.01 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 

31.02  Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3103.10-3104.90 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

31.05 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 32 Park- ja värvaineekstraktid; tanniinid ja nende derivaadid; 
värvained ja pigmendid; värvid ja lakid; kitt ja muud mastiksid; 
tint 

3201.10-3210.00  Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või muust alamrubriigist. 

32.11-32.12 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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3213.10 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3213.90 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

32.14-32.15 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 33 Eeterlikud õlid ja resinoidid; parfümeeria- ja kosmeetikatooted 
ning hügieenivahendid 

3301.12-3301.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist või  
muutus nende alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub 
muutus ka mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 20 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3302.10 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et grupi 17.01 või 17.02 
päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 20 % toote netokaalust.  

3302.90 Muutus mis tahes muust rubriigist.  
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33.03  Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

33.04-33.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 34 Seep, orgaanilised pindaktiivsed ained, pesemisvahendid, 
määrdeained, tehisvahad ja vahavalmistised, poleerimis- ja 
puhastusvahendid, küünlad jms tooted, voolimispastad, 
stomatoloogiline vaha ja hambaravis kasutatavad kipsisegud 

3401.11-3401.20 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub ka mis tahes muust 
rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 20 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

3401.30  Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 
3402.90, või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 3402.90, 
tingimusel et käesoleva rubriigi päritolustaatuseta materjalide väärtus 
ei ületa 20 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast.  
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3402.11-3402.19 Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
muutus nende alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 20 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3402.20  Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 
3402.90. 

3402.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
 muutus selle alamrubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et käesoleva 
alamrubriigi päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3403.11-3405.90  Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

34.06 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

34.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et: 
a) vähemalt üks komplekti kuuluv toode on päritolustaatusega ja 
b) komplekti kuuluvate käesoleva rubriigi päritolustaatuseta toodete 

koguväärtus ei ületa 50 % komplekti tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 
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Grupp 35 Valkained; modifitseeritud tärklis; liimid; ensüümid 

35.01-35.02  Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud gruppidest 2–4, või  
muutus gruppidest 2–4 hoolimata sellest, kas toimub muutus ka muust 
rubriigist, tingimusel et gruppide 2–4 päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

35.03  Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud grupi 2 muu kui 
seanahk või grupi 3 muu kui kalanahk, või  
muutus grupist 2, välja arvatud seanahk, või grupist 3, välja arvatud 
kalanahk, hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis tahes  muust 
rubriigist, grupi 2 seanahkadest või grupi 3 kalanahkadest, tingimusel 
et grupi 2, välja arvatud seanahk, või grupi 3, välja arvatud kalanahk, 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast.  

35.04 Mis tahes muu rubriigi toote, välja arvatud grupi 4 tooted või 
alamrubriigi 1901.90 piimatooted, mis sisaldavad piimakuivaineid üle 
10 % massist,  muutus piimavalkudeks;  
mis tahes muu rubriigi toote, välja arvatud gruppide 2–4 või rubriigi 
11.08 päritolustaatuseta materjalide  muutus rubriigi 35.04 mis tahes 
muuks tooteks, või  
gruppide 2–4 või rubriigi 11.08 toote  muutus rubriigi 35.04 mis tahes 
muuks tooteks hoolimata sellest, kas toimub muutus ka muust 
rubriigist, tingimusel et gruppide 2–4 või rubriigi 11.08 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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35.05 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 11.08, või 
muutus rubriigist 11.08 hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 11.08 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

35.06-35.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 36 Lõhkeained; pürotehnilised tooted; tuletikud; pürofoorsed 
sulamid; teatavad kergsüttivad valmistised 

36.01-36.06 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 37 Foto- ja kinokaubad 

37.01 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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37.02 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 37.01. 

37.03-37.06 muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3707.10-3707.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

Grupp 38 Mitmesugused keemiatooted 

38.01-38.02 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

38.03 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 

38.04 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

3805.10 Mis tahes muu alamrubriigi toote või destilleerimise teel puhastatud 
toorsulfaattärpentini  muutus puhastatud sulfaattärpentiniks või  
mis tahes muu alamrubriigi toote muutus alamrubriigi 3805.10 mis 
tahes muuks tooteks. 

3805.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 
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3806.10-3806.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

38.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3808.50-3808.99 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

3809.10 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 10.06 ja 
11.01–11.08, või  
muutus rubriikidest 10.06 ja 11.01–11.08 hoolimata sellest, kas 
toimub muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et tootmises 
kasutatud rubriikide 10.06 ja 11.01–11.08 päritolustaatuseta 
materjalide kaal ei ületa 20 % toote netokaalust. 

3809.91-3809.93 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

38.10 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3811.11-3811.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist.  
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38.12 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

38.13-38.14 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

3815.11-3815.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

38.16-38.19 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

38.20 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 
2905.31 või 2905.49, või 
muutus alamrubriikidest 2905.31 või 2905.49, hoolimata sellest, kas 
toimub ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et alamrubriikide 
2905.31 või 2905.49 päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 
% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

38.21-38.22 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

3823.11-3823.70  Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

3824.10-3824.50 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 20 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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3824.60 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 11.01–
11.08, 17.01, 17.02 ja alamrubriigist 2905.44, või 
muutus rubriikidest 11.01–11.08, 17.01, 17.02 ja alamrubriigist 
2905.44 hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis tahes muust 
alamrubriigist, tingimusel et rubriikide 11.01–11.08, 17.01, 17.02 ja 
alamrubriigi 2905.44 päritolustaatuseta materjali kaal ei ületa 20 % 
toote netokaalust. 

3824.71-3824.83 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

3824.90 Mis tahes muu rubriigi toote muutus biodiislikütuseks, tingimusel et 
biodiislikütus on transesterdatud lepinguosalise territooriumil; 
mis tahes muu rubriigi toote, välja arvatud rubriigi 22.07 või 
alamrubriigi 2208.90 etanooli muutus etanooli sisaldavateks 
toodeteks, või 
mis tahes muu rubriigi toote muutus alamrubriigi 3824.90 mis tahes 
muuks tooteks. 

38.25 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

38.26 Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et biodiislikütus on 
transesterdatud lepinguosalise territooriumil. 
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VII jaotis Plastid ja plasttooted; kautšuk ja kummitooted 

Grupp 39 Plastid ja plasttooted 

39.01-39.15 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjali netokaal ei ületa 50 % 
toote netokaalust. 

39.16-39.26 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 40 Kautšuk ja kummitooted 

40.01-40.11 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4012.11-4012.19 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

4012.20-4012.90 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

40.13-40.16 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

40.17 Muutus mis tahes samas rubriigis või muust rubriigist. 
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VIII jaotis Toornahad, nahk, karusnahk ja tooted nendest; sadulsepatooted 
ja rakmed; reisitarbed, käekotid jms tooted; tooted loomasooltest 
(v.a jämesiidist) 

Grupp 41 Toornahad (v.a karusnahad) ja nahk 

41.01-41.03 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4104.11-4104.19 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4104.41-4104.49 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

4105.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4105.30 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

4106.21 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4106.22 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

4106.31 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4106.32 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

4106.40 Muutus mis tahes samas alamrubriigis või muust alamrubriigist.  

4106.91 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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4106.92 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

41.07-41.13 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriikidest 
4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 ja 4106.92, või 
muutus alamrubriikidest 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 
ja 4106.92 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka muust mis tahes 
rubriigist, tingimusel et alamrubriikide 4104.41, 4104.49, 4105.30, 
4106.22, 4106.32 ja 4106.92 materjalid läbivad järelparkimise 
lepinguosalise territooriumil. 

41.14-41.15 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 42 Nahktooted; sadulsepatooted ja rakmed; reisitarbed, käekotid jms 
tooted; tooted loomasooltest (v.a jämesiidist) 

42.01-42.06 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 43 Karusnahk ja tehiskarusnahk; nendest valmistatud tooted 

43.01 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4302.11-4302.30 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

43.03-43.04 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

IX jaotis Puit ja puittooted; puusüsi; kork ja korgist tooted; õlgedest, 
espartost ja muudest punumismaterjalidest tooted; korv- ja 
vitspunutised 

Grupp 44 Puit ja puittooted; puusüsi 

44.01-44.21 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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Grupp 45 Kork ja korgist tooted 

45.01-45.04 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 46 Õlgedest, espartost ja muudest punumismaterjalidest tooted; 
korv- ja vitspunutised 

46.01-46.02 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

X jaotis Kiumass puidust vm kiulisest tselluloosmaterjalist; ringlusse 
võetud paberi- või papijäätmed ja -jäägid; paber ja papp ning 
tooted nendest 

Grupp 47 Kiumass puidust vm kiulisest tselluloosmaterjalist; ringlusse 
võetud paberi- või papijäätmed ja -jäägid 

47.01-47.07 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 48 Paber ja papp; paberimassist, paberist või papist tooted 

48.01-48.09 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

4810.13-4811.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

48.12-48.23 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 49 Raamatud, ajalehed, pildid jm trükitooted; käsikirjad, 
masinakirjatekstid ning plaanid ja joonised käsikirjad, 
masinakirjatekstid ning plaanid ja joonised 

49.01-49.11 Muutus mis tahes muust rubriigist. 



 
EU/CA/P I/5. LISA/et 47 

Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

XI jaotis TEKSTIIL JA TEKSTIILTOOTED 

Grupp 50 Siid 

50.01-50.02 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

50.03 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 

50.04-50.06 Looduslike kiudude ketramine või keemiliste kiudude ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine ja korrutamine. 

50.07 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon või korrutamine, millega kaasneb 
kõigil juhtudel kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

Grupp 51 Lambavill ja muude loomade vill ning loomakarvad; 
hobusejõhvist lõng ja riie 

51.01-51.05  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

51.06-51.10 Looduslike kiudude ketramine või keemiliste kiudude ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine. 
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51.11-51.13 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, või  

 trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine),  tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

Grupp 52 Puuvill 

52.01-52.03 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

52.04-52.07 Looduslike kiudude ketramine või keemiliste kiudude ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine. 

52.08-52.12 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine või pealistamine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

Grupp 53 Muud taimsed tekstiilkiud; paberlõng ja paberlõngast riie 

53.01-53.05 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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53.06-53.08 Looduslike kiudude ketramine või keemiliste kiudude ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine. 

53.09-53.11 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine või pealistamine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

Grupp 54 Keemilised filamentkiud 

54.01-54.06 Keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb vajaduse korral 
ketramine või looduslike kiudude ketramine. 

54.07-54.08 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine või pealistamine;  
korrutamine ja tekstureerimine, millega kaasneb kudumine, tingimusel 
et korrutamata või tekstureerimata päritolustaatuseta lõnga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 
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Grupp 55 Keemilised staapelkiud 

55.01-55.07 Keemiliste staapelkiudude ekstrusioon. 

55.08-55.11 Looduslike kiudude ketramine või keemiliste kiudude ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine. 

55.12-55.16 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine või pealistamine;  

 lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

Grupp 56 Vatt, vilt ja lausriie; erilõngad; nöörid, paelad, köied ja trossid 
ning tooted nendest 

56.01 Muutus mis tahes muust grupist. 

5602.10 Keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb kanga 
moodustumine, kuid rubriiki 54.02 kuuluvat polüpropüleenfilamenti, 
rubriiki 55.03 või 55.06 kuuluvaid polüpropüleenkiudusid või rubriiki 
55.01 kuuluvaid polüpropüleenfilamentköisikuid, milles iga filamendi 
või kiu joontihedus on alla 9 detsiteksi, tohib kasutada tingimusel, et 
nende koguväärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast, või  
looduslikest kiududest vildi puhul ainult kanga moodustumine. 
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5602.21-5602.90 Keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb kanga 
moodustumine, või  
looduslikest kiududest muu vildi puhul ainult kanga moodustumine. 

56.03 Keemiliste kiudude ekstrusioon või looduslike kiudude kasutamine, 
millega kaasneb lausriide valmistamine, sealhulgas nõeltorkemeetodil. 

5604.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

5604.90  

- Tekstiiliga kaetud 
kumminiit 

Valmistamine tekstiiliga katmata kumminiidist või -paelast. 

- muud Looduslike kiudude ketramine või keemiliste kiudude ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine. 

56.05 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidesse 50.04 –
50.06, 51.06 –51.10, 52.04–52.07, 53.06 –53.08, 54.01–54.06 ja 55.09 
–55.11 kuuluv lõng;  
keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb ketramine või 
looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine. 

56.06 Ümberliigitamine muust rubriigist, välja arvatud rubriikidesse 50.04 –
50.06, 51.06 –51.10, 52.04–52.07, 53.06 –53.08, 54.01–54.06 ja 55.09 
–55.11 kuuluv lõng; 

 keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb ketramine, või 
looduslike kiudude ja/või keemiliste staapelkiudude ketramine; 
ketramine, millega kaasneb flokeerimine, või 
flokeerimine, millega kaasneb värvimine. 
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56.07 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidesse 50.04 –
50.06, 51.06 –51.10, 52.04–52.07, 53.06 –53.08, 54.01–54.06 ja 55.09 
–55.11 kuuluv lõng; 
keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb ketramine, või 
looduslike kiudude ketramine, või 
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine. 

56.08 Keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb ketramine, või 
looduslike kiudude ketramine, või  
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine. 

56.09 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidesse 50.04 –
50.06, 51.06 –51.10, 52.04–52.07, 54.01–54.06 ja 55.09 –55.11 
kuuluv lõng; 
keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb ketramine, või 
looduslike kiudude ketramine, või 
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine. 

Grupp 57 Vaibad ja muud tekstiilpõrandakatted 
Märkus: Selle grupi toodete aluskihina võib kasutada džuutriiet. 

57.01-57.05 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
valmistamine kookos-, sisal- või džuutlõngast  
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine;  
taftingtöötlus, millega kaasneb värvimine või trükkimine, või 
keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb lausriide 
valmistamine, sealhulgas nõeltorkemeetodil, kuid rubriiki 54.02 
kuuluvat polüpropüleenfilamenti, rubriiki 55.03 või 55.06 kuuluvaid 
polüpropüleenkiudusid või rubriiki 55.01 kuuluvaid 
polüpropüleenfilamentköisikuid, milles iga filamendi või kiu 
joontihedus on alla 9 detsiteksi, tohib kasutada tingimusel, et nende 
koguväärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Grupp 58 Eririie; taftingriie; pits; seinavaibad; posamendid; tikandid 
Märkus: Rubriigi 58.11 toodete puhul peavad vati valmistamiseks 
kasutatavad materjalid olema ekstrudeeritud ühe või mõlema 
lepinguosalise territooriumil. 

58.01-58.04 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine;  
kudumine, millega kaasneb värvimine, flokeerimine või pealistamine;  
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

58.05 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

58.06-58.09 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine või kanga moodustumine;  
kudumine või kanga moodustumine, millega kaasneb värvimine, 
flokeerimine või pealistamine;  

 flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine või lõnga moodustumine, 
või  
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 
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58.10 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud materjalide väärtus ei ületa 50 
% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

58.11 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine;  
kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine, flokeerimine või pealistamine;  
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine;  
lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, silmuskudumine või 
lausriide valmistamine, või  

 trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

Grupp 59 Impregneeritud, pealistatud, kaetud või lamineeritud tekstiilriie; 
tekstiiltooted tööstuslikuks otstarbeks 

59.01 kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine, flokeerimine või pealistamine, või  
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine. 

59.02  

- tekstiilmaterjali 
sisaldusega kuni 90 % 
massist  

Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine. 
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- muud  Keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb kudumine, 
silmuskudumine või lausriide valmistamine. 

59.03 Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine, või 
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine),  tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

59.04 Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine. 

59.05  

- kummi, plasti vm 
ainetega impregneeritud, 
pealistatud, kaetud või 
lamineeritud 

Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine. 

- muud  Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine;  
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 kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine, või 
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine),  tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

59.06  

- silmkoelised ja 
heegeldatud kangad 
(trikookangad) 

Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
silmuskudumine;  
silmuskudumine, millega kaasneb värvimine või pealistamine, või 
looduslikest kiududest lõnga värvimine. 
 

- muu 
sünteesfilamentlõngast 
kangas 
tekstiilmaterjalisisaldusega 
üle 90 % massist 

Keemiliste kiudude ekstrusioon, millega kaasneb kudumine, 
silmuskudumine või lausriide valmistamine.  

- muud Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine, või  
looduslikest kiududest lõnga värvimine, millega kaasneb kudumine, 
silmuskudumine või kanga moodustumine. 
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59.07 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidesse 50.07, 
51.11–51.13, 52.08–52.12, 53.10, 53.11, 54.07, 54.08, 55.12–55.16, 
56.02, 56.03, gruppi 57, rubriikidesse 58.03, 58.06, 58.08 ja 60.02–
60.06 kuuluv kangas; 
kudumine, millega kaasneb värvimine, flokeerimine või pealistamine; 
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine, või 
trükkimine, millega kaasneb vähemalt kaks ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nagu pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 
termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane töötlemine, püsiviimistlemine, dekateerimine, 
immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine), tingimusel, et 
trükkimata kanga väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

59.08  

- impregneeritud 
hõõgsukad  

Valmistamine ringkootud hõõgsukakangast. 

- muud Muutus mis tahes muust rubriigist. 

59.09-59.11  

- poleerimiskettad ja -
rõngad, v.a rubriiki 59.11 
kuuluvast vildist 

Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine. 
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- tavaliselt paberitööstuses 
vm tehnilisel otstarbel 
kasutatav rubriiki 59.11 
kuuluv riie, vanutatud või 
vanutamata, 
impregneeritud või 
impregneerimata, 
pealistatud või 
pealistamata, ringkootud 
või lõputu lindina, ühe- 
või mitmekordse lõime või 
koelõngaga või 
siledakoeline mitmekordse 
lõime või koelõngaga 

Looduslike või keemiliste kiudude ketramine, millega kaasneb kõigil 
juhtudel kudumine või silmuskudumine, või  
kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine, tingimusel et on 
kasutatud üksnes ühte või mitut järgmist materjali:  
- kookoslõng; 
- polütetrafluoroetüleenlõng; 
- mitmekordne polüamiidlõng, mis on immutatud või kaetud 
fenoolvaikudega; 
- m-fenüleendiamiini ja isoftaalhappe polükondenseerimisel saadud 
aromaatsest polüamiidist valmistatud sünteeskiududest lõng; 
- polütetrafluoroetüleenist valmistatud monofilament; 
- polü-p-fenüleentereftalamiidist valmistatud sünteeskiududest lõng; 
- fenoolvaiguga pealistatud ja akrüüllõngaga mähitud klaaskiudlõng; 
- kopolüester monofilamendid polüestrist, tereftaalhappe vaikudest, 
1,4-tsükloheksaandietanoolhappest ja isoftaalhappest. 

- muud Keemilistest kiududest filamentlõnga ekstrusioon või looduslike või 
keemiliste kiudude ketramine, millega kaasneb kõigil juhtudel 
kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, või  
kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine, millega 
kaasneb kõigil juhtudel värvimine või pealistamine. 

Grupp 60 Silmkoelised ja heegeldatud kangad (trikookangad) 

60.01-60.06 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
silmuskudumine;  
silmuskudumine, millega kaasneb värvimine, flokeerimine või 
pealistamine;  
flokeerimine, millega kaasneb värvimine või trükkimine;  
looduslikest kiududest lõnga värvimine, millega kaasneb 
silmuskudumine, või 
korrutamine ja tekstureerimine, millega kaasneb silmuskudumine, 
tingimusel et korrutamata või tekstureerimata päritolustaatuseta lõnga 
väärtus ei ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Grupp 61 Silmkoelised ja heegeldatud rõivad ning rõivamanused 
(trikootooted) 

61.01-61.17  

- saadud mitme 
kindlakujuliseks lõigatud 
trikookangast detaili või 
kindlakujuliseks 
silmkootud või 
heegeldatud detaili 
kokkuõmblemisel vm 
viisil ühendamisel 

Silmuskudumine või heegeldamine ja lõpptöötlemine (sealhulgas 
väljalõikamine). 

- muud (silmuskudumine 
tootele kuju andmiseks) 

Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine või keemilistest 
kiududest filamentlõnga ekstrusioon, millega kaasneb kõigil juhtudel 
silmuskudumine või heegeldamine, või 
looduslikest kiududest lõnga värvimine, millega kaasneb 
silmuskudumine või heegeldamine. 

Grupp 62 Rõivad ning rõivamanused, v.a silmkoelised või heegeldatud  

62.01 Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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62.02  

- naiste- või tüdrukute 
rõivad, tikitud 

Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast, tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine),  tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.03 Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.04  

- naiste- või tüdrukute 
rõivad, tikitud 

Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast, tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine),  tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.05 Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.06  

- naiste- või tüdrukute 
rõivad, tikitud 

Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast, tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine),  tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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62.07-62.08 Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine),  tingimusel et kasutatud  trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.09  

- naiste- või tüdrukute 
rõivad, tikitud 

Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast, tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.10  

- tulekaitsevahendid 
aluminiseeritud polüestrist 
fooliumiga kaetud kangast 

Valmistamine lõngast või 
valmistamine pealistamata kangast,  tingimusel et kasutatud 
pealistamata kanga väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 
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- muud  Kudumine või muu kanga valmistamise viis, millega kaasneb 
lõppviimistlus (sealhulgas väljalõikamine), või 

 kokkuõmblemine, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb 
vähemalt kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.11  

-naiste- või tüdrukute 
rõivad, tikitud 

Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast, tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine),  tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.12 Silmuskudumine või kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus 
(sealhulgas väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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62.13-62.14  

- tikitud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), 
valmistamine tikkimata kangast, kui kasutatud tikkimata kanga väärtus 
ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine),  tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.15 Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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62.16  

- tulekaitsevahendid 
aluminiseeritud polüestrist 
fooliumiga kaetud kangast 

Valmistamine lõngast või 
valmistamine pealistamata kangast, tingimusel et kasutatud 
pealistamata kanga väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
lõppviimistlus, millele eelneb trükkimine, millega kaasneb vähemalt 
kaks ettevalmistus- või viimistlustoimingut (nagu pesemine, 
pleegitamine, merseriseerimine, termofikseerimine, karvastamine, 
kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 
püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete 
eemaldamine), tingimusel et kasutatud trükkimata kanga väärtus ei 
ületa 47,5 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

62.17  

- tikitud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast,  tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- tulekaitsevahendid 
aluminiseeritud polüestrist 
fooliumiga kaetud kangast 
- valmis lõigatud vaheriie 
kraedeks ja kätisteks 

Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
pealistamine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), tingimusel et kasutatud pealistamata kanga väärtus ei 
ületa 40 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
Valmistamine mis tahes rubriigi materjalidest, välja arvatud toote 
rubriiki kuuluv materjal, ning mille puhul kõikide kasutatud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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- muud Kudumine, millega kaasneb lõpptöötlus (sealhulgas väljalõikamine). 

Grupp 63 Muud tekstiilist valmistooted; komplektid; kantud rõivad ja 
kasutatud tekstiiltooted; kaltsud 

63.01-63.04  

- vildist või lausriidest Keemiliste kiudude ekstrusioon või looduslike kiudude kasutamine, 
millega igal juhul kaasneb lausriide valmistamine, kaasa arvatud 
nõeltorkemeetodil, ja lõpptöötlus (sealhulgas väljalõikamine). 

- muud, tikitud Kudumine või silmuskudumine, millega kaasneb lõpptöötlus 
(sealhulgas väljalõikamine), või 
valmistamine tikkimata kangast,  tingimusel et kasutatud tikkimata 
kanga väärtus ei ületa 40% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

- muud, tikkimata Kudumine või silmuskudumine, millega kaasneb lõpptöötlus 
(sealhulgas väljalõikamine). 

63.05 Keemiliste kiudude ekstrusioon või looduslike või keemiliste 
staapelkiudude ketramine, millega kaasneb kõigil juhtudel kudumine 
või silmuskudumine ja lõpptöötlus (sealhulgas väljalõikamine), või  

 keemiliste kiudude ekstrusioon või looduslike kiudude kasutamine, 
millega kaasneb kõigil juhtudel lausriide valmistamine, kaasa arvatud 
nõeltorkemeetodil, ja kokkuõmblemine (sealhulgas väljalõikamine). 
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63.06  

- lausriidest Keemiliste kiudude ekstrusioon või looduslike kiudude kasutamine, 
millega kaasneb kõigil juhtudel lausriide valmistamine, kaasa arvatud 
nõeltorkemeetodil. 

- muud Kudumine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine), või 
pealistamine, millega kaasneb lõppviimistlus (sealhulgas 
väljalõikamine),  tingimusel et kasutatud pealistamata kanga väärtus ei 
ületa 40 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

63.07 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

63.08 Muutus mis tahes muust grupist, tingimusel et kas kangas või lõng 
vastab päritolureeglile, mida oleks kohaldatud juhul, kui lõng või 
kangas oleks klassifitseeritud eraldi. 

63.09 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

63.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

XII jaotis Jalatsid, peakatted, vihma- ja päevavarjud, jalutuskepid, istmega 
jalutuskepid, piitsad, ratsapiitsad ja nende osad; töödeldud suled 
ja sulgedest tooted; tehislilled; tooted juustest 

Grupp 64 Jalatsid, kedrid jms tooted; nende osad 

64.01-64.05 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud sisetalla vm tallaosa 
külge kinnitatud rubriiki 64.06 kuuluvatest kokkupandud pealsetest. 
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64.06 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 65 Peakatted ja nende osad 

65.01-65.07 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 66 Vihma- ja päevavarjud, jalutuskepid, istmega jalutuskepid, 
piitsad, ratsapiitsad ja nende osad 

66.01-66.03 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 67 Töödeldud suled ja udusuled ning tooted nendest; tehislilled; 
tooted juustest 

67.01 Muutus mis tahes sulgedest või udusulgedest toodeteks samas 
rubriigis või mis tahes  muust rubriigist või 
mis tahes muu rubriigi toote muutus rubriigi 67.01 mis tahes muuks 
tooteks. 

67.02-67.04 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

XII jaotis Kivist, kipsist, tsemendist, asbestist, vilgust jms materjalist tooted; 
keraamikatooted klaas ja klaastooted 

Grupp 68 Kivist, kipsist, tsemendist, asbestist, vilgust jms materjalist tooted 

68.01-68.02 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

68.03 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 
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68.04-68.11 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

6812.80-6812.99 Muutus mis tahes muust alamrubriigist.  

68.13 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

6814.10-6814.90 Muutus nende mis tahes alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist. 

68.15 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 69 Keraamikatooted 

69.01-69.14 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 70 Klaas ja klaastooted 

70.01-70.05 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

70.06 Muutus mis tahes samas rubriigis või muust rubriigist. 

70.07-70.08 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7009.10 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

7009.91-7009.92 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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70.10 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
rubriigi 70.10 lihvimata klaasnõude muutus lihvitud klaasnõudeks 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes  muust rubriigist, 
tingimusel et päritolustaatuseta lihvimata klaasnõude väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

70.11 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

70.13 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
rubriigi 70.13 lihvimata klaasnõude muutus lihvitud klaasnõudeks 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, 
tingimusel et päritolustaatuseta lihvimata klaasnõude väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

70.14-70.18 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7019.11-7019.40 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7019.51  Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriikidest 
7019.52–7019.59. 

7019.52-7019.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

70.20 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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XIV jaotis Looduslikud ja kultiveeritud pärlid, vääris- ja poolvääriskivid, 
väärismetallid, väärismetallidega plakeeritud metallid, nendest 
valmistatud tooted; juveeltoodete imitatsioonid; mündid 

Grupp 71 Looduslikud ja kultiveeritud pärlid, vääris- ja poolvääriskivid, 
väärismetallid, väärismetallidega plakeeritud metallid, nendest 
valmistatud tooted; juveeltoodete imitatsioonid; mündid 

71.01 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7102.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7102.21-7102.39  Muutus mis tahes muust rubriigist, v.a alamrubriigist 7102.10. 

7103.10-7104.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

71.05  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7106.10-7106.92 Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
muutus nende mis tahes alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas 
toimub muutus ka muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalid on 
elektrolüütiliselt, termiliselt või keemiliselt eraldatud või legeeritud. 

71.07 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 
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7108.11-7108.20  Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
 muutus nende mis tahes  alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas 
toimub muutus ka muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalid on 
elektrolüütiliselt, termiliselt või keemiliselt eraldatud või legeeritud. 

71.09 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist. 

7110.11-7110.49 Muutus mis tahes muust alamrubriigist või 
 muutus nendemis tahes  alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas 
toimub muutus ka muust alamrubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalid on 
elektrolüütiliselt, termiliselt või keemiliselt eraldatud või legeeritud. 

71.11 Muutus samas rubriigis või mis tahes  muust rubriigist. 

71.12-71.15 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

71.16-71.17 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

71.18 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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XV jaotis Mitteväärismetallid ja nendest valmistatud tooted 

Grupp 72 Raud ja teras 

72.01-72.07 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

72.08-72.17 Muutus mis tahes muust rubriigist, mis ei kuulu rühma. 

72.18 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

72.19-72.23 Muutus mis tahes muust rubriigist, mis ei kuulu rühma. 

72.24 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

72.25-72.29 Muutus mis tahes muust rubriigist, mis ei kuulu rühma. 

Grupp 73 Raud- ja terastooted 

73.01-73.03 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7304.11-7304.39 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7304.41 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

7304.49-7304.90 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

73.05-73.06 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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7307.11-7307.19 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7307.21-7307.29 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigi 72.07 
sepistatud toorikud, või  
rubriigi 72.07 sepistatud toorikute muutus hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus kamis tahes  muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 
72.07 päritolustaatuseta sepistatud toorikute väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

7307.91-7307.99 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

73.08 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud alamrubriigist 
7301.20, või 
muutus alamrubriigist 7301.20 hoolimata sellest, kas toimub muutus 
ka muust rubriigist, tingimusel et alamrubriigi 7301.20 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

73.09-73.14 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

73.15 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

73.16-73.20 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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73.21 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

73.22-73.23 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

73.24 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis 
tahes  muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

73.25-73.26 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 74 Vask ja vasktooted 

74.01-74.02 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

7403.11-7403.29 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

74.04-74.19 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 75 Nikkel ja nikkeltooted 

75.01-75.08 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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Grupp 76 Alumiinium ja alumiiniumtooted 

7601.10-7601.20  Muutus nende alamrubriikide sees või mis tahes muust alamrubriigist. 

76.02-76.06  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

76.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

76.08-76.16 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 78 Plii ja pliitooted 

7801.10 Muutus mis tahes muust alamrubriigist.  

7801.91-7801.99 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

78.02-78.06 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 79 Tsink ja tsinktooted 

79.01-79.07 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 80 Tina ja tinatooted 

80.01-80.07 Muutus mis tahes muust rubriigist. 



 
EU/CA/P I/5. LISA/et 77 

Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

Grupp 81 Muud mitteväärismetallid; metallkeraamika; tooted nendest 

8101.10-8113.00 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

Grupp 82 Mitteväärismetallist tööriistad, terariistad, lusikad ja kahvlid; 
nende mitteväärismetallist osad 

 Märkus: käesoleva grupitoodete päritolustaatuse kindlaksmääramisel 
ei võeta arvesse nende toodete tootmiseks kasutatud 
mitteväärismetallist noapäid. 

82.01-82.04 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast.  

8205.10-8205.70 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees, välja arvatud alamrubriigist 8205.90, 
hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis tahes muust rubriigist, 
tingimusel et käesoleva rubriigi, välja arvatud alamrubriigi 8205.90 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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8205.90 Muutus mis tahes muust rubriigist;  
muutus alasiteks, teisaldatavateks ääsideks, käsiajami või -pedaaliga 
raamidega lihvketasteks selle rubriigi sees, välja arvatud alamrubriigi 
8205.90 komplektidest, hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi, välja arvatud 
alamrubriigi 8205.90 komplektide päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast, või 
mis tahes käesoleva rubriigi toote muutus komplektiks hoolimata 
sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et 
komplekti kuuluvate käesoleva rubriigi päritolustaatuseta toodete 
väärtus ei ületa 25 % komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

82.06 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 82.02–
82.05, või 
 muutus rubriikidest 82.02–82.05 hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et komplekti 
kuuluvate rubriikide 82.02–82.05 päritolustaatuseta toodete väärtus ei 
ületa 25 % komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8207.13 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 82.09, või 
 muutus alamrubriigist 8207.19 või rubriigist 82.09 hoolimata sellest, 
kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et 
alamrubriigi 8207.19 või rubriigi 82.09 päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8207.19-8207.90 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende alamrubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast.  
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82.08-82.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

8211.10 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus alamrubriikidest 8211.91–8211.95 hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et komplekti 
kuuluvate alamrubriikide 8211.91–8211.93 päritolustaatuseta toodete 
väärtus ei ületa 25 % komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8211.91-8211.93 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus alamrubriigist 8211.94 või 8211.95 hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et 
alamrubriigi 8211.94 päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 
% toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8211.94-8211.95 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

82.12-82.13 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

8214.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

8214.20 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus käesolevast alamrubriigist rubriigi 8214.20 komplektiks 
hoolimata sellest, kas toimub muutus ka mis tahes muust rubriigist, 
tingimusel et komplekti kuuluvate alamrubriigi 8214.20 
päritolustaatuseta toodete väärtus ei ületa 25 % komplekti 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8214.90 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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8215.10-8215.20 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus alamrubriikidest 8215.91–8215.99 hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et komplekti 
kuuluvate alamrubriikide 8215.91–8211.99 päritolustaatuseta toodete 
väärtus ei ületa 25 % komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8215.91-8215.99 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 83 Mitmesugused mitteväärismetallist tooted 

8301.10-8301.50 Ümberliigitamine Muutus mis tahes muust rubriigist või  
muutus alamrubriigist 8301.60 hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et alamrubriigi 8301.60 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8301.60-8301.70 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

8302.10-8302.30 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

8302.41 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast.  

8302.42-8302.50 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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8302.60 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub 
ümberliigitamine ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et 
käesoleva rubriigi päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast.  

83.03-83.04 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

83.05 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
muutus alamrubriigist 8305.90 hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et alamrubriigi 8305.90 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

83.06 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast.  

83.07 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

83.08 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus alamrubriigist 8308.90 hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et alamrubriigi 8308.90 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

83.09-83.10 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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83.11 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

XVI jaotis Masinad ja mehaanilised seadmed; elektriseadmed; nende osad; 
helisalvestus- ja taasesitusseadmed, telepildi ja -heli salvestus- ja 
taasesitusseadmed, nende osad ja tarvikud 

Grupp 84 Tuumareaktorid, katlad, masinad ja mehaanilised seadmed; 
nende osad 

84.01-84.12 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8413.11-8413.82 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

8413.91-8413.92 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

84.14-84.15 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8416.10-8417.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 
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84.18-84.22 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8423.10-8426.99  Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

84.27 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 84.31, või 
 muutus rubriigist 84.31 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 84.31 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

8428.10-8430.69 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

84.31  Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8432.10-8442.50 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

84.43 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8444.00-8449.00 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 
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84.50-84.52 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8453.10-8454.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

84.55 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

84.56-84.65 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 84.66, või 
 muutus nende rubriikide sees või rubriigis 84.66 hoolimata sellest, 
kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et 
lõpptootega samasse rubriiki või rubriiki 84.66 klassifitseeritud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

84.66 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

84.67-84.68 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8469.00-8472.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 
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84.73 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

8474.10-8479.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

84.80-84.83 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8484.10-8484.20 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

8484.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist, tingimusel et komplekti 
kuuluvate päritolustaatuseta toodete koguväärtus ei ületa 25 % 
komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

84.86 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8487.10-8487.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 
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Grupp 85 Elektrimasinad ja -seadmed, nende osad; helisalvestus- ja 
taasesitusseadmed, telepildi ja -heli salvestus- ja 
taasesitusseadmed, nende osad ja tarvikud 

85.01-85.02 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 85.03, või 
muutus nende rubriikide sees või rubriigis 85.03 hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus ka mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et 
lõpptootega samasse rubriiki või rubriiki 85.03 klassifitseeritud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

85.03-85.16 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8517.11-8517.62 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

8517.69-8517.70 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
 muutus rubriigis 85.17 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes  muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 85.17 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

85.18 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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85.19-85.21 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 85.22, või 
 muutus rubriigist 85.22 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriiki 85.22 klassifitseeritud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

85.22 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

85.23 Muutus mis tahes muust rubriigist.  

85.25 Muutus samas rubriigis või mis tahes muust rubriigist, tingimusel et 
kõigi päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

85.26-85.28 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 85.29, või 
 muutus rubriigist 85.29 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 85.29 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

85.29 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
kamis tahes  muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 



 
EU/CA/P I/5. LISA/et 88 

Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

8530.10-8530.90 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

85.31 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

8532.10-8534.00 Muutus mis tahes muust alamrubriigist. 

85.35-85.37 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 85.38, või 
 muutus rubriigist 85.38 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriiki 85.38 klassifitseeritud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

85.38-85.48 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende mis tahesrubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega 
samasse rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus 
ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

XVII jaotis Sõidukid, õhusõidukid, veesõidukid ja muud transpordivahendid 

Grupp 86 Raudtee- või trammivedurid, -veerem ning nende osad; raudtee- 
või trammiteeseadmed ja -tarvikud ning nende osad; 
mitmesugused mehaanilised (sh elektromehaanilised) 
liikluskorraldusseadmed; 
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86.01-86.06 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 86.07, või 
 muutus rubriigist 86.07 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 86.07 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

86.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

86.08-86.09 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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Grupp 87 Sõidukid, v.a raudtee- ja trammiteeveerem, ning nende osad ja 
tarvikud 

87.01 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 45 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 3 

87.02 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 45 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast4.  

                                                 
3 Lepinguosalised lepivad kokku, et kohaldavad kumulatsiooni Ameerika Ühendriikidega 

vastavalt järgmistele sätetele: 
Kui iga lepinguosalise ja Ameerika Ühendriikide vahel on olemas kehtiv 
vabakaubandusleping, mis on kooskõlas lepinguosaliste WTO kohustustega ja lepinguosalised 
on kõikides kohaldatavates tingimustes kokku leppinud, käsitatakse kõiki harmoneeritud 
süsteemi gruppidesse 84, 85, 87 ja 94 kuuluvaid Ameerika Ühendriikidest pärit materjale, 
mida on Kanadas või Euroopa Liidus käesoleva toote tootmisel kasutatud, päritolustaatusega 
toodetena. Ilma et see mõjutaks Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelisi 
läbirääkimisi vabakaubanduslepingu üle, hõlmavad kohaldavaid tingimusi käsitlevad arutelud 
konsultatsioone, et tagada vajaduse korral kooskõla Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide 
vahel kokku lepitud arvutusmeetodi ning käesolevas lepingus kõnealuse toote puhul 
kasutatava meetodi vahel. 
Seetõttu lõppeb eespool nimetatud päritolureegli kehtivus aasta pärast sellise kumulatsiooni 
kohaldamise jõustumist ning selle asemel hakatakse kasutama järgmist päritolureeglit: 
tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
Teade kumulatsiooni ja uue päritolureegli kohaldamise kohta avaldatakse Euroopa Liidu 
Teatajas.  

4 Vt joonealune märkus 3. 
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87.03 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast5. 

87.04 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 45 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast6. 

87.05 Tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide 
väärtus ei ületa 45 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 7 

87.06 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 84.07, 
84.08 ja 87.08, või  
muutus samas rubriigis või rubriikidest 84.07, 84.08 ja 87.08 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, 
tingimusel et käesoleva rubriigi või rubriikide 84.07, 84.08 ja 87.08 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

87.07 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 87.08, või  
 muutus samas rubriigis või rubriigist 87.08 hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva 
rubriigi või rubriigi 87.08 päritolustaatuseta materjalide väärtus ei 
ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

                                                 
5 Selle päritolureegli kehtivus lõppeb seitsme aasta möödumisel käesoleva lepingu 

jõustumisest. Selle asemel kasutatakse järgmist päritolureeglit: 
tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 45 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
Olenemata eespool öeldust ning sõltuvalt kohaldatavatest tingimustest, milles lepinguosalised 
on kokku leppinud, kohaldatakse järgmist päritolureeglit siis, kui hakkab kehtima 5-A lisa D 
jao „Sõidukid” märkus 1: 
tootmine, mille puhul kõigi kasutatud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 40 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

6 Vt joonealune märkus 3. 
7 Vt joonealune märkus 3. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

87.08 Muutus mis tahes muust rubriigist, või  
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

87.09 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

87.10-87.11 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

87.12 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 87.14, või 
 muutus rubriigist 87.14 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 87.14 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

87.13 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

87.14-87.16 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse rubriiki 
klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % 
toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

Grupp 88 Õhusõidukid, kosmoseaparaadid ja nende osad 

88.01  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

88.02-88.05  Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 89 Laevad, paadid ja ujuvkonstruktsioonid 

89.01-89.06 Muutus mis tahes muust grupist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et grupi 89 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 40 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

89.07-89.08 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

XVIII jaotis Optika-, foto-, kino-, mõõte-, kontroll-, täppis-, meditsiini- ja 
kirurgiainstrumendid ning -aparatuur; kellad; muusikariistad; 
nende osad ja tarvikud 

Grupp 90 Optika-, foto-, kino-, mõõte-, kontroll-, täppis-, meditsiini- ja 
kirurgiainstrumendid ning -aparatuur; nende osad ja tarvikud 

90.01 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

90.02 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 90.01, või 
 muutus samas rubriigis või rubriigist 90.01 hoolimata sellest, kas 
toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva 
rubriigi või rubriigi 90.01 päritolustaatuseta materjalide väärtus ei 
ületa 50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

90.03-90.33 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 91 Kellad ja nende osad 

91.01-91.07  Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 91.08–
91.14, või 
 muutus rubriikidest 91.08–91.14 hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriikide 91.08–
91.14 päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

91.08-91.14  Muutus mis tahes muust rubriigist või  
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

Grupp 92 Muusikariistad; nende osad ja tarvikud 

92.01-92.08 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 92.09, või 
 muutus rubriigist 92.09 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis 
tahes muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 92.09 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

92.09 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

XIX jaotis Relvad ja laskemoon; nende osad ja tarvikud 

Grupp 93 Relvad ja laskemoon; nende osad ja tarvikud 

93.01-93.04 Muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriigist 93.05, või 
 muutus rubriigist 93.05 hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
muust rubriigist, tingimusel et rubriigi 93.05 päritolustaatuseta 
materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

93.05-93.07 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

XX jaotis Mitmesugused tööstustooted 

Grupp 94 Mööbel; madratsid, madratsialused, padjad ja muud täistopitud 
mööblilisandid; mujal nimetamata lambid ja valgustid; 
sisevalgustusega sildid, valgustablood jms; kokkupandavad 
ehitised 

94.01-94.06 Muutus mis tahes muust rubriigist või  
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

Grupp 95 Mänguasjad, mängud ja spordiinventar; nende osad ja tarvikud 

95.03-95.05 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

9506.11-9506.29 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende alamrubriikide sees või muust mis tahes alamrubriigist 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, 
tingimusel et lõpptootega samasse alamrubriiki klassifitseeritud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 



 
EU/CA/P I/5. LISA/et 97 

Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

9506.31 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus alamrubriigist 9506.39 hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et alamrubriigi 9506.39 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

9506.32-9506.99 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus nende alamrubriikide sees või muust mis tahes alamrubriigist 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka muust alamrubriigist, 
tingimusel et lõpptootega samasse alamrubriiki klassifitseeritud 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

95.07-95.08  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

Grupp 96 Mitmesugused tööstustooted 

9601.10-9602.00  Muutus mis tahes nende alamrubriikide sees või mis tahes muust 
alamrubriigist.  

96.03-96.04  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

96.05 e Muutus mis tahes muust rubriigist, tingimusel et kõigi komplekti 
kuuluvate päritolustaatuseta toodete väärtus ei ületa 25 % komplekti 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

96.06-96.07  Muutus mis tahes muust rubriigist või  
 muutus nende rubriikide sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus 
ka muust mis tahes rubriigist, tingimusel et lõpptootega samasse 
rubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 
50 % toote tehinguväärtusest või tehasehinnast. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

9608.10-9608.40 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees, välja arvatud alamrubriigist 9608.50, 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka muust mis tahes rubriigist, 
tingimusel et käesoleva rubriigi, välja arvatud alamrubriigi 9608.50 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

9608.50 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
muutus alamrubriikidest 9608.10–9608.40 või 9608.60–9608.99 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes  muust rubriigist, 
tingimusel et komplekti kuuluvate alamrubriikide 9608.10–9608.40 
või 9608.60–9608.99 päritolustaatuseta toodete väärtus ei ületa 25 % 
komplekti tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

9608.60-9608.99 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees, välja arvatud alamrubriigist 9608.50, 
hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka mis tahes muust rubriigist, 
tingimusel et käesoleva rubriigi, välja arvatud alamrubriigi 9608.50 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

96.09  Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

96.10-96.12 Muutus mis tahes muust rubriigist. 
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Harmoneeritud süsteemi 
klassifikatsioon Tootepõhine reegel piisava tootmise kohta vastavalt artiklile 5 

96.13 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes  muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

96.14 Muutus mis tahes samas rubriigis või muust rubriigist. 

96.15 Muutus mis tahes muust rubriigist või 
 muutus selle rubriigi sees hoolimata sellest, kas toimub  muutus ka 
mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote 
tehinguväärtusest või tehasehinnast. 

96.16-96.18  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

96.19  Muutus mis tahes muust rubriigist. 

XXI jaotis Kunstiteosed, kollektsiooniobjektid ja antiikesemed 

Grupp 97 Kunstiteosed, kollektsiooniobjektid ja antiikesemed 

97.01-97.06 Muutus mis tahes muust rubriigist. 

 
 

________________ 
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5-A LISA 

 

PÄRITOLUKVOODID JA 5. LISA TOOTEPÕHISTE 

PÄRITOLUREEGLITE ALTERNATIIVID  

 

Üldsätted 

 

1. 5-A lisa kohaldatakse toodete suhtes, mis on määratletud järgmistes jagudes: 

 

a) A jagu: Põllumajandustooted 

 

b) B jagu: Kala ja mereannid 

 

c) C jagu: Tekstiilitooted ja rõivad 

 

d) D jagu: Sõidukid 

 

2. Igas jaos esitatud tabelis loetletud toodete puhul on päritolureeglid kohaldatava aastakvoodi 

raames alternatiivid 5. lisas (Tootepõhised päritolureeglid) sätestatud päritolureeglitele. 

 

3. Importiv lepinguosaline haldab päritolukvoote taotluste laekumise järjekorras ning võtab 

nende päritolukvootide raames imporditud toodete koguse arvutamisel aluseks importiva 

lepinguosalise impordi. 
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4. Kogu päritolukvootide raames toimunud ekspordi puhul tuleb viidata 5-A lisale. Ilma sellise 

viiteta ei arvesta lepinguosalised tooteid aastase päritolukvoodi alla. 

 

5. Kanada teatab Euroopa Liidule, kui on kehtestanud dokumenteerimisnõuded järgmise kohta: 

 

a) kohaldatava aastase päritolukvoodi alusel Kanadast eksporditud tooted või  

 

b) kohaldatava aastase päritolukvoodi alusel Kanadasse imporditud tooted. 

 

6. Kui Euroopa Liit saab punkti 5 alapunkti a kohase teatise, võimaldab Euroopa Liit taotleda 5-

A lisas esitatud alternatiivse päritolureegli kohast tariifset sooduskohtlemist üksnes nende 

toodete puhul, millega on kaasas kõnealune dokumentatsioon.  

 

7. Lepinguosalised haldavad päritolukvoote kalendriaasta põhjal ning aastakvoot tehakse 

teatavaks iga aasta 1. jaanuaril. Nende päritolukvootide haldamiseks aastal 1 arvutavad 

lepinguosalised nende päritolukvootide mahu selliselt, et lahutavad aastakvoodist 

kvoodimahu, mis vastab ajavahemikule 1. jaanuari ja käesoleva lepingu jõustumise kuupäeva 

vahel. 

 

8. Euroopa Liidus haldab käesolevas lisas osutatud koguseid Euroopa Komisjon, kes võtab kõik 

haldusmeetmed, mida ta peab vajalikuks nende tõhusaks haldamiseks Euroopa Liidus 

kohaldatavate õigusaktide kohaselt. 
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9. 5-A lisa tõhusaks haldamiseks konsulteerivad lepinguosalised vastavalt vajadusele ning 

teevad 5-A lisa haldamisel koostööd. Võimalike muudatuste tegemist 5-A lisasse arutavad 

lepinguosalised koos.  

 

10. Täiendavad sätted päritolukvootide läbivaatamise või suurendamise kohta on esitatud igas 

jaos eraldi. 
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A jagu — Põllumajandus 

 

Tabel A.1 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate suure suhkrusisaldusega8 toodete9 aastakvoot 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoodid 
(netokaal 
tonnides) 

ex 1302.20 

Pektiinid, pektinaadid ja 
pektaadid, millesse on 
lisatud alamrubriikide 
1701.91–1701.99 suhkrut. 

 Muutus samas alamrubriigis 
või mis tahes muust 
alamrubriigist, välja arvatud 
alamrubriikidest 1701.91–
1701.99.  

30 000 ex 1806.10 
Kakaopulber, millesse on 
lisatud alamrubriikide 
1701.91–1701.99 suhkrut 

 Muutus mis tahes muust 
alamrubriigist, välja arvatud 
alamrubriikidest 1701.91–
1701.99. 

ex 1806.20 

Valmistised 
šokolaadijookide 
valmistamiseks, millesse 
on lisatud alamrubriikide 
1701.91-1701.99 suhkrut  

 Muutus samas alamrubriigis 
või mis tahes muust 
alamrubriigist, välja arvatud 
alamrubriikidest 1701.91–
1701.99. 

                                                 
8 Tooted, mille suhtes kohaldatakse tabelit A.1, peavad sisaldama vähemalt 65 % netokaalust 

lisatud roo- või peedisuhkrut, mis kuulub alamrubriikidesse 17.01.91–1701.99. Kogu roo- või 
peedisuhkur peab olema rafineeritud Kanadas. 

9 Toodete puhul, mille suhtes kohaldatakse tabelit A.1, peetakse käesolevas veerus osutatud 
piisavaks tootmiseks tootmist, mis on artiklis 7 sätestatud ebapiisavast tootmisest ulatuslikum. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoodid 
(netokaal 
tonnides) 

ex 2101.12 

Kohvist ning tema 
ekstraktidest, essentsidest 
ja kontsentraatidest 
valmistatud tooted, 
millesse on lisatud 
alamrubriikide 1701.91-
1701.99 suhkrut 

Muutus mis tahes muust 
rubriigist, välja arvatud 
alamrubriikidest 1701.91–
1701.99. 

ex 2101.20 

Teest või matest ning 
nende ekstraktidest, 
essentsidest ja 
kontsentraatidest 
valmistatud tooted, 
millesse on lisatud 
alamrubriikide 1701.91-
1701.99 suhkrut 

 Muutus samas alamrubriigis 
või mis tahes muust 
alamrubriigist, välja arvatud 
alamrubriikidest 1701.91–
1701.99. 

ex 2106.90 
Toiduvalmistised, millesse 
on lisatud alamrubriikide 
1701.91–1701.99 suhkrut 

 Muutus samas alamrubriigis 
või mis tahes  muust 
alamrubriigist, välja arvatud 
alamrubriikidest 1701.91–
1701.99. 

 



 
EU/CA/P I/5-A LISA/et 6 

Tabel A.1 – kvootide läbivaatamise ja suurendamise tingimused 

 

1. Lepinguosalised vaatavad esimese kolme järjestikuse viieaastase ajavahemiku jooksul pärast 

käesoleva lepingu jõustumist tabeli A.1 päritolukvoodid üle iga viieaastase ajavahemiku 

lõpus.  

 

2. Esimese kolme järjestikuse viieaastase ajavahemiku jooksul pärast käesoleva lepingu 

jõustumist suurendatakse tabeli A.1 päritolukvooti iga viieaastase ajavahemiku lõpus 20 % 

võrra eelmise perioodi mahust, tingimusel et: 

 

a) esimese viieaastase perioodi igal aastal on kvoodi täituvus vähemalt 60 %;  

 

b) teise viieaastase perioodi igal aastal on kvoodi täituvus vähemalt 70 % ja 

 

c) kolmanda viieaastase perioodi igal aastal on kvoodi täituvus vähemalt 80 %. 

 

3. Suurendatud päritolukvooti hakatakse rakendama järgmise kalendriaasta esimeses kvartalis. 

 

4. Läbivaatamist teostab põllumajanduskomitee. Läbivaatamise lõpus teatavad lepinguosalised 

teineteisele kirjalikult päritolukvoodi suurendamisest punkti 2 alusel, ja kuupäeva, mil suurem 

kvoot punkti 3 kohaselt kehtima hakkab. Lepinguosalised tagavad, et päritolukvoodi 

suurendamine ning selle kehtima hakkamise kuupäev on üldsusele kättesaadavad.  
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Tabel A.2 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate suhkrukondiitritoodete ja 

šokolaadivalmististe aastakvoodid 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 
klassifikatsioon 

Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 
suunatud 
ekspordi 
aastakvoot 
(netokaal 
tonnides) 

17.04 
Suhkrukondiitritooted (sh 
valge šokolaad), mis ei 
sisalda kakaod  

Muutus mis tahes muust 
rubriigist. 

10 000 

1806,31 

Šokolaad ja muud kakaod 
sisaldavad toiduvalmistised 
plokkide, tahvlite või 
batoonidena, täidisega, 
kaaluga kuni 2 kg 

Muutus mis tahes muust 
alamrubriigist, tingimusel et 
selline muudatus ei tulene vaid 
pakendist. 

1806.32 

Šokolaad ja muud kakaod 
sisaldavad toiduvalmistised 
plokkide, tahvlite või 
batoonidena, täidiseta, 
kaaluga kuni 2 kg  

1806.90 

Šokolaad ja muud kakaod 
sisaldavad toiduained, välja 
arvatud alamrubriiki 
1806.10–1806.32 kuuluvad 
tooted 
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Tabel A.2 – kvootide läbivaatamise ja suurendamise tingimused 

 

1. Lepinguosalised vaatavad esimese kolme järjestikuse viieaastase ajavahemiku jooksul pärast 

käesoleva lepingu jõustumist tabeli A.2 päritolukvoodid üle iga viieaastase ajavahemiku 

lõpus, tingimusel et eelneva viieaastase ajavahemiku igal aastal oli päritolukvoodi täituvus 

vähemalt 60%.  

 

2. Läbivaatamise eesmärk on suurendada kvoodimahtu, kontrollides kõiki olulisi tegureid, eriti 

kvoodi täitumise määra, Kanada ekspordi kasvu maailmas, Euroopa Liidu impordi kogumahu 

suurenemist ning muid olulisi suundumusi nende toodete kaubanduses, mille suhtes 

päritolukvoot kehtib.  

 

3. Päritolukvoodi suurendamise määr määratakse kindlaks järgnevaks viieks aastaks ning see ei 

ole suurem kui 10 % eelmise perioodi mahust.  

 

4. Läbivaatamist teostab põllumajanduskomitee. Iga põllumajanduskomitee soovitus 

päritolukvoodi suurendamiseks esitatakse laiaulatusliku majandus- ja kaubanduslepingu 

ühiskomiteele, kes võtab vastu otsuse vastavalt artikli 30.2. lõikele 2. 
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Tabel A.3 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditava töödeldud toidu aastakvoodid 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tonnides, 
netokaal) 

19.01 

Linnaseekstrakt; jäme- ja 
peenjahust, tangudest, 
tärklisest või 
linnaseekstraktist 
valmistatud mujal 
nimetamata toiduained, mis 
ei sisalda kakaod või 
sisaldavad seda alla 40 % 
massist arvestatuna täiesti 
rasvavabalt; mujal 
nimetamata toiduained 
rubriikidesse 04.01–04.04 
kuuluvatest kaupadest, mis 
ei sisalda kakaod või 
sisaldavad kakaod alla 5 % 
massist arvestatuna täiesti 
rasvavabalt: 

Muutus mis tahes muust 
rubriigist. 35 000 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tonnides, 
netokaal) 

ex 1902.11 

Keetmata pastatooted, 
täidiseta või muul viisil 
toiduks valmistamata, 
sisaldavad muna ja riisi  

Muutus mis tahes muust 
rubriigist.  

ex 1902.19 

Keetmata pastatooted, 
täidiseta või muul viisil 
toiduks valmistamata, 
sisaldavad riisi 

ex 1902.20 

Täidisega pastatooted, 
kuumtöödeldud või muul 
viisil toiduks valmistatud 
või mitte, sisaldavad riisi 

ex 1902.30 Muud riisi sisaldavad 
pastatooted 

1904.10 

Teraviljade või 
teraviljasaaduste 
paisutamise või röstimise 
teel saadud toidukaubad 
(näiteks maisihelbed) 

Muutus mis tahes muust 
rubriigist või  
 muutus selle rubriigi sees 
hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka mis tahes muust 
rubriigist, tingimusel et 
käesoleva rubriigi 
päritolustaatuseta materjalide 
kaal ei ületa 30 % toote 
netokaalust või kõigi tootmises 
kasutatud materjalide kaalust.  

1904.20 

Röstimata 
teraviljahelvestest või nende 
segudest ja röstitud 
teraviljahelvestest või 
paisteradest valmistatud 
toidukaubad 

1904.90 
 Toidukaubad, välja arvatud 
alamrubriikidesse 1904.10–
1904.30 kuuluvad tooted 

Muutus mis tahes muust 
rubriigist.  
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tonnides, 
netokaal) 

19.05 

Leiva- ja saiatooted, 
valikpagaritooted, koogid, 
küpsised jms pagaritooted, 
kakaoga või kakaota; 
armulaualeib, tühjad kapslid 
farmaatsiatööstusele, 
oblaadid, riispaber jms 

Muutus mis tahes muust 
rubriigist. 

2009.81 Jõhvikamahl Muutus mis tahes muust 
rubriigist. 

ex 2009.89 Mustikamahl Muutus mis tahes muust 
rubriigist. 

2103.90 

Muud kastmed ning 
valmistised kastmete 
valmistamiseks; 
kastmelisandite segud, 
maitseainesegud 

Muutus mis tahes muust 
rubriigist.  

ex 2106.10 

Valgukontsentraadid ja 
tekstureeritud valkained, 
millesse ei ole lisatud 
alamrubriikidesse 1701.91–
1701.99 kuuluvat suhkrut 
või mis sisaldavad 
alamrubriikidesse 1701.91–
1701.99 kuuluvat suhkrut 
alla 65% netomassist  

 Muutus mis tahes muust 
alamrubriigist või  
 muutus selle alamrubriigi sees 
hoolimata sellest, kas toimub  
muutus ka muust 
alamrubriigist, tingimusel et 
käesoleva alamrubriigi 
päritolustaatuseta materjalide 
netokaal ei ületa 30 % toote 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tonnides, 
netokaal) 

ex 2106.90 

Muud mujal nimetamata 
toiduvalmistised, millesse ei 
ole lisatud 
alamrubriikidesse 1701.91–
1701.99 kuuluvat suhkrut 
või mis sisaldavad 
alamrubriikidesse 1701.91–
1701.99 kuuluvat suhkrut 
alla 65% netomassist 

 

Tabel A.3 – kvootide läbivaatamise ja suurendamise tingimused 

 

1. Lepinguosalised vaatavad esimese kolme järjestikuse viie aasta jooksul pärast käesoleva 

lepingu jõustumist tabeli A.3 päritolukvoodid üle iga viieaastase ajavahemiku lõpus, 

tingimusel et eelneva viieaastase ajavahemiku igal aastal oli päritolukvoodi täituvus vähemalt 

60%.  

 

2. Läbivaatamise eesmärk on suurendada kvoodimahtu, kontrollides kõiki olulisi tegureid, eriti 

kvoodi täitumise määra, Kanada ekspordi kasvu maailmas, Euroopa Liidu impordi kogumahu 

suurenemist ning muid olulisi suundumusi nende toodete kaubanduses, mille suhtes 

päritolukvoot kehtib.  

 

3. Päritolukvoodi suurendamise määr määratakse kindlaks järgnevaks viieks aastaks ning see ei 

ole suurem kui 10 % eelmise perioodi mahust.  

 

4. Läbivaatamist teostab põllumajanduskomitee. Iga põllumajanduskomitee soovitus 

päritolukvoodi suurendamiseks esitatakse laiaulatusliku majandus- ja kaubanduslepingu 

ühiskomiteele, kes võtab vastu otsuse vastavalt artikli 30.2. lõikele 2. 
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Tabel A.4 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditava kassi- ja koeratoidu aastakvoodid 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(netokaal 
tonnides) 

2309.10 Kassi- ja koeratoit, 
jaemüügiks pakendatud 

 Muutus alamrubriigist 
2309.90 või mis tahes muust 
rubriigist, välja arvatud 
alamrubriigi 2309.90 kassi- ja 
koeratoit. 60 000 

ex 2309.90 Kassi- ja koeratoit, 
jaemüügiks pakendamata 

 Muutus selle alamrubriigi sees 
või mis tahes muust rubriigist, 
välja arvatud selle alamrubriigi 
kassi- ja koeratoit. 

 

Tabel A.4 – kvootide läbivaatamise ja suurendamise tingimused 

 

1. Lepinguosalised vaatavad esimese kolme järjestikuse viie aasta jooksul pärast käesoleva 

lepingu jõustumist tabeli A.4 päritolukvoodid üle iga viieaastase ajavahemiku lõpus, 

tingimusel et eelneva viieaastase ajavahemiku igal aastal oli päritolukvoodi täituvus vähemalt 

60%.  

 

2. Läbivaatamise eesmärk on suurendada kvoodimahtu, kontrollides kõiki olulisi tegureid, eriti 

kvoodi täitumise määra, Kanada ekspordi kasvu maailmas, Euroopa Liidu impordi kogumahu 

suurenemist ning muid olulisi suundumusi nende toodete kaubanduses, mille suhtes 

päritolukvoot kehtib.  
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3. Päritolukvoodi suurendamise määr määratakse kindlaks järgnevaks viieks aastaks ning see ei 

ole suurem kui 10 % eelmise perioodi mahust.  

 

4. Läbivaatamist teostab põllumajanduskomitee. Iga põllumajanduskomitee soovitus 

päritolukvoodi suurendamiseks esitatakse laiaulatusliku majandus- ja kaubanduslepingu 

ühiskomiteele, kes võtab vastu otsuse vastavalt artikli 30.2. lõikele 2. 

 

B jagu — Kala ja mereannid 

 

Tabel B.1 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate kala ja mereandide aastakvoodid 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal tonnides) 

Piisav tootmine 

ex 0304.83 
Külmutatud hariliku hiidlesta, 
v.a Reinhardtius hippoglossoides 
filee 

10 
 Muutus mis 
tahesmuust 
rubriigist10. 

ex 0306.12 Keedetud ja külmutatud homaar  2 000 Muutus mis tahes 
muust alamrubriigist.  

1604.11 Töödeldud või konserveeritud 
lõhe 3 000 

Muutus mis tahes 
muust grupist. 

1604.12 Töödeldud või säilitatud 
heeringas  50 

ex 1604.13 
Töödeldud või konserveeritud 
sardiinid, sardinellid ja kilud, v.a 
Sardina pilchardus 

200 

                                                 
10 Alamrubriigi 0304.83 toodete päritolureeglis peetakse tootmiseks tootmist, mis on artiklis 7 

sätestatud ebapiisavast tootmisest ulatuslikum. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal tonnides) 

Piisav tootmine 

ex 1605.10 Töödeldud või konserveeritud 
krabid, v.a Cancer pagurus 44 

1605.21-1605.29 Töödeldud või konserveeritud 
krevetid ja garneelid 5 000 

1605.30 Töödeldud ja konserveeritud 
homaar  240 

 

Tabel B.1 – kvootide suurendamise tingimused 

 

1. Kui tabelis B.1 loetletud toodetele määratud päritolukvoodist kasutatakse ühe aasta jooksul 

rohkem kui 80%, suurendatakse kvooti järgmisel kalendriaastal. Kvooti suurendatakse 10 % 

võrra selle toote päritolukvoodi mahust eelmisel kalendriaastal. Kvoodi suurendamise sätet 

kohaldatakse esimest korda, kui käesoleva lepingu jõustumisest on möödunud esimene täielik 

kalendriaasta ning seda kohaldatakse nelja järjestikuse aasta jooksul.  

 

2. Suurendatud päritolukvooti hakatakse rakendama järgmise kalendriaasta esimeses kvartalis. 

Importiv lepinguosaline teavitab eksportivat lepinguosalist kirjalikult, kui on täidetud lõikes 1 

sätestatud tingimus, ning teatab, kui palju päritolukvooti suurendatakse ning kuupäeva, mil 

suurem kvoot kehtima hakkab. Lepinguosalised tagavad, et suurendatud päritolukvoot ning 

selle kehtima hakkamise kuupäev on üldsusele kättesaadavad. 
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Tabel B.1 – kvootide läbivaatamise tingimus 

 

Kui lepingu jõustumisest on möödunud kolm kalendriaastat, alustavad lepinguosalised ühe 

lepinguosalise taotluse korral arutelu käesoleva jao võimaliku läbivaatamise üle. 

 

C jagu — Tekstiilitooted ja rõivad  

 

Tabel C.1 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate tekstiilitoodete aastakvoodid 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal 

kilogrammides, kui 
ei ole märgitud 

teisiti) 

Piisav tootmine 

5107.20 

Lambavillane kammlõng, 
jaemüügiks pakendamata, 
lambavilla sisaldusega vähem 
kui 85 % massist. 

192 000 Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 

5205.12 

Mujal nimetamata puuvillane 
lõng, puuvillasisaldusega 
vähemalt 85 % massist, 
jaemüügiks pakendamata, 
kammimata ühekordne lõng, 
üle 14 nm, kuid mitte üle 43 
nm 

1 176 000 Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal 

kilogrammides, kui 
ei ole märgitud 

teisiti) 

Piisav tootmine 

5208.59 

Mujal nimetamata puuvillane 
riie, puuvillasisaldusega 
vähemalt 85 % massist, 
trükitud (v.a labasekoeline), 
pindtihedusega mitte üle 
200 g/m² 

60 000 m² 

Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 

5209.59 

Mujal nimetamata puuvillane 
riie, puuvillasisaldusega 
vähemalt 85 % massist, 
trükitud (v.a labasekoeline), 
pindtihedusega üle 200 g/m² 

79 000 m² 

54.02 

Sünteesfilamentlõng (v.a 
õmblusniit), k.a 
sünteesmonofilament, 
joontihedusega alla 67 
detsiteksi, jaemüügiks 
pakendamata 

4 002 000 

Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 

5404.19 

Mujal nimetamata 
sünteesmonofilament, 
joontihedusega vähemalt 67 
detsiteksi, mille ristlõike mis 
tahes läbimõõt ei ületa 1 mm 

21 000 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal 

kilogrammides, kui 
ei ole märgitud 

teisiti) 

Piisav tootmine 

54.07 
Riie sünteesfilamentlõngast, 
k.a riie rubriigi 54.04 
materjalidest 

4 838 000 m² 

Muutus mis tahes 
muust rubriigist või 
trükkimine või 
värvimine, millega 
kaasneb vähemalt kaks 
ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut 
(nagu pesemine, 
pleegitamine, 
merseriseerimine, 
termofikseerimine, 
karvastamine, 
kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane 
töötlemine, 
püsiviimistlemine, 
dekateerimine, 
immutamine, 
nõelumine ja nopete 
eemaldamine), 
tingimusel et 
päritolustaatuseta 
kanga väärtus ei ületa 
47,5 % toote 
tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

5505.10 
Sünteeskiudude jäätmed (sh 
kraasmed, lõngajäätmed ja 
kohestatud jäätmed) 

1 025 000 Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal 

kilogrammides, kui 
ei ole märgitud 

teisiti) 

Piisav tootmine 

5513.11 

Polüesterstaapelkiududest riie, 
polüesterstaapelkiudude 
sisaldusega alla 85 % massist, 
pleegitamata või pleegitatud 
labasekoeline riie, segus 
peamiselt või üksnes 
puuvillaga, mitte üle 170 g/m² 

6 259 000 m² Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 

56.02 
Vilt, impregneeritud, 
pealistatud, kaetud või 
lamineeritud või mitte 

583 000 

Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 56.03 

Lausriie (tekstiilmaterjalist), 
impregneeritud, pealistatud, 
kaetud või lamineeritud või 
mitte 

621 000 

57.03 
Taftingvaibad ja muud 
taftingpõrandakatted, 
valmistoodetena või mitte 

196 000 m² 

58.06 

Telgedel kootud paelad, v.a 
rubriigis 58.07 nimetatud 
tooted (v.a etiketid, 
embleemid jms tekstiiltooted, 
meetrikaubana jne); paelad, 
mis koosnevad kleepaine abil 
ühendatud lõimest ilma 
koelõngata 

169 000 Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal 

kilogrammides, kui 
ei ole märgitud 

teisiti) 

Piisav tootmine 

5811.00 

Tepitud tekstiiltooted 
meetrikaubana (vähemalt 
ühest õmblemisega või muul 
viisil ühendatud 
tekstiilmaterjali kihist ja 
polstrist), v.a rubriigis 58.10 
nimetatud tikandid 

12 000 m² Muutus mis tahes 
muust rubriigist. 

59.03 

Plastiga impregneeritud, 
pealistatud, kaetud või 
lamineeritud riie (v.a rubriiki 
59.02 kuuluv) 

1 754 000 m² 

Muutus mis tahes 
muust rubriigist, 
tingimusel et 
päritolustaatuseta 
kanga väärtus ei ületa 
60 % toote 
tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

5904.90 
Põrandakatted tekstiilalusel, 
mõõtu lõigatud või lõikamata 
(v.a linoleum) 

24 000 m² 

59.06 Kummeeritud tekstiilriie, välja 
arvatud rubriiki 59.02 kuuluv  450 000 

5907.00 

Tekstiilriie, mujal nimetamata 
viisil impregneeritud, 
pealistatud või kaetud; 
maalitud lõuend 
teatridekoratsioonideks, 
stuudio fooniks jms 

2 969 000 m² 

59.11 Tehnilise eriotstarbega 
tekstiilkaubad ja -tooted  173 000 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast Euroopa 
Liitu suunatud 

ekspordi aastakvoot 
(netokaal 

kilogrammides, kui 
ei ole märgitud 

teisiti) 

Piisav tootmine 

60.04 

Silmkoelised või heegeldatud 
kangad laiusega üle 30 cm, 
elastomeerse lõnga või 
kumminiidi sisaldusega 
vähemalt 5 % massist, v.a 
rubriiki 60.01 kuuluvad 
trikookangad 

25 000 

Muutus mis tahes 
muust rubriigist või 
trükkimine või 
värvimine, millega 
kaasneb vähemalt kaks 
ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut 
(nagu pesemine, 
pleegitamine, 
merseriseerimine, 
termofikseerimine, 
karvastamine, 
kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane 
töötlemine, 
püsiviimistlemine, 
dekateerimine, 
immutamine, 
nõelumine ja nopete 
eemaldamine), 
tingimusel et 
päritolustaatuseta 
kanga väärtus ei ületa 
47,5 % toote 
tehinguväärtusest või 
tehasehinnast. 

60.05 

Lõimetrikookangas (sh 
galoontrikookudumismasinatel 
valmistatud trikookangas), v.a 
rubriikidesse 60.01–60.04 
kuuluv trikookangas 

16 000 

60.06 
Mujal nimetamata 
silmkoelised või heegeldatud 
kangad 

24 000 

63.06 

Tekstiilmaterjalist 
presentkatted, markiisid ja 
päikesekatted, telgid, paatide, 
purjelaudade või 
maismaasõidukite purjed ja 
matkatarbed 

124 000 
Muutus mis tahes 
muust grupist. 

63.07 
Tekstiilmaterjalist 
valmistooted, mujal 
nimetamata  

503 000 

m2 = ruutmeeter 
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Tabel C.2 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate rõivaste aastakvoodid 
 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine11 

6101.30 

Meeste ja poiste mantlid, 
poolmantlid, keebid, joped, 
anorakid, suusajakid jms rõivad, 
keemilistest kiududest, silmkoelised 
või heegeldatud 

10 000 
Muutus mis tahes 
muust grupist, 
tingimusel et toode 
on valmis lõigatud 
(või lõikekohaselt 
kootud) ja kokku 
õmmeldud või muul 
viisil ühendatud ühe 
lepinguosalise 
territooriumil, või  
mis tahes muu grupi 
toote muutus 
lõikekohaselt kootud 
tooteks, mille puhul 
kokkuõmblemine või 
muul viisil 
ühendamine ei ole 
vajalik. 

6102.30 

Naiste ja tüdrukute mantlid, 
poolmantlid, keebid, joped, 
anorakid, suusajakid jms rõivad, 
keemilistest kiududest, silmkoelised 
või heegeldatud 

17 000 

61.04 

Naiste ja tüdrukute kostüümid, 
komplektid, jakid, pintsakud, 
bleiserid, kleidid, seelikud, 
püksseelikud, püksid (v.a 
supelrõivad), silmkoelised või 
heegeldatud 

535 000 

6106.20 
Naiste ja tüdrukute pluusid ja 
särkpluusid, keemilistest kiududest, 
silmkoelised või heegeldatud 

44 000 

                                                 
11 Toodete puhul, mille suhtes kohaldatakse tabelit C.2, peetakse käesolevas veerus osutatud 

piisavaks tootmiseks tootmist, mis on artiklis 7 sätestatud ebapiisavast tootmisest ulatuslikum.  
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine11 

6108.22 
Naiste ja tüdrukute püksikud ja 
aluspüksid, keemilistest kiududest, 
silmkoelised või heegeldatud 

129 000 

6108.92 

Naiste ja tüdrukute negližeed, 
supelmantlid, hommikumantlid jms 
rõivaesemed, keemilistest 
kiududest, silmkoelised või 
heegeldatud 

39 000 

6109.10 
T-särgid, särgikud ja muud 
alussärgid, puuvillased, 
silmkoelised või heegeldatud 

342 000 

6109.90 

T-särgid, särgikud ja muud 
alussärgid, mujal nimetamata 
tekstiilmaterjalist, silmkoelised või 
heegeldatud 

181 000 

61.10 
Kampsunid, pulloverid, kardiganid, 
vestid jms rõivaesemed, 
silmkoelised või heegeldatud 

478 000  

6112.41 
Naiste ja tüdrukute supelkostüümid, 
sünteeskiududest, silmkoelised või 
heegeldatud 

73 000 

61.14 Mujal nimetamata rõivad, 
silmkoelised või heegeldatud 

90 000 
kilogrammi 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine11 

61.15 

Sukkpüksid, retuusid, sukad, sokid 
jm sukktooted, sh tugisukad 
(näiteks veenilaiendite ravisukad) ja 
kamassid (jalatsipealsed), 
silmkoelised või heegeldatud 

98 000 
kilogrammi 

62.01 

Meeste ja poiste mantlid, 
poolmantlid, keebid, joped, 
anorakid (sh suusajakid), 
tuulejoped, tuulepluusid jms rõivad 
(v.a rubriigis 6203 nimetatud), v.a 
silmkoelised ja heegeldatud 

96 000 

62.02 

Naiste ja tüdrukute mantlid, 
poolmantlid, keebid, joped, 
anorakid (sh suusajakid), tuulejoped 
ja tuulepluusid jms, v.a rubriiki 
6204 kuuluvad rõivad, v.a 
silmkoelised ja heegeldatud 

99 000 



 
EU/CA/P I/5-A LISA/et 25 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine11 

62.03 

Meeste ja poiste ülikonnad, 
komplektid, jakid, pintsakud, 
bleiserid, püksid, rinnatüki ja 
traksidega tunked, põlvpüksid ja 
lühikesed püksid (v.a supelrõivad), 
v. a silmkoelised ja heegeldatud 

95 000 

62.04 

Naiste ja tüdrukute kostüümid, 
komplektid, jakid, pintsakud, 
bleiserid, kleidid, seelikud, 
püksseelikud, püksid, trakside ja 
rinnatükiga tunked, põlvpüksid ja 
lühikesed püksid (v.a supelrõivad), 
v.a silmkoelised ja heegeldatud 

506 000 

62.05 Meeste ja poiste särgid, v.a 
silmkoelised ja heegeldatud 15 000 

62.06 
Naiste ja tüdrukute pluusid ja 
särkpluusid, v. a silmkoelised ja 
heegeldatud 

64 000 

6210.40 

Meeste ja poiste rõivad, mis on 
valmistatud rubriikide 59.03, 59.06 
ja 59.07 kangast, mujal nimetamata, 
v.a silmkoelised ja heegeldatud 

68 000 
kilogrammi 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine11 

6210.50 

Naiste ja tüdrukute rõivad, mis on 
valmistatud rubriikide 59.03, 59.06 
ja 59.07 kangast, mujal nimetamata, 
v.a silmkoelised ja heegeldatud 

30 000 
kilogrammi 

62.11 

Spordidressid, suusa- ja 
supelkostüümid, muud mujal 
nimetata rõivad, v.a silmkoelised ja 
heegeldatud 

52 000 
kilogrammi 

6212.10 Rinnahoidjad, kaasa arvatud 
silmkoelised ja heegeldatud 297 000 

6212.20 
Sukahoidjad, püks-sukahoidjad, 
kaasa arvatud silmkoelised ja 
heegeldatud 

32 000 

6212.30 Korseletid, kaasa arvatud 
silmkoelised ja heegeldatud 40 000 

6212.90 
Traksid, sukapaelad jms 
rõivaesemed ning nende osad, kaasa 
arvatud silmkoelised ja heegeldatud 

16 000 
kilogrammi 
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Tabel C.3 – Euroopa Liidust Kanadasse eksporditavate tekstiilitoodete aastakvoodid 
 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

5007.20 

Riie, mis sisaldab vähemalt 
85 % massist siidi või 
siidijääke (v.a 
siidikraasmeid) 

83 000 m² Kudumine. 

5111.30 

Riie, mis sisaldab enamjaolt, 
kuid alla 85 % massist 
lambavilla või muude 
loomade villa, segus 
peamiselt või üksnes 
keemiliste staapelkiududega 

205 000 m² Kudumine. 

51.12 Lamba või muude loomade 
kammvillast riie  200 000 Kudumine. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

5208.39 

Puuvillane värvitud riie, 
puuvillasisaldusega 
vähemalt 85% massist, 
pindtihedusega kuni 200 
g/m², v.a kolme- või 
neljalõngalise toimse (sh 
risttoimse) sidusega ja 
labasekoeline riie 

116 000 m2 Kudumine. 

5401.10 

Õmblusniit 
sünteesfilamentkiududest, 
jaemüügiks pakendatud või 
pakendamata 

18 000 

Keemilistest kiududest 
filamentlõnga ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine 
või mitte, või  
ketramine. 

5402.11 
Sünteesfilamentlõng, 
jaemüügiks pakendamata, 
eriti tugev lõng aramiidist 

504 000 

Keemilistest kiududest 
filamentlõnga ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine 
või mitte, või  
ketramine. 

54.04 

Sünteesmonofilament 
joontihedusega vähemalt 67 
detsiteksi, mille ristlõike 
läbimõõt ei ületa 1 mm; 
sünteestekstiilmaterjalidest 
ribad jms (näiteks tehisõled) 
laiusega kuni 5 mm 

275 000 

Keemilistest kiududest 
filamentlõnga ekstrusioon, 
millega kaasneb ketramine 
või mitte, või  
ketramine. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

54.07 
Riie sünteesfilamentlõngast, 
k.a riie rubriigi 54.04 
materjalidest 

636 000 Kudumine. 

56.03 

Mujal nimetamata lausriie, 
impregneeritud, pealistatud, 
kaetud või lamineeritud või 
mitte 

1 629 000 
Igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil 

5607.41 
Sidumis- või pakkenöör 
polüetüleenist või 
polüpropüleenist 

813 000 
Igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil 

5607.49 

Nöörid, paelad, köied ja 
trossid polüetüleenist või 
polüpropüleenist, põimitud 
või punutud või mitte, ning 
impregneeritud, pealistatud, 
kaetud või ümbritsetud 
kummi või plastiga või mitte 
(v.a sidumis- või pakkenöör) 

347 000 
Igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil 

5702.42 

Telgedel kootud karusvaibad 
jm tekstiilpõrandakatted 
keemilistest 
tekstiilmaterjalidest (v.a 
tafting- ja flokeeritud 
vaibad), valmistoodetena 
(v.a „Kelem”, „Schumacks”, 
„Karamanie” jms 
käsitelgedel kootud vaibad) 

187 000 m2 

Kudumine või 
igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

5703.20 

Taftingvaibad ja muud 
taftingpõrandakatted, 
nailonist või muust 
polüamiidkiust, 
valmistoodetena või mitte 

413 000 m2 

Kudumine või 
igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil 

5704.90 

Vildist vaibad ja muud 
viltpõrandakatted (v.a 
tafting- ja flokeetooted), 
valmistoodetena või mitte 
(v.a vaibad plaatidena, mille 
pindala on kuni 0,3 m²) 

1 830 000 

Kudumine või 
igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil 

59.03 

Plastiga impregneeritud, 
pealistatud, kaetud või 
lamineeritud riie (v.a 
rehvikoortriie eriti tugevast 
nailonlõngast või muust eriti 
tugevast polüamiid-, 
polüester- või 
viskooslõngast)  

209 000 

Kudumine või  
pealistamine, lamineerimine 
või metalliseerimine, millega 
igal juhul kaasneb vähemalt 
kaks muud peamist 
ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nt 
kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane 
töötlemine), mis annavad 
päritolustaatuse, kui sellega 
antakse tootele vähemalt 52,5 
% lisaväärtust võrreldes toote 
tehinguväärtuse või 
tehasehinnaga.  
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

5904.10 Linoleum, mõõtu lõigatud 
või lõikamata 61 000 m2 

Kudumine või  
pealistamine, lamineerimine 
või metalliseerimine, millega 
igal juhul kaasneb vähemalt 
kaks muud peamist 
ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nt 
kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane 
töötlemine), mis annavad 
päritolustaatuse, kui sellega 
antakse tootele vähemalt 52,5 
% lisaväärtust võrreldes toote 
tehasehinnaga  

5910.00 

Tekstiilmaterjalist 
rihmamaterjal 
ülekanderihmade või 
konveierilintide jaoks, 
plastiga immutatud, 
pealistatud, kaetud või 
lamineeritud või mitte, 
metalli või muu materjaliga 
tugevdatud või mitte  

298 000 

Valmistamine lõngast või 
rubriiki 63.10 kuuluvatest 
kangajäätmetest või 
kaltsudest 
Kudumine või  
pealistamine, lamineerimine 
või metalliseerimine, millega 
igal juhul kaasneb vähemalt 
kaks muud peamist 
ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nt 
kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane 
töötlemine), mis annavad 
päritolustaatuse, kui sellega 
antakse tootele vähemalt 52,5 
% lisaväärtust võrreldes toote 
tehasehinnaga  
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

59.11 
Grupi 59 märkuses 7 
määratletud tehnilise 
otstarbega tekstiiltooted 

160 000 

Valmistamine lõngast või 
rubriiki 63.10 kuuluvatest 
kangajäätmetest või 
kaltsudest;  
kudumine või  
pealistamine, lamineerimine 
või metalliseerimine, millega 
igal juhul kaasneb vähemalt 
kaks muud peamist 
ettevalmistus- või 
viimistlustoimingut (nt 
kalandreerimine, 
kokkutõmbumisvastane 
töötlemine), mis annavad 
päritolustaatuse, kui sellega 
antakse tootele vähemalt 52,5 
% lisaväärtust võrreldes toote 
tehasehinnaga 

6302.21 
Puuvillane trükitud 
voodipesu, v.a silmkoeline 
või heegeldatud 

176 000 

Kangast väljalõikamine ja 
lõpptöötlus või 
igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil, millega 
kaasneb lõpptöötlus 
(sealhulgas väljalõikamine) 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(kilogrammides, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine 

6302.31 
Puuvillane (v.a trükitud) 
voodipesu, v.a silmkoeline 
või heegeldatud 

216 000 

Kangast väljalõikamine ja 
lõpptöötlus; 
igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil, millega 
kaasneb lõpptöötlus 
(sealhulgas väljalõikamine), 
või  
lõpptöötlus, millele eelneb 
trükkimine 

6302.91 

Puuvillased vannilinad, 
käterätikud ning 
köögirätikud (v.a 
froteerätikuriidest või 
samalaadsest froteeriidest), 
põrandalapid, 
poleerimislapid, 
nõudepesulapid ja 
tolmulapid  

20 000 

Igasugune lausriide 
valmistamine, sealhulgas 
nõeltorkemeetodil, millega 
kaasneb lõppviimistlus 
(sealhulgas väljalõikamine); 
kangast väljalõikamine ja 
lõpptöötlus või 
lõpptöötlus, millele eelneb 
trükkimine 
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Tabel C.4 – Euroopa Liidust Kanadasse eksporditavate rõivaste aastakvoodid 
 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine12 

6105.10 

Puuvillased meeste ja poiste 
päevasärgid, silmkoelised või 
heegeldatud (v.a öösärgid, T-
särgid, särgikud jm alussärgid) 

46 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

61.06 

Naiste ja tüdrukute pluusid, 
särgid ja särkpluusid, 
silmkoelised või heegeldatud 
(v.a T-särgid jm alussärgid) 

126 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

61.09 
T-särgid, särgikud ja muud 
alussärgid, silmkoelised või 
heegeldatud 

722 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

61.10 

Kampsunid, pulloverid, 
kardiganid, vestid jms 
rõivaesemed, silmkoelised või 
heegeldatud (v.a vateeritud 
vestid) 

537 000  

Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus või 
lõikekohane kudumine 
toodete korral, mille 
puhul kokkuõmblemine 
või muul viisil 
ühendamine ei ole 
vajalik. 

61.14 Mujal nimetamata muud rõivad, 
silmkoelised või heegeldatud 

58 000 
kilogrammi 

Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus või 
lõikekohane kudumine 
toodete korral, mille 
puhul kokkuõmblemine 
või muul viisil 
ühendamine ei ole 
vajalik. 

                                                 
12 Toodete puhul, mille suhtes kohaldatakse tabelit C.4, peetakse käesolevas veerus osutatud 

piisavaks tootmiseks tootmist, mis on artiklis 7 sätestatud ebapiisavast tootmisest ulatuslikum. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine12 

61.15 

Sukkpüksid, retuusid, sukad, 
sokid jm sukktooted, sh 
tugisukad (näiteks 
veenilaiendite ravisukad) ja 
kamassid (jalatsipealsed), 
silmkoelised või heegeldatud 
(v.a väikelastele) 

1 691 000 paari 

Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus või 
lõikekohane kudumine 
toodete korral, mille 
puhul kokkuõmblemine 
või muul viisil 
ühendamine ei ole 
vajalik. 

6202.11 

Naiste ja tüdrukute mantlid, 
vihmamantlid, poolmantlid, 
keebid, joped jms rõivad, 
lambavillast või muude 
loomade villast (v.a 
silmkoelised või heegeldatud) 

15 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

6202.93 

Naiste ja tüdrukute anorakid, 
tuulejoped ja tuulepluusid jms, 
keemilistest kiududest (v.a 
silmkoelised ja heegeldatud)  

16 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

6203.11 
Meeste ja poiste ülikonnad, 
lamba- või muude loomade 
villast 

39 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

6203.12-6203.49 

Meeste ja poiste ülikonnad (v.a 
lambavillast ja muude loomade 
villast), komplektid, jakid, 
pintsakud, bleiserid, püksid, 
rinnatüki ja traksidega tunked, 
põlvpüksid ja lühikesed püksid 
(v.a silmkoelised või 
heegeldatud ning supelrõivad) 

281 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus 

Euroopa Liidust 
Kanadasse 
suunatud 
ekspordi 

aastakvoot 
(tooteühikutes, 

kui ei ole 
märgitud teisiti) 

Piisav tootmine12 

62.04 

Naiste ja tüdrukute kostüümid, 
komplektid, jakid, pintsakud, 
bleiserid, kleidid, seelikud, 
püksseelikud, püksid, rinnatüki 
ja traksidega tunked, põlvpüksid 
ja lühikesed püksid (v.a 
silmkoelised või heegeldatud 
ning supelrõivad) 

537 000  Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

6205.20 
Puuvillased meeste ja poiste 
päevasärgid, v.a silmkoelised 
või heegeldatud 

182 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

62.10 

Rubriikide 56.02, 56.03, 59.03, 
59.06 ja 59.07 kangast 
valmistatud rõivad (v.a 
silmkoelised või heegeldatud 
ning väikelaste rõivad) 

19 000 Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

62.11 

Spordidressid, suusa- ja 
supelkostüümid ning muud 
rõivad, mujal nimetamata (v.a 
silmkoelised või heegeldatud) 

85 000 
kilogrammi 

Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 

62.12 

Rinnahoidjad, sukahoidjad, 
korsetid, traksid, sukapaelad 
jms tooted ning nende osad, mis 
tahes tekstiilmaterjalist, elastsed 
või mitte, sh silmkoelised ja 
heegeldatud (v.a vööd ja 
korseletid, mis on valmistatud 
üleni kummist) 

26 000 tosinat Kangast väljalõikamine 
ja lõpptöötlus. 
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Tabelid C.1, C.2, C.3 ja C.4 – Kvootide suurendamise tingimused 

 

1. Kui tabelites C.1, C.2, C.3 ja C.4 loetletud toodetele määratud päritolukvoodist kasutatakse 

ühe aasta jooksul rohkem kui 80 %, suurendatakse kvooti järgmisel kalendriaastal. Kvooti 

suurendatakse 3 % võrra selle toote päritolukvoodi mahust eelmisel kalendriaastal. Kvoodi 

suurendamise sätet kohaldatakse esimest korda, kui käesoleva lepingu jõustumisest on 

möödunud esimene täielik kalendriaasta. Aastaseid päritolukvoote võib suurendada kuni 

kümne aasta jooksul. 

 

2. Suurendatud päritolukvooti hakatakse rakendama järgmise kalendriaasta esimeses kvartalis. 

Importiv lepinguosaline teavitab eksportivat lepinguosalist kirjalikult, kui on täidetud lõikes 1 

sätestatud tingimus, ning teatab, kui palju päritolukvooti suurendatakse ning kuupäeva, mil 

suurem kvoot kehtima hakkab. Lepinguosalised tagavad, et suurendatud päritolukvoot ning 

selle kehtima hakkamise kuupäev on üldsusele kättesaadavad. 

 

Tabelid C.1, C.2, C.3 ja C.4 – Kvootide läbivaatamise tingimus 

 

Ühe lepinguosalise taotlusel kohtuvad lepinguosalised, et vaadata läbi kvoodiga hõlmatud toodete 

loetelu ning kvootide suurus vastavalt arengutele asjaomastel turgudel ja sektorites. 

Lepinguosalised võivad teha kaubavahetuskomiteele ettepanekuid läbivaatamise kohta. 
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D jagu — Sõidukid 

 

Tabel D.1 – Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate sõidukite aastakvoodid 

 

Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud ekspordi 
aastakvoot 

(tooteühikutes) 

8703.21 
Muud sädesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga sõidukid: silindrite 
töömahuga kuni 1 000 cm3 

Tootmine, mille 
puhul kõigi 
päritolustaatuseta 
materjalide väärtus 
ei ületa:  
a) 70 % toote 

tehinguväärtuse
st või 
tehasehinnast 
või 

b) 80 % toote 
netokulust. 

100 000 8703.22 

Muud sädesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga sõidukid: silindrite 
töömahuga üle 1 000 cm3, kuid 
mitte üle 1 500 cm3 

8703.23 

Muud sädesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga sõidukid: silindrite 
töömahuga üle 1 500 cm3, kuid 
mitte üle 3 000 cm3 
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Harmoneeritud 
süsteemi 

klassifikatsioon 
Toote kirjeldus Piisav tootmine 

Kanadast 
Euroopa Liitu 

suunatud ekspordi 
aastakvoot 

(tooteühikutes) 

8703.24 
Muud sädesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga sõidukid: silindrite 
töömahuga üle 3 000 cm3 

8703.31 

Muud survesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga (diisel- ja 
pooldiiselmootoriga) sõidukid: 
silindrite töömahuga kuni 1 500 cm3 

8703.32 

Muud survesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga (diisel- ja 
pooldiiselmootoriga) sõidukid: 
silindrite töömahuga üle 1 500 cm3, 
kuid mitte üle 2 500 cm3 

8703.33 

Muud survesüütega sisepõlemis-
kolbmootoriga (diisel- ja 
pooldiiselmootoriga) sõidukid: 
silindrite töömahuga üle 2 500 cm3 

8703.90 Muud 
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Märkus 1 
 
Lepinguosalised lepivad kokku, et nad kohaldavad kumulatsiooni Ameerika Ühendriikidega 
vastavalt järgmistele sätetele:  
 
Kui iga lepinguosalise ja Ameerika Ühendriikide vahel on olemas kehtiv vabakaubandusleping, mis 
on kooskõlas lepinguosaliste WTO kohustustega ja lepinguosalised on kõikides kohaldatavates 
tingimustes kokku leppinud, käsitatakse kõiki harmoneeritud süsteemi gruppidesse 84, 85, 87 ja 94 
kuuluvaid Ameerika Ühendriikidest pärit materjale, mida on Kanadas või Euroopa Liidus 
alamrubriikide 8703.21 – 8703.90 toodete tootmisel kasutatud, päritolustaatusega toodetena. Ilma 
et see mõjutaks Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelisi läbirääkimisi 
vabakaubanduslepingu üle, hõlmavad kohaldavaid tingimusi käsitlevad arutelud konsultatsioone, et 
tagada vajaduse korral kooskõla Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide vahel kokku lepitud 
arvutusmeetodi ning käesolevas lepingus grupi 87 toodete puhul kasutatava meetodi vahel.  
 
Vastavalt sellele kaotab tabel D.1 kehtivuse, kui sellise kumulatsiooni jõustumisest on möödunud 
üks aasta. 
 
Teade kumulatsiooni kohaldamise ja märkuse 1 kustutamise kohta avaldatakse Euroopa Liidu 
Teatajas. 
 
Läbivaatamise tingimused 
 
Kui seitse aastat pärast käesoleva lepingu jõustumist ei ole kumulatsioon Ameerika Ühendriikidega 
jõustunud, saavad lepinguosalised ühe lepinguosalise taotlusel kokku, et kõnealused tingimused 
läbi vaadata .  
 
Alternatiivsed tootepõhised päritolureeglid rubriigi 87.02 toodetele 
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Kanadast Euroopa Liitu eksporditavate rubriigi 87.02 toodete suhtes kohaldatakse alternatiivina 5. 
lisas esitatud päritolureeglile järgmist päritolureeglit:  
 

muutus mis tahes muust rubriigist, välja arvatud rubriikidest 87.06 – 87.08, või  
 
 muutus samas rubriigis või rubriikidest 87.06 – 87.08 hoolimata sellest, kas toimub 
muutus ka mis tahes muust rubriigist, tingimusel et käesoleva rubriigi või rubriikide 87.06 
– 87.08 päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehinguväärtusest või 
tehasehinnast.  
 

Seda päritolureeglit kohaldatakse alates 1. augustist 2014, kui läbirääkimised lõpetati, Kanadas 
asuvatele äriühingutele ning nende õigusjärglastele , kes toodavad Kanadas rubriigi 87.02 tooteid. 
 
Märkus 2 
 
Lepinguosalised lepivad kokku, et nad kohaldavad kumulatsiooni Ameerika Ühendriikidega 
vastavalt järgmistele sätetele: 
 
Kui iga lepinguosalise ja Ameerika Ühendriikide vahel on olemas kehtiv vabakaubandusleping, mis 
on kooskõlas lepinguosaliste WTO kohustustega ja lepinguosalised on kõikides kohaldatavates 
tingimustes kokku leppinud, käsitatakse kõiki harmoneeritud süsteemi gruppidesse 84, 85, 87 ja 94 
kuuluvaid Ameerika Ühendriikidest pärit materjale, mida on Kanadas või Euroopa Liidus rubriigi 
87.02 toodete tootmisel kasutatud, päritolustaatusega toodetena.  
 
Vastavalt sellele kaotavad rubriigi 87.02 toodete alternatiivsed tootepõhised päritolureeglid 
kehtivuse, kui sellise kumulatsiooni jõustumisest on möödunud üks aasta. 
 
Teade kumulatsiooni kohaldamise ja märkuse 2 kustutamise kohta avaldatakse Euroopa Liidu 
Teatajas. 
 
 

________________ 
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6. LISA 

 

ÜHISDEKLARATSIOON  

TEKSTIILITOODETE JA RÕIVASTE PÄRITOLUREEGLITE KOHTA 

 

1. Käesolevas lepingus põhineb tekstiilitoodete ja rõivaste kaubandus lepinguosaliste vahel 

põhimõttel, et kahekordne töötlemine annab päritolustaatuse, nagu on selgitatud 

päritolureeglite ja päritolumenetluste protokolli 5. lisas (Tootepõhised päritolureeglid). 

 

2. Sellele vaatamata lepivad lepinguosalised kokku, et mitmetel põhjustel, sealhulgas ELi 

tootjatele negatiivse kumulatiivse mõju puudumisel, teevad nad erandi lõikest 1 ning annavad 

tekstiilitoodetele ja rõivastele piiratud vastastikused päritolukvoodid. Need päritolukvoodid 

on koguselised ning eraldatud tooteliikidele, ning selles peetakse teatavate ja selgelt 

määratletud tootekategooriate puhul värvimist samaväärseks trükkimisega. 

 

3. Lepinguosalised kinnitavad, et nende erandlike päritolukvootide kohaldamisel järgitakse 

rangelt protokolli päritolureeglite ja päritolumenetluste kohta.  

 

 

________________ 
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7. LISA 

 

ÜHISDEKLARATSIOONID  

ANDORRA VÜRSTIRIIGI JA  

SAN MARINO VABARIGI KOHTA 

 

ÜHISDEKLARATSIOON ANDORRA VÜRSTIRIIGI KOHTA  

 

1. Andorra Vürstiriigist pärinevaid tooteid, mis kuuluvad harmoneeritud süsteemi gruppidesse 

25–97 käsitab Kanada käesoleva lepingu tähenduses Euroopa Liidust pärinevate toodetena, 

tingimusel, et nõukogu 26. novembri 1990. aasta otsusega 90/680/EMÜ (kokkuleppe 

sõlmimise kohta kirjavahetuse teel Euroopa Majandusühenduse ja Andorra Vürstiriigi vahel) 

loodud tolliliit on endiselt jõus.  

 

2. Protokolli päritolureeglite ja päritolumenetluste kohta kohaldatakse mutatis mutandis 

käesoleva ühisdeklaratsiooni lõikes 1 osutatud toodete päritolustaatuse määratlemiseks. 
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ÜHISDEKLARATSIOON SAN MARINO VABARIIGI KOHTA 

 

1. San Mario Vabariigist pärinevaid tooteid käsitab Kanada käesoleva lepingu tähenduses 

Euroopa Liidust pärinevate toodetena, tingimusel, et need tooted on hõlmatud 16. detsembril 

1991 Brüsselis sõlmitud Euroopa Majandusühenduse ja San Marino Vabariigi vahelise 

koostöö ja tolliliidu lepinguga ning et viimane on endiselt jõus. 

 

2. Protokolli päritolureeglite ja päritolumenetluste kohta kohaldatakse mutatis mutandis 

käesoleva ühisdeklaratsiooni lõikes 1 osutatud toodete päritolustaatuse määratlemiseks. 

 

 

________________ 


